
เอกสารและงานว ิจ ัยที่เก ี่ยวข้อง

ในการวิจัยเร่ือง “ความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีการเรียนรู้ภาษากับความสามารถในการพูดและการ 
เขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ ในสถาบันเทคโนโลยีราชมงคล” ผู้วิจัยได้ 
ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงจะนำเสนอตามลำดับดังนี

1. กลวิธีการเรียนรู้ภาษา
1.1 ความหมายของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา
1.2 ความสำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา
1.3 ลักษณะของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา
1.4 ประเภทของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา
1.5 การประเมินกลวิธีการเรียนรู้ภาษา

2. ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
2.1 ความหมายของความสามารถในการพูด
2.2 ความสำคัญของการพูด
2.3 องค์ประกอบของความสามารถในการพูด
2.4 การทดสอบและประเมินผลความสามารถในการพูด

3. ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ
3.1 ความหมายของความสามารถในการเขียน
3.2 ความสำคัญของการเขียน
3.3 องค์ประกอบของความสามารถในการเขียน
3.4 การทดสอบและประเมินผลความสามารถในการเขียน

4. งานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง
4.1 งานวิจัยท่ีเก่ียวข้องในประเทศ
4.2 งานวิจัยท่ีเก่ียวข้องในต่างประเทศ

บทท่ี 2



9

1.1 ความหมายของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา

1. กลวิธีการเรียนรู้ภาษา

นักวิชาการหลายท่าน ได้ให้ความหมายของกลวิธีการเรียนรู้ภาษาไว้ดังน้ี

รีเบคคา แอล ออกซ์ฟอร์ด (Rebacca L. Oxford, 1989 ะ 29) ได้ให้ความหมายของกลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษาไว้ว่า “กลวิธีการเรียนรู้ภาษา คือ พฤติกรรมท่ีแสดงออกหรือวิธีการต่าง ๆ เช่น การหาคู่สนทนา 
ท่ีเป็นเจ้าของภาษา หรือ การกระตุ้นตนเองให้จัดการแด้ไขปิญหาในการเรียนภาษา ท่ีผู้เรียน,ใช้เพ่ือช่วย 
ขยายขอบข่ายในการเรียนรู้ กลวิธีช่วยให้เรียนรู้ได้ง่ายขึน ช่วยเก็บข้อมูล และนำมาใช้ได้อีกเม่ือด้องการ

แ อ น น า อ ุล ช า โ ม ท  และ ล ิซา ค ัป เพ อธ ์ (Anna Uhl Chamot and Lisa Kupper, 1989 : 13) ได้ 
ก ล ่าวถ ึงค วาม ห ม ายข อ งก ล ว ิธ ีก าร เร ียน ร ู้ใน ก าร เร ียน ภ าษ าต ่างป ระ เท ศ ไว ้ว ่า  กลว ิธ ีก ารเร ียน ร ู้ภ าษ าเป ็น  
เท คน ิค  ว ิธ ีก ารท ี่ผ ู้เร ียน ใช ้เพ ื่อ ท ำค วาม เข ้าใจค วาม ห ม ายข อ งภ าษ าต ล อ ด จน  ก ัก เก ็บ ข ้อ ม ูลแล ะจด จำข ้อ ม ูล  
ใหม ่ ก ล ว ิธ ีก าร เร ียน ร ู้ภ าษ าเป ็น สิ่งท ี่ผ ู้เร ียน ค ิด แ ล ะก ระท ำเพ ื่อ ท ี่จะ เร ียน ร ู้ ก ล ว ิธ ีม ีท ั้งท ี่ส าม ารถ ส ัง เก ต ได้และ 

ส ัง เก ต ไ ม ่ได ้ เช ่น ใน การฟ ้ง  ผ ู้เร ียน อ าจจะใช ้ว ิธ ีการท ำบ ัน ท ึกย ่อ เพ ื่อ ช ่วยจำ

แอนิตา เวนเดนและโจน รูบิน ไมเคิล โอมัลเลย์และแอนนา อุล ชาโมท (Anita Wenden & 
Joan Rubin, 1978; Michael O’Malley & Anna Uhl Chamot, 1990 cited in Oxford 1996) กล่าวว่า “กลวิธี 
การเรียนรู้ภาษา คือเคร่ืองมือท่ีช่วยกระตุ้นผู้เรียนให้เกิดความพร้อมนำตนเอง ซ่ึงจำเป็นสำหรับการพัฒนา 
ความสามารถในการส่ือสาร กลวิธีแต่ละกลวิธีไม่ได้เกิดข้ึนเด่ียว ๆ แต่มีความเก่ียวโยงสัมพันธ์กัน”

รตา เอส วาย ฒอรรี (Rita ร Y Berry cited in Peter Grundy, 1997: 21-22) กล่าวว่า “กลวิธี 
การเรียนรู้ภาษา คือเคร่ืองมือท้ังสังเกตได้ และสังเกตไม่ได้ท่ีผู้เรียนใช้ช่วยเพ่ิมพูน ความรู้ความสามารถใน 
ภาษาเป้าหมายท่ีด้องการการเรียนรู้ กลวิธีช่วยรวบรวมข้อมูลขยายความจำ เก่ียวเน่ืองกับความสามารถใน 
การเรียนรู้ การวางแผน การเลือกวิธีท่ีเหมาะสมเม่ือด้องเผชิญปญหา”

จากข้อมูลดังกล่าวข้างด้นจึงสรุปได้ว่า กลวิธีการเรียนรู้ภาษา หมายถึงพฤติกรรมท่ีผู้เรียนแสดง 
ออก หรือเคร่ืองมือท้ังสังเกตได้และสังเกตไม่ได้ ท่ีผู้เรียนใช้เพ่ือช่วยให้เรียนรู้ภาษาได้ง่ายข้ึน ช่วยเก็บ 
ข้อมูลจดจำข้อมูลใหม่ และนำมาใช้ได้อีกเม่ือต้องการและช่วยพัฒนาความสามารถในการส่ือสาร
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1.2 ความสำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา

รีเบคคา แอล ออกซ์ฟอร์ด (Rececca L. Oxford) ได้กล่าวถึงความสำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษาไว้ดังน้ี

1. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิงท่ีช่วยให้ผู้เรียนบรรลุจุดมุ่งหมายท่ีสำคัญ น่ันคือ เกิดความ 
สามารถในการสอสาร (Language Learning strategies contribute to the main goal, communicative 
competence) ซ่ึงรวมถึงการใช้ภาษาอย่างถูกต้องตามหลักไวยากรณ์และเหมาะสมกับสถานการณ์ต่าง ๆ

2. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถกำหนดแนวทางในการเรียนได้ด้วยตัวเอง 
(Language Learning strategies allow learners to become more self- directed) ซงเปนสิงสำคัญในการ 
พัฒนาความสามารถท่ีจะเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ

3. กลวิธการเรียนรู้ภาษาเพิมบทบาทให้กับผู้สอน (Language Learning strategies expand the 
role of teachers) ให้ผู้สอนมีหน้าท่ีหลายอย่าง เช่น เป็น ผู้ช่วยให้คำแนะนำ แนะแนวทาง ประสานงาน 
อำนวยความสะดวก เสนอความคิด เป็นแหล่งข้อมูลเป็นท่ีปรึกษา!]ญหา ครูต้องช่วยแนะนำผู้เรียนให้รู้จัก 
การแกฝนใช้กลวิธี

4. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นเคร่ืองมือช่วยแก้ปิญหาต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึนในกระบวนการเรียนภาษา 
(Language Learning strategies are problem -  oriented) ผู้เรียนจะใช้กลวิธการเรยนรูภาษาต่าง  ๆในการที 
จะบรรจุถึงจุดประสงค์ เพ่ือให้การเรียนมีประสิทธิภาพย่ิงฃึน

แอนดรูว์ดีโคเฮน (Andrew D. Cohen, 1981,:211-214 อ้างถึงในเกศสุดา รัชฎาวิศิษฐกุล, 
2530 : 21) ได้ศึกษาเก่ียวคับกลวิธีการเรียนรู้ภาษาและพบว่าผู้เรียนภาษาบางคนสามารถเรียนภาษาได้ดีกว่า 
คนอ่ืน ๆ เพราะสามารถใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษามาพัฒนาการเรียนของตน และผู้เรียนเป็นผู้ตัดสินได้ดีท่ีสุด 
ว่าตนควรจะเรียนอย่างไร จึงจะเกิดสัมฤทธิผลมากท่ีสุด เม่ืออยู่ในห้องเรียน หรือแม้แต่อยู่ในสถานการณ์ 
นอกห้องเรียนจะเห็นได้ว่ากลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นกุญแจสำคัญ ท่ีนำไปสู่การเรียนรู้ด้วยตนเอง กล่าวคือ 
ผู้เรียนเข้าใจและรู้จักใช้วิธีการเรียนภาษา ผู้เรียนจะรู้จักเก็บรักษา1ข้อมูลเนือหาสาระท่ีกำลังเรียนและนำ1ไป 
ใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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ริตา เอส วาย เบอร์รี (Rita ร Y Berry cited in Peter Grundy, 1997 : 21-22) ได้กล่าวถึงความ 
สำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ภาษาว่า การจัดกระบวนการเรียนรู้และประเมินประสิทธิภาพในการใช้เพ่ือปรับ 
เปล่ียนกลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิงสำคัญ เพราะช่วยเหลือผู้เรียนในการควบคุมการเรียนรู้ภาษาด้วยตนเอง 
(Self- Directed) ทำให้เกิดพัฒนาการทางภาษาและเพ่ิมความเช่ือม่ันในตนเอง กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิง 
ท่ีมีคุณประโยชน์ต่อผู้เรียนท้ังผู้เรียนระดับเก่ง และอ่อน ช่วยเพ่ิมขยายการแสดงออกถึงความสามารถทาง 
ภาษา

จากข้อมูลดังกล่าวข้างด้น สรุปได้ว่า กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นกุญแจสำคัญท่ีช่วยให้ผู้เรียนเรียน 
รู้ภาษา และใช้ภาษาได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทำให้ผู้เรียนเกิดความเช่ือม่ัน และมีพัฒนาการทางภาษา

1.3 ลักษณะของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา

รีเบคคา แอล ออกซ์ฟอร์ด (Rebecca L. Oxford) ได้กล่าวถึงลักษณะสำคัญของกลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษาไว้ดังน้ี

1. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นพฤติกรรมเฉพาะเจาะจงท่ีผู้เรียนกระทำด้วยตนเอง (LLS are 
specific actions taken by the learner) พฤติกรรมเหล่านีอาจจะแตกต่างคันไปในผูเรียนแต่ละคน ขนอยู่กับ 
องค์ประกอบหลายๆอย่าง เช่น ลักษณะนิสัยของผู้เรียน วิธีการเรียน แรงจูงใจ ความถนัด

2. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นพฤติกรรมต่าง ๆ ของผู้เรียนไม่เฉพาะแต่ด้านความรู้ความคิด 
เท่านัน (LLS involve many aspects of the learner, not just the cognitive) เช่น การ จัดระบบและควบคุม 
กระบวนการเรียน การมีทัศนคติท่ีถูกต้องต่อหน้าท่ีของผู้เรียนและการเรียน การมีปฎิสัมพันธ์ทางสังคม 
การรู้จักจัดการกับอารมณ์ความรู้สึกต่าง ๆท่ีมีต่อการเรียน

3. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิงท่ีส่งเสริมการเรียนท้ังโดยตรงและโดยอ้อม (LLS support 
learning both directly and indirectly) กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิงซ่ึงผู้เรียนกระทำเพ่ือให้เกิดความเข้าใจ 
การเรียนรู้และเพ่ือส่งเสริมสนับสนุนให้การเรียนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ

4. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาบางประเภทสามารถสังเกตได้ แต่บางประเภทก็เป็นส่ิงซ่ึงผู้อ่ืนไม่ 
สามารถจะสังเกตได้ (LLS are not always observable) โดยเฉพาะกลวิธีท่ีเก่ียวข้องกับทางสมองหรือความ 
คิด ความจำ

5. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิงซ่ึงมักจะเกิดจากการกระทำโดยต้ังใจของผู้เรียน (LLS are often 
conscious) เพ่ือให้เกิดผลต่อการเรียน อย่างไรก็ตามหลังจากมีความชำนาญในการใช้กลวิธีก็จะเป็นโดย 
อัตโนมัติ
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6. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาสามารถสอนได้ (LLS can be taught) ซ่ึงอาจจะทำโดยการแกกลวิธี 
การเรียนรู้ภาษาให้กับผู้เรียน ให้เกิดความชำนาญในการท่ีจะเลือกใช้กลวิธีให้เหมาะสม การแกกลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษาจะสัมฤทธิผลมากท่ีสุด เม่ือผู้เรียนรู้ว่ากลวิธีใดสำคัญอย่างไร เม่ือไรควรใช้ และใช้อย่างไร 
ประการสำคัญ คือ ผู้เรียนต้องรู้ว่าจะถ่ายโอนกลวิธีเหล่าน้ันไปใช้ในสถานการณ์ใหม่อย่างไร

7. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นส่ิงท่ีปรับเปล่ียนได้ (LLS are flexible) ผู้เรียนสามารถจะเลือกใช้ 
ควบคู่กันไป จัดลำดับ หรือรูปแบบของกลวิธีการเรียนรู้ภาษาท่ีต้องการจะใช้ได้ตามความต้องการของแด' 
ละบุคคล

8. องค์ประกอบหลายอย่างมีอิทธิพลต่อการเลือกใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษา (LLS are influenced 
by a variety of factors) เช่นการตระหนักถึงการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษา ลักษณะของกิจกรรมทางภาษา 
อายุ เพศ ความคาดหวังของผู้สอน ลักษณะการเรียน บุคลิก แรงจูงใจ ทัศนคติต่อการเรียน จุดประสงค์ 
ของการเรียนและเช้ือชาติ

แอนิตา แอล เวนเดน (Anita L. Wenden, 1991 : 18) ได้กล่าวถึงลักษณะของกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษาไว้ 4 ประการดังนี

1. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาบางอย่างสามารถสังเกตได้ เช่น การถามเพ่ือคลายความสงสัยในส่ิงท่ี 
ผู้เรียนไม่เข้าใจ และกลวิธีการเรียนรู้ภาษาบางอย่างเป็นส่ิงท่ีไม่สามารถสังเกตเห็นได้ เช่น การสรุปอ้างอิง 
หรือการเปรียบเทียบ

2. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาบางอย่างเป็นกลวิธีท่ีผู้เรียนอาจใช้อย่างรู้ตัวเพ่ือแก้ไขปิญหาท่ีเกิดข้ึน 
ในการเรียนภาษาท่ีตนเองเข้าใจอย่างชัดเจนและได้วิเคราะห์ไว้แล้ว และอาจใช้กลวิธีบางอย่างโดยไม่รู้ตัว 
ในการแก้ปิญหา

3. กลวิธีการเรียนรู้ภาษา เป็นส่ิงท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ กลวิธีใดท่ีไม,มีประสิทธิภาพ
ผู้เรียนอาจจะทำการเปล่ียนแปลงหรือไม่น่ามาใช้เลย ส่วนกลวิธีใดท่ีเป็นกลวิธีท่ีดีผู้เรียนอาจน่ามาปรับเพ่ือ 
ฟ้าไปใช้ในสถานการณ์ใหม่ได้อีก

4. กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นวิธีการสำหรับการแก้ปีญหาท่ีเกิดจากการเรียน ท่ีผู้เรียนสามารถ 
ปรับ1ให้เหมาะสมกับปีญหาแต่ละประเภทและตามความต้องการของผู้เรียนแต่ละคน

จากข้อมูลดังกล่าวข้างด้น จึงสรุปได้ว่า ลักษณะสำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ภาษา คือ กลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษาบางประเภท สามารถสังเกตได้ บางประเภทสังเกตไม่ได้ กลวิธีการเรียนรู้ภาษาเป็นพฤติกรรม 
ต่าง ๆ ของผู้เรียนไม่เฉพาะแต่ด้านความรู้ความคิดเท่าน้ัน และกลวิธีการเรียนรู้ภาษาสามารถสอนได้
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1.4 ประเภทของกลวิธ ีการเร ียนรู้ภาษา

แอนนา อุล ชาโมท และลิซา คัปเพอร (Anna Uhl Chamot and Lisa Kupper, 1989 : 15 -  17) ได้ 
ศึกษาการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนท่ีไม่ใช่เจ้าของภาษา และได้แบ่งประเภทของกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษาไว้ 3 ประเภท คือ

1. กลวิธีเมตตาคอกนิทีป (Metacognitive strategies) เก่ียวข้องกับความคิดในการจัด 
กระบวนการเรียนรู้ การวางแผนในการเรียน การควบคุมการเรียนและประเมินผลการเรียนรู้ด้วยตนเอง 
ประกอบด้วยกลวิธีย่อยดังต่อไปน้ีคือ

1.1 การวางแผน (Planning) คือการเลือกใช้กลวิธีให้เหมาะสมกับงานท่ีจะทำ
1.2 การมุ่งความสนใจ (Directed attention) คือการใส่ใจกับงานโดยตรง
1.3 การเลือกสนใจเฉพาะเร่ือง (Selective attention) คือการให้ความสนใจ

เฉพาะข้อมูลท่ีสำคัญ
1.4 การจัดการการเรียนรู้ของตน (Self-management) คือการจัดสภาพการณ์ท่ี 

จะช่วยให้ตนเองประสบผลสำเร็จ
1.5 การควบคุมการเรียนรู้ของตน (Self-monitoring) คือการตรวจดูความถูก 

ต้องในด้านความเข้าใจหรือการใช้ภาษาของตนเอง หลีกเล่ียงส่ิงรบกวนต่าง ๆ
1.6 การค้นพบป็ญหา (Problem identification) คือการหาจุดสำคัญ วิธีการท่ีจะ 

ใช้แค้ปิญหาให้งานลุล่วงไปด้วยดี
1.7 การประเมินตนเอง (Self-evaluation) คือการตรวจสอบความถูกต้อง 

สมบูรณ์ของผลงานด้วยตนเอง
2. กลวิธีด้านความรู้ความคิด (Cognitive strategies) เก่ียวข้องกับการมีปฎิสัมพันธ์กับส่ิง 

ท่ีเรียน ท้ังทางกายภาพและทางจิตใจ การประยุกต์ใช้กลวิธีเฉพาะในการเรียน มีกลวิธีย่อยคือ
1.1 การกระทำซ้ํา ๆ (Repetition) เป็นการลอกเลียนแม่แบบทางภาษา รวมท้ัง 

การแกปฏิบัติเช่นพูดคำศัพท์หรือวลีต่างๆ0สำๆเพื่อให้จดจำได้
2.2 การใช้แหล่งข้อมูล (Resourcing) เป็นการเรียนรู้เน้ือหาจากแหล่งข้อมูลทาง

ภาษา เช่น พจนานุกรม
2.3 การจัดกลุ่ม (Grouping) เป็นการจัดเน้ือหาการเรียนไว้เป็นหมวดหมู่ ตาม 

ลำดับ หรือแยกประเภทเบือหาการเรียน
2.4 การจดบันทึก (Note-taking) เป็นการบันทึกเฉพาะความสำคัญ รวมท้ังการ 

ทำเคร่ืองหมายช่วยจำ เช่น ขีดเส้นใต้ การทำดอกจัน หรือดาวกำกับไว้
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2.5 การใช้เหตุผลเชิงนิรนัยและอุปนัย (Deduction/Induction) เป็นการใช้กฎและ 
หลักการในการทำความเข้าใจ

2.6 การแทนท่ี (Substitution) เป็นการเลือกวิธี รูปแบบท่ีได้วางแผนและแก้ไข
แล้วอย่างดี เพ่ือนำไปใช้

2.7 การขยายความ (Elaboration) เป็นการเช่ือมโยงความรู้ใหม่ กับความรู้เดิมใน
ความทรงจำ

2.8 การสรุปความ (Summarization) เป็นการประมวลเนือหาสาระ โดยการคิด 
หรือเขียนสรุปข้อมูลทางภาษาท่ีเรียนไปแล้ว

2.9 การแปล (Translation) เป็นการแปลความคิดหรือข้อมูลต่างๆจากภาษาหน่ึง
ไปสู่ภาษาหน่ึง

2.10 การถ่ายโอน (Transfer) เป็นการนำความรู้เดิมมาช่วยทำความเข้าใจความรู้ 
ใหม่เพ่ืออำนวยความสะดวกในการเรียนรู้ภาษาใหม่

2.11 การอ้างอิง (Inferencing) เป็นการรู้จักคัดเลือกข้อมูลทางภาษาท่ีเหมาะสม 
เพ่ือนำมาใช้เติมเต็มข้อมูลความรู้ในส่วนท่ีขาดหายไป

3. กลวิธีด้านสังคมและจิตใจ (Social and affective strategies) เป็นการมีปฎิสัมพันธ์ 
กับผู้อ่ืน เพ่ือช่วยในการเรียนรู้ มีกลวิธีย่อยคือ

3.1 การถามคำถาม (Questioning) เป็นการถามเพ่ือต้องการคำอธิบาย เพ่ือขอให้ 
พูด,ชำ หรือเพ่ือให้ยกตัวอย่างประกอบเพ่ิมเติม

3.2 การร่วมมือ (Cooperation) เป็นการทำงานร่วมกัน เป็นคู่ เป็นกลุ่ม ช่วยกัน 
แก้ป็ญหาท่ีพบในการเรียน

3.3 การคุยกับตัวเอง (Self-talk) เป็นการลดความต่ืนเต้นในการทำกิจกรรมทาง
ภาษา

ทางภาษาลุล่วงด้วยดี
3.4 การเสริมแรง (Self-reinforcement) เป็นการชมเชยตนเองเม่ือทำกิจกรรม

รีเบคคา แอล ออกซ์ฟอร์ด (Rebecca L. Oxford, 1990 : 14-150) ได้นำเสนอประเภทของกลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษาไว้ 2 กลุ่มใหญ่ คือ กลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางตรง (Direct strategies) และกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษาทางอ้อม (Indirect strategies) ซึ่งประกอบด้วยกลวิธีต่าง  ๆ ที่ส่งเสริมให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ภาษาตัง 
ต่อไปน้ี



16

กลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางตรง (Direct strategies) เป็นวิธีการท่ีส่งเสริมให้เกิดการเรียนรู้ภาษาโดย 
ตรง ซ่ึงต้องใช้กระบวนการทางสมองด้านภาษาประกอบด้วยกลวิธีต่าง  ๆ ดังนี

1. กลวิธีในการจำ (Mnemonics/Memory strategies) เปนวิธีการทีช่วยใหผูเรยนสามารถ 
แก้ปิญหาท่ีเกิดข้ึนจากการเรียนภาษา โดยการรวบรวมข้อมูลหรือความรู้ต่างๆไว้ในสมอง และสามารถนำ 
ความรู้น้ันมาใช้ในการส่ือสารได้ในเวลาท่ีด้องการประกอบด้วยกลวิธีย่อยท่ีสำคัญ 4 ประการดังนี

1.1 การสร้างความเช่ือมโยงทางความคิด (Creating mental linkage) ได้แก่
การจัดกลุ่ม (Grouping) การเช่ือมโยงข้อมูลความรู้ใหม่กับความรู้เดิม (Associating) การนำคำศัพท์ใหม่ไป 
ใช้ในบริบท (Placing new words into a context)

1.2 การใช้ภาพและเสียง (Applying images and sounds) ได้แก่ การใช้ 
จินตนาการ(บรing imagery) การใช้แผนผังแสดงความสัมพันธ์ของคำต่าง ๆ (Semantic mapping) การใช้ 
คำสำคัญ (Using keywords) การใช้เสียงเพอช่วยจำ (Representing sounds in memory)

1.3 การทบทวนส่ิงท่ีเรียนอย่างมีแบบแผน (Reviewing well) ได้แก่ การ 
ทบทวนโครงสร้างทางภาษา และการทบทวนคำศัพท์

1.4 การใช้ท่าทาง (Employing action) ได้แก่ การใช้ท่าทางหรือความรู้สึก 
(Using physical response or sensation) การใช้เทคนิคทางกลไก (Using mechanical techniques) เช่น การ 
ใช้บัตรคำ หรือ การแยกกลุ่ม ให้ผู้เรียนเห็นความแตกต่างชัดเจนขึน

2. กลวิธีด้านความรู้ความคิด (Cognitive strategies) เป็นวิธีการท่ีมีความสำคัญต่อการ 
เรียนรู้ภาษาและเป็นวิธีการท่ีผู้เรียนใช้มากท่ีสุด โดยผู้เรียนเป็นผู้กำหนดและกระทำด้วยตนเอง เพ่ือการมี 
ส่วนร่วมในการเรียนภาษา ประกอบด้วยกลวิธีย่อย 4 ประการดังนี

2.1 การแกปฏิบัติ (Practicing) ได้แก่ การกระทำ1ซ้ํา ๆ (Repeating) การแกตาม 
ระบบการออกเสียงและระบบการเขียน (Formally practicing with sounds and writing systems) การจดจำ 
และใช้กฎเกณฑรูปแบบของภาษา (Recognizing and using fonnulas and patterns) การรวมคำและวลี 
ต่าง ๆ ให้เป็นประโยค (Recombining) การแกใช้ภาษาอย่างเป็นธรรมชาติ (Practicing naturalistically)

2.2 การรับและส่งสาร (Receiving and sending messages) ไดแก่ การอ่านเพอ 
จับใจความสำคัญ (Getting the idea quickly) การใช้แหล่งข้อมูลเพ่ือการรับและส่งสาร (Using resources 
for receiving and sending messages)

2.3 การวเคราะหและใช้เหตุผล (Analyzing and reasoning) ไดแก่ การใชเหตุผล 
เชิงนิรนัย (Reasoning deductively) การวิเคราะหคำหรือสำนวนของภาษา (Analyzing expressions) การ
วิเคราะหเชิงเปรียบเทียบ (Analyzing contrastively) การแปล (Translating) การถ่ายโอนความรูในภาษาแม่ 
ไปใช้ในภาษาเป็าหมาย (Transferring)
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3. กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่อง (Compensation strategies) เป็นวิธีการท่ีผู้เรียนนำมาใช้ 
เพ่ือเอาชนะข้อจำกัดทางภาษา สำหรับแก้ปีญหาต่าง  ๆ ท่ีพบในการเรียนและการใช้ภาษาซ่ึงมีความสำคัญ 
และเป็นประโยชน์อย่างย่ิงโดยเฉพาะกับผู้เร่ิมเรียนภาษา และผู้เรียนในระดับกลางประกอบด้วยกลวิธีต่าง  ๆ
«งนิ

3.1 การเดาโดยใช้ปิญญา (Guessing intelligently) ได้แก่ การเดาโดยใช้เคร่ืองช้ี 
แนะทางด้านตัวภาษา (Using linguistic clues) การใช้เครองชแนะอน  ๆ (Using other clues)

3.2 การเอาชนะข้อจำกัดในการพูดและการเขียน (Overcoming limitations in 
speaking and writing) ได้แก่ การเปลียนไปใช้ภาษาแม่ (Switching to the mother tongue) แทนเมอติดขัด 
เร่ืองคำศัพท์ การขอความช่วยเหลือ (Getting help) เม่ือเกิดความไม่แน่ใจ การใช้ท่าทางหรือการแสดงท่า 
ใบ้ (Using mime or gesture) การหลกเลียงการสอสารในบางส่วนหรอทังหมด (Avoiding communication 
partially or totally) การเลอกหัวข้อ (Selecting the topic) การปรับสารใหง่ายและกระชับขน (Adjusting or 
approximating the message) การสร้างคำใหม่ขนมาใชแทน (Coining words) การพูดแบบออมหรอใชคำ 
เหมอน (Using a circumlocution or synonym)

กลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางอ้อม (Indirect strategies) เป็นวิธีการท่ีช่วยส่งเสริมและควบคุม 
กระบวนการเรียนรู้ท่ีผู้เรียนใช้จัดการกับการเรียนภาษาของตนเม่ือพบปีญหา กลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางอ้อม 
น้ีจะเกิดประโยชน์อย่างย่ิงเม่ือ ใช้ร่วมกับกลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางตรงประกอบด้วยกลวิธีต่าง ๆ ดังน้ี

1. กลวิธีเมตตาคอกนิทีป (Metacognitive strategies) เป็นวิธีการท่ีช่วยให้ผู้เรียนสามารถ 
ควบคุมกระบวนการทางความคิด หรือสติปิญญาของตนเองได้ และประสานกระบวนการเรียนรู้ของตนเอง 
ประกอบด้วยกลวิธีต่าง  ๆ ดังนี

1.1 การเอาใจใส่ต่อการเรียน (Centering your learning) ได้แก่ การมองการณ์ 
ล่วงหน้าและการเชือมโยงความรู้ใหม่เข้ากับความรู้เดิม (Overviewing and linking with already known 
material) การแสดงความต้ังใจ (Paying attention) การให้ความสนใจต่อการพัเง แล้วจึงพูดเม่ือพร้อม 
(Delaying speech production to focus on listening)

1.2 การจัดระเบียบและการวางแผนการเรียน (Arranging and planning your 
learning) ได้แก่ การแสวงหาความรู้เก่ียวกับการเรียนรู้ทางภาษา (Finding out about language learning) 
การจัดระเบียบจัดสภาพแวดล้อมท่ีเอือต่อการเรียนรู้ (Organizing) การกำหนดเป็าหมายและจุดประสงค์ใน 
การเรียน (Setting goals and objectives) การระบุวัตถุประสงค์ของกิจกรรมทางภาษา (Identifying the 
purpose of a language task) การวางแผนสำหรับกิจกรรมทางภาษา (Planning for a language task)
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การแสวงหาโอกาสในการฝึกฝน (Seeking practice opportunities)แกฝนการใช้ภาษาตามธรรมชาติ 
(Practicing naturalistically)

1.3 การประเมินการเรียนรู้ของตนเอง (Evaluating your learning) ได้แก่ การ 
กำกับดูแลตนเอง (Self-monitoring) ตรวจสอบตนเองโดยค้นหาข้อผิดพลาดในด้านความเข้าใจ การใช้ 
ภาษา การประเมินความก้าวหน้าในการเรียนด้วยตนเอง (Self-evaluating)

2. กลวิธีด้านจิตใจ (Affective strategies) เป็นวิธีการท่ีเก่ียวกับปิจจัยด้านจิตใจท่ีใช้เพ่ือ 
ควบคุมอารมณ์และแรงจูงใจทัศนคติในการเรียนภาษา ซ่ึงมีอิทธิพลต่อความสำเร็จ หรือล้มเหลวในการ 
เรียนภาษาของผู้เรียน ประกอบด้วยกลวิธีต่าง ๆ ดังนี

2.1 การลดความกังวล (Lowering your anxiety) ได้แก่ การผ่อนคลายกล้ามเนอ 
การหายใจลก ๆ หรอการทำสมาธ (Using progressive relaxation, deep breathing, or meditation) การใช้ 
ดนตรี (Using music) เพ่ือช่วยลดความต่ืนกลัวหรือคลายความเครียด การหัวเราะ (Using laughter) การ 
ทัเงเร่ืองขำขัน ดูภาพยนตร์ตลก หรืออ่านหนังสือบันเทิง

2.2 การให้กำลังใจตนเอง (Encouraging yourself) ได้แก่ การกล่าวในทางบวก 
พูดชมเชยตนเองเพ่ือเสริมแรงในการเรียน (Making positive statements) การเส่ียงอย่างชาญฉลาด ในการ

พูดหรือเขียนไม่กลัวข้อผิดพลาด (Taking risks wisely) การให้รางวัลตนเองเม่ือสามารถใช้ภาษาได้
ถูกต้อง (Rewarding yourself)

2.3 การดูแลอารมณตนเอง (Taking your emotional temperature) ได้แก่ การทัเง 
สัญญาณจากร่างกายตนเอง (Listening to your body) ให้ความสนใจต่อความรู้สึกของตนเอง การใช้แบบ 
ตรวจสอบรายการ (Using a checklist) สำรวจความรู้สึกทัศนคติ แรงจูงใจของตนเองต่อการเรียนภาษา 
การเขียนบันทึกประจำวันเก่ียวกับการเรียนรู้ทางภาษา (Writing a language learning diary) เก่ียวกับความ 
รู้สึกอารมณ์ และเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนในระหว่างกระบวนการเรียนภาษาของตน การพูดคุยกับบุคคลอ่ืนเก่ียว 
กับความรู้สกของตนในการเรยนภาษา (Discussing your feelings with someone else)

3. กลวิธีด้านสังคม (Social strategies) เป็นวิธีการท่ีมีความสำคัญในการส่งเสริมให้ผู้ 
เรียนมีความสามารถในการส่ือสารกับบุคคลอ่ืนอย่างเหมาะสม ประกอบด้วยกลวิธีต่าง  ๆ ดังน้ี

3.1 การถามคำถาม (Asking questions) ได้แก่ การถามเพ่ือความกระจ่าง
ขอคำอธิบายหรือคำยืนยัน (Asking for clarification or verification) การถามเพอการแกไขเพอตรวจสอบ 
ความถูกต้อง (Asking for correction)

3.2 การร่วมมือกับผู้อ่ืน (Cooperating with others) หรือทำงานร่วมกับผู้อ่ืน 
ได้แก่ การร่วมมือกับเพ่ือน (Cooperating with peers) การร่วมมือกับผู้ชำนาญทางภาษาท่ีเรียน 
(Cooperating with proficient users of the new language)
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3.3 ความเข้าใจและเห็นใจผู้อ่ืน (Empathizing with others) ได้แก่ การพัฒนา 
ความเข้าใจด้านวัฒนธรรมของผู้อ่ืน (Developing cultural understanding) และ การตระหนักรู้ในความคิด 
และความรู้สกของผู้อืน (Becoming aware of others’ thoughts and feelings)

แอนดูรว์ ดี โคเฮน (Andrew D. Cohen, 1997 ะ 1-2) ได้จัดแบ่งประเภทของกลวิธีการเรียนรู้ภาษาไว้ 
4 กลุ่มใหญ่คือ

1. กลวิธีการเก็บกักข้อมูลไว้เพ่ือนำมาใช้อีก (Retrieval strategies) เป็นการเรียกใช้คำ วลี 
โครงสร้างภาษาท้ังในและนอกช้ันเรียน และการเลือกใช้รูปแบบทางภาษาท่ีเหมาะสม เช่น การนึกถึงคำ 
ศัพท์ท่ีเก็บไว้ในความทรงจำหรือการคิดเช่ือมโยงคำ การหาคำในภาษาอ่ืน การย้อนนึกถึงสถานการณ์ท่ี 
เรียนผ่านมาแล้ว การใช้ความจำทางประสาทสัมผัส

2. กลวิธีฝึกซ้อมเพ่ือนำไปใช้ (Rehearsal strategies) เป็นการฝึกฝนให้สามารถใช้ภาษา 
เป้าหมายได้ ตัวอย่างเช่น การฝึกตามรูปแบบ เช่น การเปล่ียนประธานของประโยค เพ่ือ‘ฝึกการผันคำกริยา

3. กลวิธีการช่อนเร้นปกปิด (Cover strategies) เป็นกลวิธีท่ีผู้เรียนใช้เพ่ือสร้างความ 
ประทับใจหรือเป็นกลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องเพ่ือจัดการกับปัญหาท่ีเกิดข้ึนให้สามารถแสดงออกทาง 
ภาษาได้

4. กลวิธีการส่ือสาร (Communication strategies) เป็นการเลือกใช้คำท่ีมีความหมาย 
เหมาะสม รวมท้ังการสรุปกฎเกณฑ์ทางภาษา หรือคำศัพท์จากบริบทหน่ึงไปสู่อีกบริบทหน่ึงได้ การหลีก 
เล่ียงการสนทนาในบางหัวข้อ การลดทอนข้อความ การใช้รหัส

จากข้อมูลตังกล่าวข้างด้น สามารถสรุปประเภทของกลวิธีการเรียนรู้ภาษาว่าประกอบด้วย 
กลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางตรง โดยมีกลวิธีย่อย ได้แก่ กลวิธีในการจำ กลวิธีด้านความรู้ความคิด กลวิธีการ 
ชดเชยข้อบกพร่อง และกลวิธีการเรียนรู้ภาษาทางอ้อม โดยมีกลวิธีย่อยได้แก่ กลวิธีเมตตาคอกนิทีป กลวิธี 
ด้านจิตใจ กลวิธีด้านสังคม

1.5 การประเมินกลวิธีการเรียนรู้ภาษา

จากการศึกษาค้นคว้า ท่ีเก่ียวกับการประเมินกลวิธีเรียนรู้ภาษา พบว่ามีผู้เช่ียวชาญทางการ 
เรียนการสอนภาษาได้เสนอแนะวิธีการไว้ดังน้ี
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แอนิตา เวนเดน และโจน รูบิน (Anita Wenden and Joan Rubin, 1987:32-33) ได้เสนอแนะ 
วิธีการประเมินกลวิธีในการส่ือสารท่ีให้ความสำคัญกระบวนการคิดของผู้เรียน โดยให้ผู้เรียนรายงานด้วย 
การพูด (Verbal report) ผู้เรียนจะพูดว่ากำลังทำอะไรในระหว่างการแก้ปีญหาในการส่ือสาร ซ่ึงการรายงาน 
ด้วยการพูดสามารถแบ่งออกได้3 ประเภท ดังนี

1. การรายงานตนเอง (Self-report) เป็นการท่ีให้ผู้เรียนบรรยายพฤติกรรมโดยท่ัวไปท่ีทำ 
ในระหว่างการใช้ภาษา ซ่ึงอาจทำโดยการให้ผู้เรียนตอบคำถามท่ีเก่ียวกับพฤติกรรมในการใช้ภาษาหรือ 
อาจให้ผู้เรียนกรอกแบบประเมินท่ีประกอบด้วยข้อความท่ีบรรยายถึงพฤติกรรมโดยท่ัวไปตัวอย่างเช่น 
ผู้สอนให้ผู้เรียนตอบแบบประเมินโดยให้ผู้เรียนระบุปริมาณของพฤติกรรมในการแก้ปีญหาในแต่ละ 
ข้อความ ดังตัวอย่างของข้อความท่ีระบุปริมาณการใช้ต่อไปน้ี

ระดับ 1 หมายถึง ไม่เคยปฏิบัติ
ระดับ 2 หมายถึง โดยท่ัวไปไม่ค่อยปฎิ'
ระดับ 3 หมายถึง ปฏิบัติเป็นบางคร้ัง
ระดับ 4 หมายถึง โดยท่ัวไปปฏิบัติ
ระดับ 5 หมายถึง ปฏิบัติอยู่เสมอ

2. การสังเกตด้วยตนเอง (Self-observation) เป็นการท่ีให้ผู้เรียนพูดหรือเขียนบรรยายถึง 
พฤติกรรมท่ีทำในระหว่างการพูด เพ่ือศึกษาการใช้กลวิธีในการส่ือสารของผู้เรียน ซ่ึงอาจกระทำหลังจากท่ี 
ผู้พูดได้ใช้ภาษาทันที หรือหลังจากนัน20นาที การประเมินด้วยวิธีนีมักใช้กับกรณีท่ีครูต้องการ
ท่ีจะศึกษาพฤติกรรมท่ีเจาะจง

3. การแสดงกระบวนการคิดของตนเอง (Self-revelation) เป็นการพูดเพ่ือรายงานพฤติกรรมใด 
พฤติกรรมหน่ึงหรือพฤติกรรมโดยท่ัวไปท่ีกระทำในการส่ือสาร เทคนิคการคิดดัง (Think aloud)
ก็เป็นวิธีการหน่ึงท่ีทำให้ทราบกระบวนการคิดของผู้เรียนในขณะท่ีกำลังส่ือสาร ซ่ึงการประเมินแบบนี 
ผู้สอนมักให้ผู้พูดบรรยายความคิดในระหว่างการส่ือสารทีละคน หรืออาจกระทำหลังจากส้ินสุดการ 
ส่ือสาร จึงสามารถกระทำได้นอกช้ันเรียนหรือในสถานท่ีท่ีผู้เรียนกำลังส่ือสาร อย่างไรก็ตามผู้สอน 
อาจต้ังคำถามเพ่ิมเติมเม่ือรู้สึกว่าข้อมูลท่ีผู้เรียนให้ไม่เพียงพอ

แอนลูรว์ ดี โคเฮน (Andrew D. Cohen, 1998 : 27 -  48) ได้กล่าวถึงวิธีการในการตรวจสอบ 
กลวิธีการเรียนรู้ภาษาไว้ดังนี

1. การสัมภาษณ์และแบบสอบถาม (Oral interviews and written questionnaires) อาจจะเปนการ 
ถามเพ่ือให้ตอบใช่หรือไม่ใช่หรือเพ่ือบอกความถ่ีในการปฏิบัติ เช่น ไม่เคย บางครัง ปอย  ๆ หรือ ถามเพือให้ 
ผู้เรียนบอกพฤติกรรมการใช้กลวิธี
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2. การสังเกต (Observation) ในการสังเกตอาจมีผู้สังเกตหลายคนสังเกตกิจกรรมการเรียนรู้ภาษา 
ของผู้เรียนท้ังชัน แต่กลวิธีบางอย่างก็ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น กลวิธีทางด้านจิตใจ

3. การรายงานด้วยวาจา (Verbal report) เป็นกระบวนการรวบรวมข้อมูลท่ีผู้ให้สัมภาษณ์รายงาน 
ด้วยปากเปล่าต่อผู้สัมภาษณ์ เก่ียวกับกระบวนการต่าง  ๆ ท่ีนำมาใช้ในขณะท่ีปฏิบัติกิจกรรมทางภาษา และ 
ในการใช้ความรู้ความคิด

4. การ จดบันทึกประจำวันและการเขียนบันทึกประเภทสนทนา (Diaries and dialog journals) ให ้
ผู้เรียนได้เขียนในหัวข้อท่ีต้องการ เช่นอธิบายว่าเม่ือไม่เข้าใจส่ิงท่ีครูบอก ทำอย่างไร ให้ผู้เรียนบันทึกหลัง 
การเรียนในวันนัน

5. การเก็บรวบรวมข้อมูล (Recollective studies) เป็นการบรรยายและตีความประสบการณ์ในการ 
เรียนภาษาซ่ึงใช้เวลาเป็นเดือนหรือปี ซ่ึงอาจเป็นกลวิธีท่ี,ใช้หรือป็ญหาท่ีผู้เรียนประสบ

6. การใช้คอมพิวเตอร์ (Computer tracking) นักวิจัยเร่ิมใช้คอมพิวเตอร์ในการตรวจสอบการใช้ 
กลวิธี แต่ยังมีข้อจำกัด ต้องศึกษาต่อไป

กาญจนา ปราบพาล (2530:293-304,322-334) ได้เสนอวิธีการประเมินกลวิธีการเรียนรู้ภาษา 
ไว้หลายวิธี ดังน้ี

1. การสัมภาษณ์ (Interviews)
1.1 การสัมภาษณ์แบบควบคุม ผู้สัมภาษณ์เตรียมขันตอนของการสัมภาษณ์และรายการ 

คำถามตามลำดับไว้ล่วงหน้าให้ความเป็นปรนัยของคำตอบ เช่น การใช้การเลือกตอบแบบต่าง  ๆแสดง 
ความเห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วย คำถามมักถามเก่ียวกับเร่ืองข้อมูลท่ีเป็นจริงต้องการคำตอบ ส้ัน  ๆ หรือ 
ต้องการได้ข้อมูลเฉพาะเร่ือง

1.2 การสัมภาษณ์แบบก่ึงควบคุม ผู้สัมภาษณ์เตรียมขันตอนของการสัมภาษณ์และ 
รายการคำถามตามลำดับไว้ล่วงหน้าแต่ผู้สัมภาษณ์สามารถถามคำถามเพ่ิมเติมได้

1.3 การสัมภาษณ์แบบไม่ควบคุม ผู้สัมภาษณ์จะทำการสัมภาษณ์คล้ายการสนทนาในชีวิต 
จริง ลักษณะคำถามมีความยืดหยุ่น มักใช้ถามเร่ืองส่วนตัวหรือการแสดงความเห็นและความรู้สึกท่ีผู้ให้ 
สัมภาษณ์ต้องการแสดงออกเอง ผู้สัมภาษณ์ไม่อาจควบคุมเวลาได้

2. การใช้แบบสอบถาม (Questionnaires)
แบบสอบถามมักใช้ในกรณีท่ีผู้วิจัยต้องการเก็บข้อมูลเป็นจำนวนมาก และทำการสัมภาษณ์โดย 

ตรงไม,ได้ ข้อดีของเทคนิคนีคือให้ค่าความเช่ือถือได้สูง ถ้าแบบสอบถามนันสร้างได้'ดีและเป็นแบบปลาย 
ปิด
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3. การสังเกตพฤติกรรม (Observation) มีหลายลักษณะ คือ
3.1 แบบใช้รหัส เทคนิคน้ีใช้สังเกตพฤติกรรมต่างๆเช่น ความต้ังใจเ1ยน ความสนใจ 

การร่วมกิจกรรมกลุ่ม และทักษะในการเรียนของผู้เรียนเป็นต้น
3.2 แบบบันทึกเหตุการณ์ท่ีน่าสนใจ เป็นวิธีการสังเกตพฤติกรรมแบบบรรยายท่ีผู้บันทึก 

ไม่มีส่วนร่วม เป็นการบันทึกเหตุการณ์ท่ีเก่ียวข้องกับพฤติกรรมของแต่ละบุคคล ผู้บันทึกต้องเลือกบันทึก 
เหตุการณ์ท่ีช่วยให้เข้าใจบุคคลน้ัน การบันทึกพฤติกรรมของผู้เรียนในช่วงเวลานานพอสมควร และเก็บข้อ 
มูลอย่างต่อเน่ืองสามารถช่วยผู้สอนให้เข้าใจพฤติกรรมของผู้เรียน

3.3 แบบบันทึกประจำวัน เป็นวิธีสังเกตพฤติกรรมแบบบรรยายท่ีผู้สังเกตเป็นผู้บันทึก 
ความรู้สึก หเอเหตุการณ์ท่ีเกิดขึน โดยบันทึกรายละเอียดท่ีพบทังหมดแต่ละวัน แล้วจึงมาหาส่ิงท่ีน่าสนใจ 
และข้อสรุปจากการบันทึกภายหลัง

3.4 การสังเกตแบบมีส่วนร่วม เป็นการสังเกตท่ีผู้สังเกตมีส่วนร่วม1ในกิจกรรมท่ีสังเกต 
ด้วย โดยผู้สังเกตใช้วิธีการหลาย ๆ อย่างตรวจสอบความเช่ือลือได้ของข้อมูลก่อนสรุปผล

แอนนา อุลชาโมท ลิซา คัปเพอร์ รีเบคคา ออกซ์ฟอร์ด และริตาเอสวาย เบอร์รี 
(Anna Uhl Charmot and Lisa Kupper, 1989 : 13, Rebecca Oxford, 1989 : 29 and Rita ร. Y. Berry, 1997 
: 21-22) มีความเห็นพ้องต้องกันว่าพฤติกรรมการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนมีท้ังพฤติกรรมท่ี 
สังเกตเห็นไต้ เช่น การพยักหน้า การย้ิม การพูด และพฤติกรรมท่ีสังเกตได้ยาก เช่น การคิด วิธีการคิด 
หรือมีความรู้สึกอย่างไร การศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนโดยเฉพาะพฤติกรรมท่ีไม่ได้แสดงออก 
มาเป็นคำพูด จึงต้องใช้กลวิธีกระตุ้นให้ผู้เรียนบอก วิธีการท่ีนิยมวิธีหน่ึง คือการใช้แบบสอบถามซ่ึงเดวิด 
ฮอฟกินส์ (David Hopkins, 1985 : 74) ได้กล่าวถึงข้อดีและข้อจำกัดของแบบสอบถามไว้ดังน้ี

ข้อดีของการใช้แบบสอบถาม คือ การดำเนินการในการเก็บรวบรวมข้อมูลกระทำได้ง่าย ไม่เสีย 
เวลา ง่ายในการติดตามผล ให้ข้อมูลท่ีสามารถนำมาเปรียบเทียบได้ท้ังแบบเป็นกลุ่มและรายบุคคล ให้ข้อ 
มูลย้อนกลับในรูปแบบต่างๆเช่นทัศนคติพฤติกรรมการเรียนรู้ การเตรียมการเพ่ือการศึกษาต่อไป ข้อมูล 
ท่ีได้เป็นข้อมูลท่ีสามารถนำไปวิเคราะห์ในเชิงปริมาณได้

ข้อจำกัดของการใช้แบบสอบถาม คือ ต้องใช้เวลานานในการเตรียมคำถามท่ีชัดเจนและให้ตรง 
ประเด็นท่ีต้องการ ประสิทธิภาพของข้อมูลท่ีไต้รับข้ึนอยู่กับความสามารถในการอ่าน และความเข้าใจใน 
ข้อคำถามของผู้ตอบ ผู้ตอบอาจจะรู้สึกกลัวท่ีจะตอบคำถามตามความเป็นจริง หรือพยายามตอบตามท่ีคิดว่า 
เป็นคำตอบท่ีถูกต้อง

r ^
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แอนนา อุล ชาโมท และลิซา คัปเพอร (Anna Uhl Chamot and Lisa Kupper, 1989 : 13-24)
กล่าวถึงข้อดีและข้อจำกัดของการสัมภาษณ์โดยให้ผู้เรียนตอบคำถามโดยสรุปได้ดังนี

ข้อดีของการสัมภาษณ์ คือผู้ให้สัมภาษณ์สามารถท่ีจะบอกถึงลำดับของกลวิธีท่ีนำมาใช้เพ่ือแก้ 
ปีญหาท่ีเกิดข้ึนจากการเรียนรู้ภาษาได้ เน่ืองจากยังสามารถจดจำการใช้กลวิธีท่ีเกิดข้ึนซ่ึงอยู่ในระบบ 
ความทรงจำระยะส้ันได้

ข้อจำกัดของการสัมภาษณ์คือ ผู้ให้สัมภาษณ์อาจตอบคำถามเก่ียวกับการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษา 
ของตนเองไม่ถูกต้อง และอาจหลงลืมท่ีจะกล่าวถึงกลวิธีบางอย่างท่ีตนเองใช้เป็นประจำ โดยเฉพาะกลวิธีท่ี 
ใช้อย่างอัตโนมัติโดยไม่รู้ตัว นอกจากน้ียังมีปีญหาเร่ืองความลำเอียงของผู้สัมภาษณ์ซ่ึงทำให้คำตอบ 
ขาดความเช่ือถือไต้ และการสัมภาษณ์ไม่เหมาะท่ีจะใช้กับคนจำนวนมาก (กาญจนาปราบพาล,2532: 
107-108)

การใช ้แบบสอบถามยังเหมาะสมในกรณ ีท ี่ผ ู้ว ิจ ัยต ้องการเก ็บรวบรวมข้อม ูลจากกลุ่มประชากร
จำนวนมาก และทำการส ัมภาษณ ์โดยตรงไม ่ได ้

นอกจากน้ี เดวิด นูแนน (David Nunan, 1992 : 229) ได้กล่าวถึงวิธีการประเมินกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษา โดยใช้การศึกษารายกรณี เป็นการศึกษากรณีตัวอย่าง หรือเหตุการณ์ในบริบทใดบริบทหน่ึง การ 
ศึกษารายกรณีในการเรียนการสอนภาษา มักจะเป็นการศึกษาพฤติกรรมทางภาษาของผู้เรียนเป็นรายบุคคล 
หรือหลายคนในจำนวนท่ีจำกัดในช่วงระยะเวลาหน่ึง ในการศึกษารายกรณี ควรมีการกำหนดขอบเขตของ 
การศึกษาและเป็นการศึกษากรณีตัวอย่างเพียงกรณีเดียว เช่น ศึกษานักเรียนเป็นรายบุคคล 1 คน 
นักเรียน 1 ห้องเรียน หรือโรงเรียน 1 โรงเรียน เร่ืองท่ีทำการศึกษา อาจได้แก่การศึกษาการพูด การเขียน 
หรือพฤติกรรมการใช้ภาษาของผู้เรียน

จากวิธีการประเมินกลวิธีการเรียนรู้ภาษาดังกล่าวข้างต้น ได้แก่ การรายงานตนเอง การสังเกต 
ด้วยตนเอง การแสดงกระบวนการคิดของตนเอง การใช้แบบสอบถาม การสัมภาษณ์การสังเกต 
พฤติกรรม การรายงานด้วยวาจา การจดบันทึก การใช้คอมพิวเตอร์และการศึกษารายกรณีแต่ละวิธีมี 
ข้อดีและข้อจำกัดแตกต่างกันไป ผู้ประเมินจำเป็นต้องเลือกใช้เทคนิคให้สอดคล้องกับวัตถุประสงคในการ 
ประเมินต้องตรวจสอบความเช่ือถือได้และความเท่ียงตรงของข้อมูล
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รีฌคคา แอล ออกซ์ฟอร์ด (Rebecca L. Oxford, 1996 : 247-249) ได้ให้ข้อเตือนใจเก่ียวกับการ 
เลือกวิธีการประเมินกลวิธีการเรียน!ภาษาไว้ดังน้ี

1. การประเมินกลวิธีการเรียน!ภาษาแต่ละวิธีมีข้อดีและข้อจำกัด การนำไปใช้ควร 
พิจารณาเก่ียวกับวัฒนธรรมของผู้เรียนด้วย เช่น วิธีการสัมภาษณ์อาจไม่เหมาะสมกับบางวัฒนธรรมท่ี
ไม'นิยมแสดงความ!สึกด้วยการพูด การใช้แบบสอบถาม อาจมีความเป็นกลางและไม่มีอคติทางวัฒนธรรม 
แด,แบบสอบถามไม่สามารถให้ข้อมูลท่ีละเอียด ส่วนการสังเกตพฤติกรรมเป็นวิธีการท่ีเป็นประโยชน์ใช้ได้ 
ในทุกวัฒนธรรม แต่ก็เป็นวิธีการเก็บข้อมูลเก่ียวกับกลวิธีการเรียน!ภาษาท่ีสังเกตได้เท่าน้ัน ไม่สามารถ 
ประเมินกลวิธีทางด้านจิตใจเช่น การวิเคราะห์หรือให้เหตุผลได้

2. ความแตกต่างทางวัฒนธรรม ทำให้มีการใช้กลวิธีการเรียน!ภาษาท่ีแตกต่างกันแต่ไม่ 
เสมอไป เพศหญิงโดยส่วนใหญ่จะรายงานว่ามีการใช้กลวิธีมากกว่าเพศชายแม้ว่าจะมีความแตกต่างทาง 
วัฒนธรรมและภาษาเป้าหมาย

3. ภาษาเป้าหมายและภาษาแม่ท่ีแตกต่างกัน อาจมีอิทธิพลสำคัญต่อการเลือกใช้กลวิธี
การเรียน!ภาษา

2. ความสามารถในการพูด
2.1 ความหมายของความสามารถในการพูด

นักวิชาการหลายท่านได้ให้ความหมายของความสามารถในการพูดไว้ดังน้ี
รีเบคคา เอ็ม วาเลต (Rebecca M. Valette, 1977: 120) กล่าวถึงความสามารถในการพูดว่ามิได้ 

หมายถึงแต่เฉพาะการออกเสียงคำพูด การออกเสียงสูง-ต่ํา ในประโยคเท่านัน หากรวมถึงการทำให้ผู้พิง 
เข้าใจในส่ิงท่ีตนพูด ผู้พูดสามารถเลือกใช้คำศัพท์สำนวนภาษาได้อย่างถูกต้องเหมาะสมกับสถานการณ์ของ 
เจ้าของภาษาด้วย

คริสติน่า บราลท์ พอลสตัน และ โฮวาร์ด อาร์ เซเลคแมน (Chistina Brait Paulstion and 
Howard R. Selekman, 1983) ได้สรุปความสามารถในการพูดว่าความสามารถในการพูดมิได้เป็นเพียงปฎิ 
สัมพันธ์ทางภาษาเท่าน้ัน ความสามารถในการพูดยังรวมถึงพฤติกรรมท่ีไม่ใช่คำพูดด้วย เช่น กริยาท่าทาง

แจ็ค ซี ริชาร์ดส และริชาร์ด ดับฒิลยู ชมิดท์ (Jack c. Richards & Richard พ. Schmidt, 1983 : 
61) ได้กล่าวถึงการพูดว่า การพูดจะต้องประกอบด้วยความสามารถในการส่ือสารซ่ึงรวมทังความ!ด้าน 
ไวยากรณ์ และหลักเกณฑ์ในการพูด ตัวอย่างเช่น รู้ว่าเม่ือไรเป็นเวลาท่ีเหมาะสมในการเร่ิมสนทนาและเร่ิม
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อย่างไรควรใช้หัวข้อใดในการสนทนาให้เหมาะสมกับสถานการณ์ จะใช้คำกล่าวทักทายแบบใดในสถาน 
การณ์นัน ๆ

ดอนน์ ฌิร์น (Donn Byrne, 1984 : 8) กล่าวถึงความสามารถในการพูดว่า หมายรวมถึงความ 
สามารถในการแสดงบทบาทของผู้พูดและผู้พัเงด้วย โดยผู้พูดจะต้องมีความสามารถในการส่งรหัสข้อความ 
ด้วยภาษาท่ีเหมาะสมไปสู่ผู้ฟ้ง ในขณะท่ีผู้ฟิงจะเป็นผู้ถอดรหัสข้อความท่ีเป็นคำพูด ผู้พูดจะมีการเน้นเสียง 
หนัก-เบา ส ูง-ต ํ่า ไปพร้อมกับความหมายของคำพูด ตลอดจนสีหน้าท่าทางการเคล่ือนไหวประกอบ 
คำพ ูด

จากความหมายท่ีนักวิชาการกล่าวข้างด้น จึงสรุปได้ว่า ความสามารถในการพูด หมายถึง ความ 
สามารถในการส่ือสารของผู้พูดท่ีเลือกใช้ศัพท์ ไวยากรณ์ สำนวนภาษาได้เหมาะสมกับสถานการณ์และผู้ 
ฟ้ง ตลอดจนใช้กริยาสีหน้าท่าทาง เคล่ือนไหวประกอบคำพูด

2.2 ความสำคัญของการพูด

จูดิธ เวลส์ ลินด์ฟอร์ด (Judith Wells Lindfords, 1988:21-27) ได้กล่าวถึงความสำคัญของการ 
พูดไว้ว่า เป็นเคร่ืองมือในการติดต่อส่ือสารกับผู้อ่ืน เป็นเคร่ืองมือในการเรียนรู้เก่ียวกับโลกให้ดีข้ึน เช่น ใน 
การสอน การอธิบายหรือการให้ความรู้ การแสดงความสงสัย การลงความเห็น การแก้ไขข้อข้องใจ การ 
ยืนยัน และการพูดยังเป็นเคร่ืองมือ ในการแสดงถึงความเป็นตัวตนของมนุษย์ เพราะการพูดคุยสนทนา จะ 
เป็นการปงบอกว่า คน  ๆน้ันเป็นบุคคลเช่นไรโดยสังเกตจากทัศนคติ ความคิด และความหวังของผู้พูด

เจนิส ที กิบสัน และหลุยส์ ดี แซนด์เลอร์ (Janice T. Gibson and Louis D. Chandler, 1998 :
89) ได้กล่าวถึงความสำคัญของการพูด สรุปได้ว่า การพูดเป็นส่ือข้ันพ้ืนฐานในการติดต่อส่ือสารระหว่าง 
มนุษย์กับมนุษย์ด้วยกัน ซ่ึงถ้าปราศจากการพูดแล้ว การติดต่อเพ่ือส่ือความรู้ความเข้าใจ และความคิด
ระหว่างมนุษย์คงจะกระทำได้ด้วยความลำบากย่ิง

ประสงค์ รายณสุฃ (2530 อ้างถึงใน พรศรี ใจงาม, 2534 : 14) ได้กล่าวถึงความสำคัญของการ 
พูด สรุปได้ว่า การพูดมีความสำคัญต่อบุคคลมากเป็นทักษะท่ีมนุษย์เราจะต้องใช้อยู่เสมอและจะหลีกเล่ียง 
ไม่ได้ตลอดชีวิต ไม่ว่าจะเป็นด้านมนุษยสัมพันธ์หรือด้านธุรกิจการงาน ผู้ท่ีพูดดี รู้จักเลือกใช้คำพูดให้ถูก 
กาลเทศะและบุคคล จะประสบความสำเร็จในการงาน ก่อให้เกิดผลดีต่อสังคมโดยรวม
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นิพนธ์ ศศิธร (2535 อ้างถึงใน อ้าไพ บุญสร้าง, 2539 : 14) กล่าวว่า “การพูดมีความสำคัญ 
อย่างย่ิง ต่อมนุษย์ เพราะการพูดเป็นเสมือนเคร่ืองมือของการติดต่อส่ือสาร เป็นบันไดขันแรกของการ 
สมาคมและความสำเร็จในชีวิต”

สุมิตรา อังวัฒนกุล (2535 : 167) กล่าวว่า “ทักษะการพูดเป็นทักษะท่ีสำคัญและจำเป็นมาก 
เพราะผู้ท่ีพูดได้ย่อมสามารถพัเงผู้อ่ืนพูดได้เข้าใจ และจะช่วยให้การอ่านการเขียนง่ายขึนด้วย”

จากข้อมูลดังกล่าวข้างด้น จึงสรุปได้ว่า การพูดมีความสำคัญ คือ เป็นเคร่ืองมือท่ีมนุษย์ใช้ติด- 
ต่อส่ือสาร สร้างสัมพันธ์อันดีในสังคม และประกอบกิจการงานผู้ท่ีพูดได้ดีย่อมสามารถฟิงผู้อ่ืนพูดได้เข้า 
ใจ และช่วยให้การอ่านการเขียนง่ายข้ึนด้วย นอกจากน้ีการพูดยังเป็นเคร่ืองมือในการแสดงถึงลักษณะ 
เฉพาะของผู้พูดแสดงทัศนคติ ความคิด และความหวังของผู้พูด

2.3 องค์ประกอบของความสามารถในการพูด

ไมเคิล คาเนล และเมอรริล สเวน (Michael Canale and Merrill Swain, 1980 cited in 
Kathleen ร. Kitao, 1995 : 129) ได้แบ่งองค์ประกอบของความสามารถในการพูดเพ่ือการส่ือสารไว้ 4 องค์ 
ประกอบ คือ

1. ความสามารถทางไวยากรณ์ (Grammatical competence) ได้แก่ความรู้ความสามารถ 
ในเร่ืองคำศัพท์ กฎเกณฑ์ของคำ การออกเสียง การสะกด ฯลฯ มีสมรรถภาพทางด้านไวยากรณ์โดยการใช้ 
กฎเกณฑ์ ความสามารถด้านน้ี ทำให้ผู้พูดเกิดความคล่องแคล่วในการพูด

2. ความสามารถทางภาษาศาสตร้สังคม (Sociolinguistic competence) ได้แก่ความ 
สามารถในการเลือกใช้ถ้อยคำให้เหมาะสมตามสถานการณ์ และบุคคลท่ีเก่ียวข้อง เช่น ในการแสดงความ
ไม่เห็นด้วย I can see your point, but..... ผู้พูดต้องสามารถพูดสนทนาเพ่ือสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม
และใช้ภาษาแตกต่างตามประเภทของการพูด เช่น โต้วาที อภิปราย เป็นต้น

3. ความสามารถในการดีความ (Discourse competence) ได้แก่ สามารถใช้ความรู้ใน 
เร่ืองกฎเกณฑ์ไวยากรณ์ เพ่ือนำมาส่ือสารในการพูดหรือเขียนได้เหมาะสมตามสถานการณ์และ
วัตถุประสงค์ รู้จักใช้คำท่ีแสดงความสัมพันธ์ของข้อความเช่น well/and/right/so / because / on the 
other hand/ as you know / infact ตลอดจนสำนวนท่ีใช้แสดงความคิดเห็น แสดงความสัมพันธ์ของเวลา 
ระบุสาเหตุและแสดงความขัดแย้ง
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4. ความสามารถทางกลวิธี (Strategic competence) ได้แก่ ความสามารถในการใช้กลวิธี 
ในการส่ือสารให้บรรลุเป้าหมาย กลวิธีเหล่านีอาจจะประกอบด้วยการพูดชำ การพูดใหม่ การลังเล 
การเดา การยำ การเปล่ียนน่าเสียง การใช้ท่าทางประกอบ

แมรี พีนอคเชียโร และคริสโตเพ่อร บรูมพีต (Marry Finocchiaro and Christopher Brumfit,
1983 : 54) ไต้เน้นถึงความสามารถในการพูดว่านอกจากผู้พูดจะต้องมีความรู้เร่ืองเสียง คำศัพท์และ 
วัฒนธรรมทางภาษาแล้ว ยังต้องมีองค์ประกอบอ่ืน  ๆ ท่ีผู้พูดจะต้องทำทันทีในเวลาเดียวกัน คือต้องคำนึง 
ถึงความคิดท่ีผู้พูดต้องการจะแสดงให้รู้ ไม่ว่าจะเป็นผู้เร่ิมการสนทนาหรือตอบการสนทนา ผู้พูดต้องคอย 
เปล่ียนตำแหน่งของอวัยวะท่ีใช้ในการออกเสียง เช่น ล้ิน ริมพีปาก ขากรรไกร เพ่ือทำให้เกิดเสียงท่ี 
ถูกต้อง นอกจากนีผู้พูดยังต้องคำนึงถึงความเหมาะสมของรูปประโยคท่ีจะพูด ตามลักษณะกฎเกณฑ์ 
ไวยากรณ์ ตัวภาษาและวัฒนธรรมของภาษา ปรับเปล่ียนลีลาภาษา ให้เหมาะสมกับสถานการณ์และผู้ท่ีพูด 
ด้วย คำนึงถึงปฏิกิริยาโต้ตอบของคู่สนทนา เพ่ือปรับเปล่ียนแนวคิดในการส่ือสารให้เหมาะสม

เดวิด พี แฮริส (David P. Harris, 1990 : 84) ไต้แบ่งองค์ประกอบของความสามารถในการพูดไว้
«งนิ"

1. การออกเสียง (Pronunciation) ซ่ึงรวมเสียงสระ พยัญชนะ การเน้นเสียง ระดับเสียงสูงต่ําในวลี 
และประโยค รวมทังจังหวะในการพูด

2. ไวยากรณ์ (Grammar) รู้กฎเกณฑ์ไวยากรณ์ และน่าไปใช้ไต้
3. คำศัพท์ (Vocabulary) เป็นองค์ประกอบของตัวภาษา ช่วยให้เกิดความคล่องแคล่วในการพูด
4. ความคล่องแคล่ว (Fluency) พูดไต้คล่องและมีความเร็วท่ีเหมาะสม
5. ความสามารถท่ีจะทำให้เกิดความเข้าใจ (Comprehensibility) สามารถพูดให้ผู้พีงเข้าใจได้ 

อย่างมีปริมาณและคุณภาพ

สภาทดสอบร่วม (The Associated Examing Board Test cited in Cyril J. Weir, 1993 : 43) เดกล่าว 
ถึงองค์ประกอบของความสามารถในการพูดไว้ 6 องค์ประกอบดังนี

1. ความเหมาะสมของการใช้ภาษา (Appropriateness)
2. การใช้คำศัพท์ตามเป้าหมายไต้อย่างเพียงพอ (Adequacy of vocabulary for purpose)
3. ความถูกต้องทางไวยากรณ์ (Grammatical accuracy)
4. ความสามารถในการส่ือภาษา (Intelligibility)
5. ความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา (Fluency)
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6. ความตรงประเด็นและความพอเหมาะของเนือหา (Relevance and adequacy of content)

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น จึงสรุปไต้ว่า องค์ประกอบของความสามารถในการพูด ได้แก่ ความ 
สามารถทางไวยากรณ์ ความสามารถทางภาษาศาสตร์สังคม ความสามารถในการตีความและความสามารถ 
ทางกลวิธี

2.4 การทดสอบและประเมินผลความสามารถในการพูด

2.4.1 การทดสอบความสามารถในการพูด

จากการศึกษาค้นคว้าเก่ียวกับการทดสอบความสามารถในการพูด สรุปไต้ว่า การ 
ทดสอบความสามารถในการพูดแบ่งเป็นวิธีใหญ่  ๆ2 วิธี คือ การทดสอบความสามารถในการพูดทางตรง 
และการทดสอบความสามารถในการพูดทางอ้อม มีรายละเอียดดังน้ีคือ

ก. การทดสอบความสามารถในการพูดทางตรง
ซีริล เจ เวียร๙ (Cyril J. Weir, 1990 :74-83, 1993 :46-63) ได้เสนอรูปแบบการ 

ทดสอบความสามารถในการพูดทางตรงไว้ดังน้ี
1. การแต่งเร่ืองโดยการพูด (Verbal essay) ผู้เข้ารับการทดสอบจะพูดกับเทป 3 

นาที ตามหัวข้อท่ีกำหนด (ไม่มีการเตรียมล่วงหน้า)
ข้อดี คือ ผู้เข้ารับการทดสอบ พูดตามเวลาท่ีกำหนด อาจมีการตอบคำถาม 

ส้ัน  ๆหรือพูดตามสถานการณ์ท่ีกำหนด
ข้อเสีย คือ การทดสอบลักษณะน้ีไม่เป็นธรรมชาติ และหากมีหัวข้อในการพูด 

หลากหลายจะยากในการเปรียบเทียบความสามารถในการพูดของผู้รับการทดสอบ นอกจากนียังมีองค์ 
ประกอบอ่ืน  ๆ เข้ามาเก่ียวข้อง เช่น ความรู้เติม จินตนาการ หรือความคิดสร้างสรรค์ของผู้รับการทดสอบ 
ทำให้ขาดความเท่ียงในการประเมิน นอกจากน้ีการพูดกับเทปอาจทำให้ผู้เข้ารับการทดสอบบางคนรู้สึก 
กดดัน

2. การนำเสนอเร่ืองโดยการพูด (Oral presentation) ผู้เข้ารับการทดสอบจะพูดตาม 
หัวข้อท่ีกำหนด อาจมีการเตรียมล่วงหน้ามาก่อน หรือใช้เวลาช่วงส้ัน  ๆก่อนการทดสอบในการเตรียมตัว 
การพูดแบบนีแตกต่างจากแบบท่ี 1 เพราะมีการตระเตรียม
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ข้อดี คือ การทดสอบแบบน้ีจะมีผลดีถ้าให้ผู้เข้ารับการทดสอบได้มีโอกาสพูด 
เก่ียวกับตนเองประมาณ 1 นาที เพ่ือเป็นการเตรียมความพร้อม และมีกิจกรรมเช่นให้พัเงหรืออ่านก่อนการ 
พูดทำให้มีลักษณะสมจริง และง่ายต่อการประเมินผล

ข้อเสีย คือ ถ้าผู้เข้ารับการทดสอบมีความรู้ในหัวข้อดีหรือมีเวลาในการเตรียมตัว 
มากอาจใช้การท่องจำ หรือถ้ามีเวลาเตรียมน้อยเกินไปก็จะเป็นการทดสอบความรู้มากกว่าการทดสอบความ 
สามารถทางภาษาและมีองค์ประกอบอ่ืนๆเข้ามาเก่ียวข้องเช่น ความสามารถในการอ่าน การตีความหัวข้อ 
ท่ีหลากหลายทำให้เกิดปีญหาในการประเมิน

3. การสัมภาษณ์แบบอิสระ (The free interview) การสัมภาษณ์ชนิดนี บทสนทนาท่ี 
นำมาพูดจะไม่คำนึงถึงโครงสร้างประโยค ผู้รับการทดสอบไม,มีการเตรียมการณ์ล่วงหน้า

ข้อดี คือ การประเมินความสามารถในการพูดข้ึนอยู่กับผู้สัมภาษณ์และผู้รับการ 
สัมภาษณ์เพราะเป็นการสัมภาษณ์ท่ีไม่มีการเตรียมการณ์มาก่อนจึงมีลักษณะ คล้ายการพูดคุยในชีวิตจริง 
นิยมใช้ในการทดสอบทักษะการพูด

ข้อเสีย คือ มีความหลากหลายแล้วแต่สถานการณ์เพราะหัวข้อในการสนทนามี 
ความแตกต่างกัน ทำให้การประเมินไม่มีความเท่ียง มีป็ญหาในเร่ืองการควบคุมเวลา ไม่เหมาะสม หากมีผู้ 
เข้ารับการทดสอบจำนวนมาก

4. การสัมภาษณ์แบบมีการควบคุม (The controlled interview) กระบวนการในการ 
พูดจะถูกควบคุมไปตามรูปแบบท่ีกำหนดผู้ทดสอบมีการเตรียมคำถามมาล่วงหน้า

ข้อดี คือ ผู้เข้ารับการทดสอบได้รับการถามคำถามเดียวกันทุกคน ง่ายต่อการ 
ประเมินผล มีความตรงเชิงเนือหา มากกว่าวิธีการอ่ืน  ๆ (ยกเว้นการแสดงบทบาทสมมติ) และการ 
สัมภาษณ์ท่ีมีประสิทธิภาพจะเกิดฃึน ถ้าผู้รับการสัมภาษณ์มีความรู้ในหัวข้อและมีความสามารถทางภาษา 

ข้อเสีย คือ การสัมภาษณ์ไ ม ่ครอบคลุมทุกสถานการณ์ท่ีการส่ือสารเกิดขึนในช ีว ิต  

จริงและถึงแม้ว่าจะมีการเตรียมคำถามล่วงหน้า ก็ไม่อาจประกันได้ว่า ผู้เข้ารับการทดสอบทุกกนจะได้รับ 
การถามคำถามในลักษณะเดียวกัน โดยผู้สัมภาษณ์คนเดียวกัน

5. การถ่ายโอนข้อมูล : การบรรยายภาพชุด (Information transfer : description of 
a picture sequence) ผู้เข้ารับการทดสอบดูภาพชุด ซ่ึงเรียงตามลำดับเหตุการณ์และเล่าเร่ืองโดยใช้ past 
tense มีการให้เวลาผู้เข้ารับการทดสอบได้ดูภาพก่อนท่ีจะพูด

ข้อดี คือ เป็นการทดสอบท่ีไม่ต้องใช้ความสามารถในการอ่านหรือพัเงเข้ามาเก่ียว 
ข้องการใช้ภาพเป็นการหลีกเล่ียงอคติทางวัฒนธรรมเป็นการให้โอกาสผู้เข้ารับการทดสอบได้พูด ได้แสดง 
ความสามารถในการใช้ภาษา และความรู้ทางไวยากรณ์ เช่น การเล่าเร่ืองโดยใช้ past tense



29

ข้อเสีย คือ ขาดความสมจริง เพราะในชีวิตประจำวันเราไม่ได้พูดเพียงการ 
บรรยายภาพหรือเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนเท่าน้ัน นอกจากน้ียัง ขาดการปฎิสัมพันธ์ระหว่างผู้ร่วมสนทนา และ 
อาจมีการตีความภาพท่ีแตกต่างกัน ทำให้การประเมินไม่เท่ียงตรง

6. การถ่ายโอนขอมูล : การถามคำถามจากภาพเดยว (Information transfer : questions 
on a single picture) ผู้ทดสอบถามคำถามจากภาพ โดยให้เวลาผู้เข้ารับการทดสอบได้ดูภาพระยะหน่ึง 
ลักษณะของภาพอาจแสดงความคิดและทัศนคติของผู้คนในภาพ

ข้อดี คือ ผู้เข้ารับการทดสอบได้ใช้ภาษาในการพูดตอบคำถาม
ข้อเสีย คือ ผู้เข้ารับการทดสอบเป็นฝ่ายตอบ ไม่มีโอกาสถาม ขาดการปฎิสัมพันธ์

ท่ีแท้จริง
7. กิจกรรมปฏิสัมพันธ (Interaction tasks)

7.1 การแลกเปล่ียนข้อมูลท่ีขาดหายระหว่างผู้เข้ารับการทดสอบ (Information 
gap student -  student) ผู้เข้ารับการทดสอบเป็นคู่ สนทนาแลกเปล่ียนข้อมูลกันตามสถานการณ์ท่ีกำหนด

ข้อดี คือ ผู้เข้ารับการทดสอบได้ใช้ความสามารถในการพูดเพ่ือส่ือสาร มี 
อิสระในการเลือกคู่สนทนาท่ีตนเองรู้จัก ทำให้อยากจะพูดคุยด้วย ได้ใช้ภาษาท้ังการถาม การให้ข้อมูล 
การขอร้อง คล้ายกับการส่ือสารในสถานการณ์จริง

ข้อเสีย คือ หากมีผู้เข้ารับการทดสอบคนหน่ึงมีอิทธิพลเหนืออีกคนในการ 
สนทนาจะทำให้อีกคนหน่ึงมีโอกาสแสดงความสามารถในการพูดน้อย และทำให้เกิดปีญหาในการ 
ประเมินผล

7.2 การแลกเปล่ียนข้อมูลระหว่างผู้เข้ารับการทดสอบและผู้ทดสอบ 
(Information gap student -  examiner) ผู้รับการทดสอบมีโอกาสถามและพูดตอบกับผู้ทดสอบ เพ่ือ 
หลีกเล่ียงความไม่เท่าเทียมกันในปริมาณการพูดของนักเรียนแต่ละคนในการปฎิสัมพันธ์กัน

ข้อดี คือ มีโอกาสในการพูดท่ีเท่าเทียมกัน ทำให้เปรียบเทียบความสามารถ 
ของผู้เข้ารับการทดสอบได้ง่าย

ข้อเสีย คือ การทดสอบกับครูหรือผู้ทดสอบท่ีไม่ใช่เพ่ือน ทำให้ผู้เข้ารับการ 
ทดสอบ รู้สึกกลัวและบางสถานการณ์ก็เป็นการแสดงความสามารถทางภาษาของผู้ทดสอบมากกว่าผู้เข้า 
รับการทดสอบ

8. การแสดงบทบาทสมมติ (Role play) โดยผู้เรียนจะต้องแสดงบทบาทสมมติ 1 
บทบาทในการปฎิสัมพันธ์ซ่ึงเป็นสถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับชีวิตจริง การปฎิสัมพันธ์นันจะเกิดขึนระหว่าง 
นักเรียน 2 คนหรือผู้ทดสอบเข้าร่วมเป็นส่วนหน่ึงในบทบาทท่ีสมมติด้วย
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ข้อดี มีความตรงเชิงเน้ือหา และมีสถานการณ์ท่ีหลากหลาย เหมาะในการประเมิน
ความสามารถในการพูด

ข้อเสีย คือ มีความสามารถในการแสดงเข้ามาเก่ียวข้อง บางคร้ังผู้เข้ารับการ 
ทดสอบไม่รู้ว่าควรทำอย่างไรในสถานการณ์นัน และพูดตามท่ีคิดว่าควรจะพูดมากกว่าแสดงบทบาทนัน  ๆ
และมีป็ญหาในการให้คะแนน

เจ บี ฮีตัน (J.B. Heaton, 1990 : 61 -67) ได้เสนอแนะเก่ียวกับวิธีการทดสอบทักษะ 
การพูดโดยตรงไว้ดังนี

1. การออกเสียง (Pronunciation) มีแบบทดสอบย่อยท่ีสามารถทดสอบความสามารถ 
ในการพูดออกเสียงในลักษณะดังนี

1.1 การอ่านออกเสียง (Read aloud) ส่ิงท่ีเป็นประโยชน์ในชีวิตประจำวัน เช่น 
อ่านคำแนะนำ หรือจดหมาย1ให้ผู้อ่ืนฟิง

1.2 การเล่าเร่ืองซ้ํา (Re -  telling stories) มีประโยชน์มากกว่าการอ่านออกเสียง 
คือ นักเรียนจะได้อ่านในใจจากเร่ืองท่ีครูเตรียมประมาณ 2 - 3 นาที แล้วนำมาเล่าให้ผู้อ่ืนฟิง จุดประสงค์ 
ของการทดสอบน้ีจะให้คะแนนผู้ทดสอบในส่วนท่ีเป็นการออกเสียงเท่าน้ัน จะไม่คำนึงว่าผู้ทดสอบจะ เล่า 
เร่ืองถูกหรือไม่

2. การใช้ภาพ (Using pictures) ภาพมีประโยชน์มากสำหรับการทดสอบทักษะพูด 
ส่ิงแรกท่ีครูควรคำนึงถึงคือ การเลือกภาพ เพราะภาพจะมีผลต่อการใช้ภาษาของผู้ทดสอบ ข้ันตอนต่อมา 
ให้ผู้ทดสอบได้ดูภาพประมาณ 2 - 3 นาที ก่อนพูดบรรยายเหตุการณ์จากภาพส่ิงท่ีครูควรคำนึง คือ การใช้ 
ภาพเป็นการทดสอบย่อยท่ีดีท่ีสุดสำหรับการประเมินผลในส่วนหน่ึงของบทเรียนได้แก่ บรรยายรูปภาพ 
ง่าย ๆ เช่น รูปถ่ายหรือโปสเตอร์โดยอธิบายว่าคนในภาพกำลังทำอะไร ส่ิงของในภาพอยู่ท่ีใด เกิดอะไร 
ขึนในภาพ หรือบอกความแตกต่างของภาพ 2 ภาพ พูดลำดับภาพตามเหตุการณ์ใช้ภาพการ์ตูนหรือใช้ 
แผนท่ีพูดบอกทิศทาง

3. ก า ร ส ัม ภ า ษ ณ ์ป า ก เป ล ่า  (O ral in terv iew ) ซ ึ่ง เป ็น ว ิธ ีก า ร ท ด ส อ บ ท ัก ษ ะ ก า ร พ ูด ท ี่ด ี
ม าก  เพ ร า ะ ใน ช ีว ิต จ ร ิง เร า ต ้อ ง ใช ้ท ัก ษ ะ ก า ร ท ัเง แ ล ะ ท ัก ษ ะ ก า ร พ ูด ใ น ก า ร ส ื่อ ส า ร  ก า ร ท ด ส อ บ เร ิ่ม จ า ก  ถ าม
ข ้อ ม ูล ส ่ว น ต ัว  เช ่น  ช ื่อ  ท ี่อ ย ู่ ง าน อ ด ิเร ก  ส ิ่ง ท ี่ช อ บ ท ำ ไ ม ่ช อ บ ท ำ
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เพนนี เออร0, (Peny Ur, 1996 : 125 -  128) ได้เสนอแนะกิจกรรมท่ีใช้ในการทดสอบ 
ความสามารถในการพูดโดยตรงดังน้ี

1. การบรรยายภาพ (Describing pictures) ในการทดสอบผู้เข้ารับการทดสอบแต่ละ 
กลุ่มจะมีภาพ 1 ใบ ท่ีทุกคนในกลุ่มสามารถมองเห็น ให้ทุกคนพูดประโยคจากภาพให้มากท่ีสุดท่ีจะมาก 
ได้ ภายใน 2 นาที

2. การบอกความแตกต่างของภาพ (Pictures differences) ในการทดสอบจะมีผู้เข้ารับ 
การทดสอบเป็นคู่ ทังคู่จะต้องพยายามหาความแตกต่างของภาพท่ีตนถืออยู่กับคู่สนทนา โดยขณะท่ีพูดจะ 
ไม่ดูภาพของอีกฝ่าย

3. การหาส่ิงท่ีเหมือนกัน (Things in common) ในการทดสอบผู้เข้ารับการทดสอบ 
จะพูดกับคู่สนทนาท่ีตนเองไม่รู้จักแล้วพยายามพูดซักถามในส่ิงท่ีตนเองไม่รู้เก่ียวกับตัวผู้สนทนาเพ่ือหา 
ลักษณะของผู้สนทนาท่ีคล้ายกับตนเอง

4. รายการข้อปปิง (Shopping list) ในการทดสอบผู้เข้ารับการทดสอบจะต้องเลือก 
สินค้า 3 ส่ิงท่ีต้องการจะซือ โดยคู่สนทนาจะเป็นฝ่ายขายซ่ึงผู้ทดสอบจะเตรัยมรายการสินค้าไว้ให้ คู่ 
สนทนาจะขายสินค้าให้ก็ต่อเม่ือผู้เข้ารับการทดสอบสามารถพูดแสดงให้เห็นถึงความต้องการท่ีจะซ้ือ ผู้เข้า 
รับการทดสอบสามารถเถือกพูดกับบุคคลท่ีจะไต้รับบทบาทสมมติเป็นผู้ขายไต้

5. การแก้ปีญหา (Solving problem) ในการทดสอบ ผู้เข้ารับการทดสอบจะไต้รับการ 
บอกเก่ียวกับสถานการณ์ท่ีมีปีญหา ให้พูดกับคู่สนทนาเพ่ือหาทางแก้บัเญหาน้ัน

อัจฉรา วงศ์โสธร (2543 : 146-148) ไต้กล่าวถึง วิธีการทดสอบการพูดโดยตรงท่ีมีการ 
ใช้สื่อโสตทัศน์ หรือเทปบันทึกเสียงและวิดิทัศน์ประกอบเพ่ือให้สถานการณ์สมจริง เช่นการให้กล่าว 
รายงานหน้าช้ัน การสอบสัมภาษณ์ การกำหนดบทบาทสมมติ การสอบพูดมีลักษณะ ดังน้ี

1. การพูดเพียงคนเดียว เช่น กล่าวรายงาน อธิบาย เล่าเร่ือง ให้คำแนะนำ แสดงความ 
คิดเห็น วิพากษ์วิจารณ์ และการวัดตามหน้าท่ีภาษาท่ีกำหนด
ตัวอย่าง ให้ผู้พูดกล่าวแสดงความเห็นในเร่ืองต่อไปนีในเวลา 3 นาที ต่อเร่ือง
IMF BOI Fair UFO

2. การพูดระหว่างบุคคล เช่น การสัมภาษณ์หรือการสนทนามีการกำหนดบทบาท 
เช่น1ในตัวอย่างต่อไปนี

Cue Card A: You are a customer at a garment shop. You bought a shirt from the 
shop which you later found that some of the buttons were missing. You return to the shop and complain 
to the salesperson demanding a new shirt.
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Cue Card B: You are a salesperson at the garment shop. You have to please your 
customer and try to calm him down. You have to find a replacement shirt for your customer.

3. การพูดเปีนกลุ่ม เช่น การอภิปราย หรือโต้วาที มีการแสดงความคิดเห็นเป็นกลุ่ม 
โดยมีกรรมการให้คะแนนทีละคน ในการพูดเป็นกลุ่มน้ีมีตัวแปรท่ีเป็นการพูดของผู้อ่ืนมีอิทธิพลต่อการ 
พูดของผู้ท่ีร่วมพูดด้วย เกณฑ์การให้คะแนนต้องรวมเอาความสามารถด้านประสบการณ์ ต้านความรู้มา 
ประกอบกับทักษะทางการใช้ภาษา

4. การใช้วีดิทัศน์ ในการทดสอบทักษะการพูด วีดิทัศน์ท่ีใช้ต้องมีบริบทท่ีชัดเจน
ผู้เข้าสอบต้องเดาสถานการณ์ไต้ว่าเป็นเร่ืองเก่ียวกับอะไร เกิดอะไรข้ึน บุคคลท่ีเห็นเป็นใครมีความสัมพันธ์ 
กันเช่นใด การใช้วีดีทัศน์อาจใช้ไต้แบบมีแต่ภาพและแบบมีท้ังภาพและเสียง เพ่ือเป็นตัวกระตุ้นให้ผู้เรียน 
ได้ บรรยาย อธิบาย สรุปเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน คาดเดาเก่ียวกับอุปนิสัย ใจคอ คาดเดาเหตุการณ์ท่ีอาจเกิดข้ึน 
ต่อไป แสดงความคิดเห็นเก่ียวกับบุคคลและเหตุการณ์ แก้มัเญหาท่ีเกิดขึนหรือเสนอแนวทางยุติความ 
ขัดแย้ง สร้างจินตนาการ

ข. การทดสอบความสามารถในการพูดทางอ้อม
เดวิด พี แฮริส (Divid p. Harris, 1990: 86-88) ได้เสนอวิธีการทดสอบความ 

สามารถในการพูดทางอ้อมไว้ดังนี
1. ให้นักเรียนพูดตามประโยคท่ีไต้ยิน โดยแด,ละประโยคจะประกอบไปด้วยคำท่ี 

ต้องการวัดการออกเสียง 2 คำ
2. ให้นักเรียนอ่านประโยค หรือข้อความส้ัน  ๆ โดยคร้ังแรกให้เวลาอ่านข้อความ 

ตังกล่าว 2-3 นาที แล้วจึงอ่านออกเสียงในระดับความเร็วปกติเพ่ือทดสอบการเน้นเสียงหนักเบา การหยุด 
เว้นช่วงจังหวะ เป็นต้น

3. ให้เปล่ียนประโยคท่ีได้ยินเป็นรูปแบบประโยคท่ีตรงกันข้าม เช่น เม่ือนักเรียน 
ได้ยินประโยคบอกเล่าให้เปล่ียนเป็นประโยคปฏิเสธ เปล่ียนประโยคบอกเล่าเป็นประโยคคำถาม หรือ 
เปล่ียนประโยคในรูปปิจจุบันกาลเป็นอดีตกาล เป็นด้น

อัจฉรา วงศ์โสธร (2543 ะ 146-148) ได้เสนอวิธีการทดสอบความสามารถในการพูดทาง 
อ้อม คือ แบบทดสอบให้เลือกตอบ (Selection type item) โดยแบ่งหัว1ข้อย่อยดังนี

1. ข้อทดสอบแบบมีตัวเลือกหลายตัว (Multiple -  choice) ข้อทดสอบแบบนีมีท่ี'ใช้แพร่ 
หลายท่ีสุด เพราะสะดวกในการตรวจ และคะแนนท่ีให้เป็นปรนัย
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ตัวอย่าง

ตัวอย่าง

1.1 ตัวกระตุ้นแบบปีดและตัวกระตุ้นแบบเปิด 
ตัวกระตุ้นแบบปิด (Closed Stem)

ชนิดของข้อความ (Statement)
Tom’s father gave him the puppy his Uncle Jim had kept for his birthday, 
“him” refers to
A. Tom B. father c. the puppy D. Uncle Jim
ทดสอบไวยากรณ์และความเข้าใจ-ตัวกระตุ้นเด่ียว
ตัวกระตุ้นแบบเปิด (open stem)

ชนิดเติมคำ/ความ (completion)
I’ve know Jim.............................
A. while I was studying at UCLA B. when I went to Denmark
c. since my childhood D. until 1 become bored

ท่ีได้ยินจากเทป
1.2 ตัวกระตุ้นจากการทัเง แบบมีตัวเลือกโดยใช้ตัวป้อน (Input) เป็นบทสนทนา

ตัวอย่าง Listen to the following dialogue and complete the blank in your own 
words/using the given choices.

1. Answering questions
ในเทป When are you going to Lampang ?
ในแบบทดสอบ A. to visit my aunt 

B. by plane 
c. next Monday 
D. yes, I am.

2. Choosing the best utterance
ในเทป Jack :............................................. A. Honey, it’s me.
Wifie : Oh, it’s you Jack. B. Good afternoon. This is Jack

Speaking.
c. May I know who’s speaking Please.

Jack : ........................................................ A. Do you like fishing?
Wife : What ? Fishing ? No, not really. B. Can I go hunting?

c. Would you like to go fishting?
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2 . ข้อทดสอบแบบเลือกตอบชนิดจับคู่ (Matching) ตัวกระตุ้นพหุคูณ การจับคู่ตัวกระตุ้น 
เข้ากับคำตอบท่ีสอดคล้องสัมพันธ์กัน จำนวนคำตอบอาจมีมากกว่าตัวกระตุ้น โดยท่ีเป็นคำตอบท่ีไม่ 
สอดคล้อง หรือสัมพันธ์กับตัวกระตุ้นท่ีให้ การจัดทำข้อสอบแบบจับคู่มักจะจัดหมวดเป็นสะดมภ์ 
(columm) ท่ีแยกกัน หรืออาจให้รายการคำตอบไว้ก่อนหรือหลังข้อความท่ีมีช่องว่างให้เติม เช่น 
ข้อสอบโคลซแบบจับคู่ (matching cloze)

I ทดสอบการต่อสำนวนพูดให้สมบูรณ์
ตัวอย่าง

1. I’m sorry but it isn’t good enough. A. I can’t thank you enough?
2. I really do appreciate what you’ve done B. Is this the way to the town centre?
3. I’m not sure if 1 like it or not. c. It should have been ready
4. It really was fantastic. yesterday?
5. Excuse me please. D. What do you think?

E. enjoyed every minute of it.
เฉลย 1 .(0  2. (A) 3. (ว) 4. (E) 5. (B)

II ทดสอบการฟิง -พูด
Instructions เท the section, you must write down your answers by choosing from the choices a,

b, c, d, e, etc. You are visting Singapore for 2 weeks, party for plesure, partly on 
business. You arrive at the airport in the evening. You take a taxi to the Hilton
Hotel. Just write a, b, c. d, etc. that

Taxi driver : “Where to?”
You : “The Hilton Hotel, please.”

Taxi driver : “Have you any other luggage?"
You : “No, that's all.”

Taxi driver : “Have you just กown in this evening?
You ะ “..................................... ”

Taxi driver : “Where have you just come from?”
You ะ “.................................... ”

Taxi driver : “Thai people are very friendly, aren’t they.”
You aren't staying here long, are you?”

You : “.................................... ”
Taxi driver: “Is this the first time you’ve been here?”

You ะ “.................................... ”
Taxi driver : “Well, I hope you enjoy your visit to Singapore.”

represents your choice in each box.
Answers

A. Singapore is a lovely city
B. Thailand actually, 
c. Thailand of course.
D. I’m staying 3 years.
E. Just for a few days.
F. Yes, I did.
G. No, I'm going back.
H. That ‘ร right
I. Thank you, and good
J. Thanks.
K. . I know they are.
L. I'm afraid not very long.

You ะ ” . ." พ ล บ f . b, ๙, h . j
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3. การทำความเข้าใจบทสนทนา (Understanding dialogues, (อัจฉรา วงศ์โสธร, 2538 : 
189) การรับโทรศัพท์ : ผู้เข้าสอบฟงบทความสนทนาทางโทรศัพท์ระหว่างเลขานุการกับลูกค้าของผู้จัด 
การท่ีโทรศัพท์ส่ังข้อความไว้ ให้ผู้เข้าสอบสมมติว่าตนเองเป็นเลขานุการ และทำการบันทึกข้อความไว้

Attention.......(Mr. Peters)............
While you were out

Mr/Mrs/Ms.. ..(Ms.Jones)..............
Of......Sunny Co......................
Tel No......... (561-9876)............
Message ะ Confirm meeting tomoiTow 
7:30 AM for business breakfast at 
Veens’ร)

2.4.2 เกณฑ์การประเมินความสามารถในการพูด

จากการศึกษาค้นคว้าเก่ียวกับเกณฑ์การประเมินความสามารถ ในการพูดสามารถ 
แบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท คือ ประเมินเป็นระดับความสามารถในการพด และประเมินเป็นระดับคะแนน 
สังธ้

ก. การประเมินความสามารถในการพูด เป็นระดับความสามารถในการพูด
เบรนดัน โจเซฟ แคร์รอล (Brendan Joseph Carroll, 1980 : 135) ได้แบ่ง เกณฑ์ 

การประเมินความสามารถในการพูด ออกเป็น 9 ระดับ แต่ละระดับได้กำหนดลักษณะความสามารถใน 
การพูดไว้ ดังนี

ระดับท่ี 1 ผู้พูดไม่สามารถใช้ภาษา หรือ พูดได้เลย 
ระดับท่ี 2 ผู้พูดสามารถพูดเพียงคำ หรือสองคำเท่าน้ัน 
ระดับท่ี 3 ผู้พูดมีความสามารถในการใช้ภาษาค่อนข้างจะจำกัดมาก พูดได้แบบ 

ตะกุกตะกักและเข้าใจเฉพาะบทสนทนาในระดับปกติบางส่วนเท่าว่ฒ้ั ไม่สามารถท่ีจะสนทนาต่อเน่ืองได้ 
ถูกต้อง สามารถจับใจความสำคัญ แต่จับรายละเอียดของข้อความไม่ได้เลย

T COCO ' ใ £ %
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ระดับท่ี 4 ผู้พูดสามารถโต้ตอบการสนทนาได้ แต่เป็นคู่สนทนาท่ีค่อนข้างเงียบ 
ไม่สามารถนำการสนทนา พูดเสนอแนะ หรืออภิปรายไต้ ขาดความคล่องแคล่วและความถูกต้อง ในการ 
สนทนาแต่ยังแสดงให้เห็นว่าเข้าใจเร่ืองท่ีสนทนาไต้ตรงกัน และมีสำเนียงของภาษาแม่ปนอยู่

ระดับท่ี 5 ผู้พูดสามารถพูดส่ือใจความสำคัญในการสนทนาไต้ แต่ยังขาดลีลาของ 
ภาษา มีการใช้ไวยากรณ์ผิด ต้องถามและถูกถามเป็นคร้ังคราวเพ่ือให้ไต้ใจความชัดเจน

ระดับท่ี 6 ผู้พูดสามารถพูดในหัวข้อท่ีต้องการไต้ สามารถติดตามและเปล่ียนเร่ือง 
พูดได้มีการติดขัดบ้าง มีข้อผิดและใช้ภาษาไม่เหมาะสมบ้าง แต่ไม,ทำให้การแสดงความคิดเห็นเปล่ียนไป 
มีความสามารถในการเร่ิมเร่ืองสนทนา และมีอิสระในการอภิปราย

ระดับท่ี 7 ผู้พูดสามารถเล่าเร่ืองได้ชัดเจนมีเหตุผล สามารถสนทนาได้อย่าง 
ต่อเน่ือง สามารถติดตามการสนทนาไต้เม่ือมีการเปล่ียนนำเสียง มีการพูดตะกุกตะกักซำคำบ้าง แตก 
โต้ตอบไต้อย่างมีประสิทธิภาพ

ระดับท่ี 8 ผู้พูดสามารถอภิปรายไต้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถนำการสนทนาหรือ 
ดำเนินเร่ืองต่อไป และขยายความได้ตามความจำเป็น มีอารมณ์ขันและโต้ตอบด้วยน้ําเสียงและทำทางท่ี 
เหมาะสม

ระดับท่ี 9 ผู้พูดสามารถพูดไต้เหมือนเจ้าของภาษาในหัวข้อต่าง ๆ ทังยังมีความ 
สามารถในการนำการสนทนา สามารถขยายความและพูดได้ใจความสำคัญ

เทอร์ร่ี มาร์แชล (Terry Marshall, 1989 ะ 41-47) เสนอแนะให้ประเมินความสามารถ 
ในการพูดเป็นระดับความสามารถ 6 ระดับ และแต่ละระดับได้กำหนดความสามารถในการพูดไว้ดังนี

1. ระดับเร่ิมต้น แบ่งย่อยเป็น 3 ระดับ คือ
1.1 ระดับเริ่มต้น-ขันต้น (Novice-Low) หมายถึงผู้พูดสามารถพูดคำเด่ียวๆ 

ท่ีใช้ท่ัวไปในภาษาอังกฤษได้
1.2 ระดับเร่ิมต้น-ขนกลาง (Novice-Mid) หมายถึงผู้พูดสามารถพูดแสดง 

ความต้องการโดยใช้ภาษาสุภาพ ใช้คำ และสำนวนท่ีจำได้ สามารถพูดสันๆ ได้หากให้เวลาในการคิด 
ก่อนพูดแต่ยังมีข้อผิดพลาดในการออกเสียงอยู่บ้าง

1.3 ระดับเร่ิมต้น-ขันสูง (Novice-High) หมายถึงผู้พูดสามารถสร้างคำถาม 
และประโยคจากการจดจำ เข้าใจบทสนทนาและคำส่ังง่ายๆในชีวิตประจำวัน สามารถพูดประโยคส้ันๆ 
ตรงไปตรงมาได้ แต่สามารถพูดได้ยาวหากมีเวลาคิดก่อน มีการออกเสียงและใช้คำผิดพลาดบ้าง มักจะ 
ขอร้องให้ผู้พูดกล่าวซ้ําหรือพูดช้าลง มีความเข้าใจในอวัจนภาษาของชนชาติท่ีเป็นเจ้าของภาษา

2. ระดับกลาง แบ่งย่อยเป็น 3 ระดับ คือ
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2.1 ระดับกลาง-ขั้นตํ่า (Intermediate -  Low) หมายถึงผู้พูดสามารถพูดใน 
หัวข้อท่ีคุ้นเคย ถามและตอบคำถามง่ายๆได้ ริเร่ิมและโต้ตอบประโยคง่ายๆ ในการอภิปรายแลกเปล่ียน 
ความคิดเห็น สามารถจับใจความสำคัญในการสนทนาอย่างไม่เป็นทางการ มีการพูดผิดบ้างแต่จากการ 
พูดซ้ําก็สามารถทำให้เจ้าของภาษาเข้าใจได้ และสามารถเข้าใจเจ้าของภาษาพูดหากกล่าวซ้ํา หรือพูดช้าลง

2.2 ระดับกลาง -  ข้ันกลาง (Intermediate -Mid) หมายถึงผู้พูดสามารถสนทนา 
ในหัวข้อความต้องการพืนฐานหรืออภิปรายเร่ืองประวัติบุคคล กิจกรรมยามว่าง เร่ิมท่ีจะใช้กฎเกณฑ์ 
ไวยากรณ์ได้ถูกต้อง เช่น subject verb and noun -  adjective agreement

2.3 ระดับกลาง-ขั้นสูง (Intermediate -  High) มีส่วนร่วมในการสนทนา 
เก่ียวกับความต้องการพ้ืนฐานมารยาททางสังคมและหัวข้ออ่ืน  ๆ สามารถจับใจความการสนทนาในหัวข้อท่ี 
คุ้นเคย มีความสามารถในการพูดส้ัน  ๆบางคร้ังก็มีความต่อเน่ืองสามารถใช้คำถาม

3. ระดับก้าวหน้า แบ่งย่อยเป็น 2 ระดับ คือ
3.1 ระดับก้าวหน้า (Advanced) หมายถึง ผู้พูดมีส่วนร่วมในการสนทนาเก่ียวกับ 

เร่ืองงาน สามารถพูดถึงเหตุการณ์ในอดีตและอนาคต เข้าใจบทสนทนาของเจ้าของภาษา รู้ศัพท์ดีพอท่ีจะ 
สนทนา การออกเสียงชัดเจน

3.2 ระดับก้าวหน้าข้ึน (Advanced plus) หมายถึง ผู้พูดสามารถสนทนาในเร่ือง 
งานและหัวข้อท่ีสนใจแสดงข้อเท็จจริง ให้คำแนะนำ อธิบาย รายงานและสนทนาเก่ียวกับเหตุการณ์ใน 
ปีจจุบัน อดีตและในอนาคต พูดไต้อย่างคล่องแคล่ว บางคร้ังมีการหยุดคิดคำบ้าง ใช้ไวยากรณ์ผิดพลาด 
เล็กน้อยในการเก่ียวข้องกับเจ้าของภาษา สามารถเข้าใจกฎเกณฑ์มารยาท ข้อควรปฏิบัติ ข้อห้ามในสังคม

4. ระดับสูง (Superior) หมายถึงผู้พูดสามารถสนทนาในหัวข้อวิชาการ วิชาชีพ และ 
หัวข้อท่ีไม่คุ้นเคย สามารถอธิบายรายละเอียด สนับสนุนความคิดเห็นและสมมติฐาน เร่ิมท่ีจะสนทนาเก่ียว 
กับเร่ืองท่ีเป็นนามธรรม มีความสามารถในการสนทนาดี ไม่ค่อยมีข้อผิดพลาด สามารถปฏิบัติไต้ 
เหมาะสมกับสถานการณ์ทางสังคมและในการทำงาน มีความเข้าใจอวัจนภาษา มีอารมณ์ขัน

5. ระดับยอดเย่ียม (Distinguished) หมายถึงผู้พูดสามารถใช้ภาษาไต้อย่างถูกต้อง 
คล่องแคล่วในทุกระดับ ใช้ภาษาไต้เหมาะสมกับผู้ฟิง เช่น ให้คำปรึกษา ชักจูง ประนีประนอม แสดง 
ความเห็นและตีความ สามารถเข้าใจอวัจนภาษา มีอารมณ์ขันและปฏิบัติไต้เหมาะสมตามมารยาททาง 
สังคม

6. ระดับเจ้าของภาษา (Native competence) หมายถึง ผู้พูดมีความสามารถในระดับเดียว 
กับเจ้าของภาษาท่ีไต้รับการศึกษา
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ข. การประเมินความสามารถในการพูดเป้นระดับคะแนน 
สถาบันบริการทางภาษา (The Foreign Service Institue FSL, อ้างถึงใน สมบัติ 

สิริคงคาสกุล 2539:76- 78) ได้สร้างเกณฑ์การประเมินความสามารถในการพูด ประกอบด้วยองค์ 
ประกอบ 5 องค์ประกอบแต่ละองค์ประกอบใช้มาตราส่วนประมาณค่า 6 ระดับ โดยมีเกณฑ์การให้ 
คะแนนดังน้ี

1. การออกเสียง (Accent)
1 คะแนน การออกเสียงไม่เป็นท่ีเข้าใจเลย
2 คะแนน มีข้อบกพร่องในการออกเสียงมาก ยากแค่การเข้าใจต้องออกเสียงช้ําบ่อย ๆ

เพ่ือให้ผู้ทัเงเข้าใจ
3 คะแนน ออกเสียงซ่ึงผู้ทัเงต้องทัเงอย่างต้ังใจจึงจะเข้าใจความหมาย และมีการออก 

เสียงผิดทำให้ผู้ทัเงเข้าใจความหมายผิด
4 คะแนน ออกเสียงผิดเป็นคร้ังคราว แต่ไม่ทำให้ผู้ทัเงเข้าใจความหมายผิด และมีการ 

ออกเสียงผิดทำให้ผู้ทัเงเข้าใจความหมายผิด
5 คะแนน ไม่มีการออกเสียงท่ีผิด แต่ยังออกเสียงไต้ไม่เท่าเทียมเจ้าของภาษา
6 คะแนน ออกเสียงเป็นแบบเดียวกับเจ้าของภาษา

2. การใช้ไวยากรณ์ (Grammar)
1 คะแนน การใช้ไวยากรณ์ผิดโดยส้ินเชิง
2 คะแนน มีความรู้ด้านโครงสร้างภาษาท่ีสำคัญๆน้อยมาก ทำให้การพูดชะงักบ่อยๆ
3 คะแนน มีข้อบกพร่องด้านการใช้ภาษา ต้องพูดชำและทำให้ผู้ทัเงเข้าใจผิดเป็น

คร้ังคราว
4 คะแนน มีข้อบกพร่องในการใช้โครงสร้างภาษาบ้าง แต่ไม่ทำให้เข้าใจผิด
5 คะแนน มีข้อบกพร่องด้านการใช้โครงสร้างภาษาน้อยมาก
6 คะแนน มีข้อบกพร่องไม่เกินสองแห่งตลอดเวลาในการสนทนา

3. การใช้คำศัพท์ (Vocabulary)
1 คะแนน มีความรู้คำศัพท์น้อยมาก แม้แต่ในการสนทนาเร่ืองง่ายๆ
2 คะแนน มีความรู้คำศัพท์อยู่ในวงจำกัดเฉพาะเร่ืองท่ีเก่ียวกับชีวิตประจำวัน และเร่ือง

ส่วนตัวง่าย ๆ
3 คะแนน การเลือกใช้คำศัพท์บางคร้ังยังไม่ถูกต้อง ยังมีปีญหาบ้างเร่ืองคำศัพท์ด้าน

สังคมและอาชีพ
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4 คะแนน มีความรู้ศัพท์ด้านอาชีพ และคำศัพท์ท่ัวไปพอท่ีจะสนทนาเร่ืองท่ีตนสนใจ 
เป็นพิเศษและเร่ืองท่ีไม่ต้องใช้ศัพท์เทคนิคได้

5 คะแนน มีความรู้ศัพท์ด้านอาชีพและคำศัพท์ท่ัวไปมาก และสามารถได้เป็นอย่างดี 
ในทุกสถานการณ์

6 คะแนน ใช้คำศัพท์ได้อย่างกว้างขวางและถูกต้องเท่าเทียมกับเจ้าของภาษาท่ีได้รับ
การศึกษา

4. ความคล่องแคล่วในการพูด (Fluency)
1 คะแนน การพูดหยุดชะงักเป็นช่วง ๆ และไม่ต่อเน่ืองจนไม่สามารถส่ือสารได้
2 คะแนน การพูดช้ามากและไม่ราบร่ืนสม่ําเสมอ ยกเว้นในประโยคส้ัน  ๆและ 

ประโยคท่ีใช้เป็นปร ะจำ
3 คะแนน การพูดมักจะติดขัดและไม่ราบร่ืน แต่ไม่ช้าเกินไป
4 คะแนน การพูดมักจะติดขัดอยู่บ้าง เน่ืองจากเลือกใช้คำและเปล่ียนแปลงคำพูด
5 คะแนน การพูดราบร่ืนและมีความคล่องแคล'ว แต่ยังไม่เท่าเทียมเจ้าของภาษา
6 คะแนน การพดราบร่ืน และมีความคล่องแคล'วเท่าเทียมเจ้าของภาษา

5. ความสามารถท่ีจะก่อให้เกิดความเข้าไจ (Comprehensibility)
1 คะแนน มีความเข้าใจได้ของคำพูดน้อยมาก แม้แต่ไนการสนทนาเร่ืองง่าย ๆ
2 คะแนน มีความเข้าใจได้ของคำพูดเฉพาะคำพูดช้าๆง่ายๆในหัวข้อธรรมดาและ 

ต้องการให้พูดชำและขยายความทันที
3 คะแนน มีความเข้าใจได้ของคำพูดท่ีได้รับการขัดเกลาให้ง่ายข้ึน ยังต้องการการพูด

ชำและขยายความ
4 คะแนน มีความเข้าใจได้ของคำพูดของผู้มีการศึกษาท่ัวไป แต่ยังต้องการการพูดชำ 

และขยายความเป็นคร้ังคราว
5 คะแนน มีความเข้าใจไต้ของคำพูดของผู้มีการศึกษาโดยตลอด ยกเว้นกรณีท่ีใช้ 

ภาษาตลาดเกินไป หรือภาษาท่ีไม่พบบ่อย ๆ รวมท้ังการพูดท่ีไม่รวดเร็วเกินไปและไม่ชัดเจนมาก
6 คะแนน มีความเข้าใจไต้ของคำพูดท้ังในภาษาพูด และภาษาท่ีเป็นทางการได้ 

เท่าเทียมกับเจ้าของภาษา

สภาการทดสอบร่วม (The Associated Examining Board Test, Cited in Cyril J. Weir 1993 : 43)
ได้สร้างเกณฑ์การประเมินความสามารถในการพูด 6 องค์ประกอบ แต่ละองค์ประกอบแบ่งเป็นคะแนน 
โ  v ' ส้ั ตังแต่0-3 ตามลักษณะความสามารถในการพูด ตังนี
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1. ความเหมาะสม (Appropriateness)
0 คะแนน ไม่สามารถท่ีจะส่ือสารตามหน้าท่ีภาษาได้ในการใช้ภาษาพูด
1 คะแนน สามารถส่ือสารได้ในความสามารถท่ีจำกัด และการโต้ตอบโดยการใช้ภาษาใน 

ลักษณะของวัฒนธรรมทางสังคมยังไม่เหมาะสม
2 คะแนน แสดงให้เห็นถึงการพัฒนาความพยายามในการตอบสนองทังต่อบทบาทและ 

สถานการณ์ ความเข้าใจท่ีผิดพลาดทำให้การใช้ภาษาไม่เหมาะสมโดยเฉพาะอย่างย่ิงการใช้ภาษาในลักษณะ 
วัฒนธรรมทางสังคม

3 คะแนน เกือบไม่มีข้อผิดพลาดในการใช้ภาษาในลักษณะวัฒนธรรมทางสังคม แต่ข้อผิด 
พลาดน้ันไม่สำคัญมากพอจะทำให้เกิดการเข้าใจผิดในการใช้ภาษาทางสังคม

2. การใช้คำศัพท์ตามเป้าหมายได้อย่างเพียงพอ (Adequacy of vocabulary for purpose)
0 คะแนน คำศัพท์ท่ีใช้ไม่เพียงพอแม้แต่ในการส่ือสารพ้ืนฐาน
1 คะแนน คำศัพท์ท่ีใช้อยู่ในขีดจำกัด แต่สามารถแสดงออกทางภาษาถึงความต้องการ 

ง่าย ๆ คำศัพท์จำนวนน้อยท่ีใช้ทำให้หัวข้อในการปฎิสัมพันธ์น้ันจำกัดอยู่แค่ข้ันพ้ืนฐานและมีการพูดคำผิด 
พลาด1ซาบ่อย ๆ

2 คะแนน เกิดความเข้าใจท่ีผิดพลาด อันเน่ืองมาจากการใช้คำศัพท์ไม่เพียงพอและไม่
ถกต้อง มีการพดท่ีลังเลและไม่ได้เนือหาสาระบ่อย ๆ แม้จะมองเห็นได้ว่ามีการพัฒนาในการใช้คำศัพท์มาก
ï u

3 คะแนน ในการใช้ภาษาเกือบจะไม่มีการใช้คำศัพท์ท่ีไม่เพียงพอและไม่ถูกต้องเลย มีเพียง 
แค่คำพูดท่ีไม่ได้เน้ือหาสาระบ้างเล็กน้อย

3. ความถูกต้องทางไวยากรณ (Grammatical accuracy)
0 คะแนน ไม่สามารถใช้ภาษาตามหน้าท่ีของภาษาได้ รูปแบบไวยากรณ์เกือบทังหมดท่ีใช้ 

ไม่ถูกต้องยกเว้นกลุ่มวลีบางกลุ่ม
1 คะแนน การสร้างประโยคยังคงไม,ปะติดปะต่อกัน มีข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์บ่อย 

บางประโยคใช้การได้ แต่การพูดมีลักษณะเป็นห้วง  ๆ และมีความสับสนทางด้านโครงสร้างไวยากรณ์
2 คะแนน มีข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์บ้าง มีการพัฒนาการควบคุมการใช้ภาษาในรูป 

ประโยคหลัก  ๆ แต่บางครังก็ไม่สามารถออกเสียงคำได้อย่างต่อเน่ืองกันไปนาน ๆ
3 คะแนน ข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์น้อยมาก สามารถออกเสียงคำและประโยคได้อย่าง 

ต่อเน่ืองกันนาน ๆ และพูดได้ใจความ
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4. ความสามารถในการส่ือภาษา (Intelligibility)
0 คะแนน จังหวะในการพูดรุนแรงและพูดไม่หยุด ปีญหา1ในการออกเสียงสูง-ตํ่าและการ 

ออกเสียงคำเป็นสาเหตุให้การพูดเกือบจะส่ือภาษาไม่ได้เลย
1 คะแนน มีการรบกวนจากภาษาท่ีหน่ึงในจังหวะการพูด การออกเสียงสูงต่ํา และการ 

ออกเสียงคำ การใช้ภาษาท่ีทำให้เกิดการเช้าใจได้ยากต้องมีการพูดซ้ํา  ๆ บ่อย ๆ
2 คะแนน จังหวะการพูด การออกเสียงสูงต่ําและการออกเสียงคำต้องใช้การพีงอย่างต้ังใจ 

มีการใช้ภาษาท่ีทำให้เกิดการเช้าใจผิดเป็นระ ยะ หรือต้องพูด1ซาบ่อยๆ
3 คะแนน การออกเสียงตามฐานท่ีเกิดเสียงน้ัน สามารถทำให้เจ้าของภาษาเช้าใจได้อย่างมี 

เหตุผล มีช้อสังเกตได้ว่าเป็นสำเนียงของชาวต่างชาติ แต่เกือบไม่มีการใช้ภาษาท่ีทำให้เกิดความเช้าใจผิด 
พลาดเลย การพูด1ซา ๆ มีไม่มากนัก

5. ความคล่องแคล'ว (Fluency)
0 คะแนน การพูดตะกุกตะกัก เร่ืองราวไม่ติดต่อกันและขาดเป็นห้วง ๆ
1 คะแนน การพูดยังลังเล ตะกุกตะกัก ข้อความมักไม่สมบูรณ์ยกเว้นในการพูดประโยค 

ส้ัน ๆ และประโยคท่ีพูดไม่ต่อเน่ือง
2 คะแนน มีการแสดงให้เห็นถึงการพัฒนาในความพยายามท่ีจะพูดให้ติดต่อกันไป โดย 

เฉพาะในการเช่ือมประโยค การพูดยังคงมีการลังเลแต่สามารถพูดติดต่อกับไปได้นาน  ๆ และความเร็วใน 
การพูดใช้ได้

3 คะแนน การพูดยังลังเลบางขณะ มีลักษณะการพูดท่ีราบเรียบในนำเสียง และคำพูดไม่ 
ล่ืนไหลนัก ยังคงมีการหยุดคิดหาคำพูด การพูดทวนช้ิาและการพูดอ้อมค้อมแต่ความสัมพันธ์ภายใน 
ประโยคใช้ได้ดี

6. ความตรงประเด็นและความเพียงพอของเน้ือหา (Relevance and adequacy of content)
0 คะแนน การตอบสนองทางคำพูดไม่ตรงประเด็นในงานท่ีต้ังไว้และการพูดท้ังหมดยังไม่ 

เพียงพอต่อการส่ือสาร
1 คะแนน การตอบสนองทางคำพูดอย่างตรงประเด็นในงานท่ีตังไว้ยังอยู่ในขีดจำกัด มีการ 

หยุดพูดนาน ๆ และพูดทวนชำอย่างไม่มีจุดหมาย
2 คะแนน การตอบสนองทางคำพูดส่วนใหญ่ตรงประเด็นในงานท่ีต้ังไว้ แม้ว่ายังมีช่องว่าง 

ในการพูดและคำพูด1ซา1ซากอยู่
3 คะแนน การตอบสนองทางคำพูดน้ันตรงประเด็นและเพียงพอต่องานท่ีต้ังไว้
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แบบสอบของ อิสราเอล (Israeli Exam  cited in Penny Ur, 1996 ะ 35) เป็นข้อสอบทีมีเกณฑ์ 
วัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 2 องค์ประกอบและแบ่งระดับการให้คะแนน ความสามารถใน 
การพูดในแต่ละองค์ประกอบออกเป็น คะแนน ดังนี

1. ด้านความถูกต้องของการใช้ภาษา (Accuracy) มีเกณฑ์การให้คะแนนดังน้ี
1 คะแนน ไม่มีการพูดหรือพูดน้อยมากจนไม่สามารถเข้าใจได้
2 คะแนน ใช้คำศัพท์ได้ถูกต้อง และมีข้อผิดพลาดเกิดขึนในการใช้โครงสร้าง 

ไวยากรณ์พืนฐานและมีการพูดออกเสียงท่ีแสดงให้เป็นถึงสำเนียงภาษาแม่ของผู้พูดอย่างเด่นชัด
3 คะแนน มีการใช้คำศัพท์ในวงจำกัด มีข้อผิดพลาดในการใช้โครงสร้างไวยากรณ์ 

อย่างเด่นชัดและมีการพูดออกเสียงท่ีแสดงถึงสำเนียงของภาษาแม่ปะปนเล็กน้อย
4  คะแนน มีการใช้ คำศัพท์ในระดับท่ีกว้างข้ึน แด่ยังคงใช้โครงสร้างไวยากรณ์ผิด 

บ้างในบางโอกาสและมีการพูดออกเสียงท่ีแสดงถึงสำเนียงชองภาษาแม่ปะปนเล็กน้อย
5 คะแนน มีการใช้คำศัพท์ในวงกว้างไต้ถูกต้องและเหมาะสม ไม'มีข้อผิดพลาดใน 

การใช้โครงสร้างอย่างเด่นชัด และมีสำเนียงการพูดเหมือนเจ้าของภาษาหรือมีสำเนียงของภาษาแม่ป ะ ป น  

เล็กน้อย
2. ด้านความคล่องแคล'วของการใช้ภาษา (Fluency) มีเกณฑ์การให้คะแนนดังน้ี

1 คะแนน ไม่สามารถพูดส่ือสารให้ผู้อ่ืนเข้าใจได้เลย
2 คะแนน หยุดพูดบ่อยครังและพูดส้ัน  ๆและบางคร้ังยากต่อความเข้าใจ
3 คะแนน สามารถพูดส่ือสารความคิดได้ แด่ยังคงพูดส้ัน  ๆ และหยุดเว้นช่วงการพูด

ในบางครัง
4  คะแนน สามารถพูดส่ือสารได้อย่างมีประสิทธิภาพแด่เป็นการสนทนาแลกเปล่ียน 

ข้อมูลในระยะเวลาสัน
5 คะแนน สามารถพูดไต้เข้าใจง่ายและเกิดประสิทธิภาพในการส่ือสารและมีการ 

สนทนาแลกเปล่ียนข้อมูลระยะยาว

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น จึงสรุปไต้ว่า การทดสอบความสามารถในการพูดมี 2 วิธี คือการ 
ทดสอบความสามารถในการพูดทางตรง และการทดสอบความสามารถในการพูดทางอ้อม ส่วนเกณฑ์ท่ีใช้ 
ประเมินความสามารถในการพูด สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท คือ ประเมินเป็นระดับความสามารถ 
ในการพูด และประเมินเป็นระดับการให้คะแนน
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3. ความสามารถในการเขียน

3.1 ความหมายของความสามารถในการเขียน

นักวิชาการหลายท่านได้กล่าวถึงความสามารถในการเขียนไว้ดังนี

โรฌิร์ต ลาโด (Robert Lado, 1964 : 35, 248 ะ 1977 : 143) กล่าวถึงความสามารถในการเขียน 
ว่าเป็นความสามารถในการส่ือความหมายด้วยตัวอักษรของภาษาท่ีเข้าใจกันได้ ระหว่างผู้เขียนและผู้อ่าน 
ผู้เขียนจะต้องสามารถเรียบเรียงถ้อยคำ และข้อความได้ถูกต้องตามกฎเกณฑ์ไวยากรณ์ของภาษานัน  ๆเพ่ือ 
ส่ือความหมาย

โรนัลด์วี ไวท์ (Ronald V. White, 1980 : 16) กล่าวถึงความสามารถในการเขียนว่า ครอบคลุม 
มากกว่าการสร้างประโยคอย่างเดียว ความสามารถในการเขียนประกอบด้วย ความสามารถในการเรียง 
ลำดับประโยคให้เช่ือมโยงกันอย่างถูกต้องตามหลักไวยากรณ์และสมเหตุสมผล เขียนได้ตรงวัตถุประสงท์ 
ส่ือความหมายให้ผู้อ่านเข้าใจได้ตามท่ีผู้เขียนต้องการ

แอล โอเดล (L. Odell อ้างถึงใน สุภาพี ชินวงศ์, 2543 : 64) ได้ให้คำจำกัดความของความ 
สามารถในการเขียนว่า เป็นความสามารถท่ีจะส่ือสารในส่ิงท่ีผู้เขียนต้องการส่ือด้วยการใช้ภาษา ไวยากรณ์ 
และ เนือหาเหมาะสมกับผู้อ่านและตรงกับวัตถุประสงค์ของงานเขียน

สุภัทรา อักษรานุเคราะห์(2532 : 108) กล่าวถึงทักษะการเขียนว่าการเขียนเป็นกระบวนการท่ีมี 
ความสัมพันธ์กับความคิดเป็นอย่างย่ิง เพราะก่อนท่ีจะเขียน ผู้เขียนจะต้องคิดก่อนเสมอว่าตนจะเขียนอะไร 
เขียนให้ใครอ่านและมีจุดมุ่งหมายในการเขียนอย่างไร โดยพยายามส่ือสารทางความคิดกับผู้อ่าน ผู้เขียนจะ 
ต้องรวบรวมข้อมูล เลือกสรรส่ิงท่ีตนต้องการถ่ายทอดความคิด นำมาลำดับความด้วยการเรียบเรียงออกมา 
เป็นตัวอักษรต้ังแต่ระดับประโยค จนถึงระดับข้อความหรือสูงกว่าข้อความ โดยใช้ความรูทางด้านกลไก 
ของการเขียน
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ส ิร ิพ ร  ล ิม ต ร ะ ก า ร  (2 5 3 3  : 1 -  7 ) ก ล ่าว ถ ึง  ค ว า ม ส า ม า ร ถ ใน ก า ร เข ีย น ว ่า  ค ือ  ข บ ว น ก า ร แ ห ่ง
ค ว า ม ค ิด  ใน ก า ร เข ีย น น ั้น  ต ้อ ง ม ีส ิ่ง ต ่า ง  ๆ  เข ้าม า เก ี่ย ว ข ้อ ง  ค ือ ไ ว ย า ก ร ณ ์ห ร ือ โ ค ร ง ส ร ้า ง ภ า ษ า  ค ว าม เข ้า ใจ
ใน ก า ร ท ัเง  ก า ร อ ่า น  ห ร ือ แ ม ้แ ต ่ก า ร พ ูด

รัตนา มหากุศล (อ้างถึงใน สุมิดรา อังวัฒนกุล, 2536 : 162) กล่าวถึง ความสามารถในการ 
เขียนว่าเก่ียวข้องกับกระบวนการทางความคิดหลายข้ันตอนได้แก่ การรวบรวมความคิด การลำดับเรียบเรียง 
ความคิดหรือการเลือกสรรถ้อยคำ ถ่ายทอดออกมาเป็นลายลักษณ์อักษร หรือข้อความท่ีสามารถส่ือความ 
หมายไต้ตรงกับความต้องการ

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น จึงสรุปไต้ว่า ความสามารถในการเขียนมีความสัมพันธ์กับความคิด 
เป็นความสามารถในการเรียงประโยคให้ถูกตามไวยากรณ์ และส่ือสารในส่ิงท่ีผู้เขียนต้องการไห้ผู้อ่าน 
เข้าใจไต้ชัดเจน

3.2 ความสำคัญของการเขียน

นักวิชาการ หลายท่านได้กล่าวถึงความสำคัญของการเขียนไว้ดังนี

วิลเลียม เอฟ เออร์มสเชอร์ (William F. Irmscher, 1981) กล่าวถึงการเขียนว่ามีความสำคัญ คือ 
เป็นเคร่ืองมือหลักในการส่ือความ และยังเป็นส่ือท่ีใข้ในการสะท้อนความคิด ประสบการณ์ และความรู้สึก 
ของผู้เขียน

เอ มอร์ริส และเอ็น สจวต โดร์ (A. Morris and N. Stewart Dore, 1984 : 18) กล่าวถึงความ 
สำคัญของการเขียนว่า ผู้ท่ีมีความสามารถในการเขียนจะสามารถใช้การเขียนถ่ายทอดข้อมูล ข่าวสารไปถึง 
ผู้อ่ืนไต้ โดยเฉพาะอย่างย่ิงในยุคแห่งข้อมูลข่าวสาร เช่นในปีจจุบัน การเขียนถือเป็นทักษะการส่งสารท่ีมี 
บทบาทสำคัญมาก

เจฟฟรีย์ แอล ดันแคน (Jeffrey L. Duncan, 1985) กล่าวถึง ความสำคัญของการเขียนว่า เป็น 
ทักษะท่ีสำคัญท่ีใช้ในชีวิตประจำวัน เพราะในทักษะการส่ือสารบันการเขียนเป็นทักษะท่ีสามารถสร้าง 
ข้อมูลหรือข้อความไต้สละสลวย มากกว่าทักษะการพูดเพราะผู้เขียนสามารถใช้เวลาค้นหา สร้างและ 
เรียบเรียงข้อมูลไต้นานกว่าทักษะการพูดและยังสามารถตรวจทานแก้ไขส่ิงท่ีเขียนไต้
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เอส สคริบเนอร์ และ เอ็ม ลิเทอเรซี โคล (ร. Scribner and M. Literacy Cold, 1987) กล่าวถึง 
ความสำคัญของการเขียนว่า การเขียนมีความสำคัญในชีวิตประจำวัน เพราะการเขียนเป็นเคร่ืองมือในการ 
ถ่ายทอดความรู้ ความคิด ความรู้สึก และอารมณ์ต่าง ๆ และการเขียนยังเป็นเคร่ืองมือท่ีสำคัญย่ิงในการ 
ถ่ายทอดวัฒนธรรม

เดวิด นูแนน (David Nunan, 1989 : 37) กล่าวถึงการเขียนว่ามีความสำคัญมาก เพราะสามารถ 
ส่งข้อมูลท่ีเขียนข้ึนเผยแพร่ไปให้ผู้อ่ืนได้ สามารถบันทึกได้ และสามารถอ้างถึงได้ตลอดเวลา

อุบลรัตน์ เต็งไตรรัตน์ (2537 : 39) กล่าวถึงความสำคัญของการเขียนไว้ว่า ทักษะการเขียนน้ัน 
นับว่าเป็นทักษะท่ีมีบทบาทสำคัญมากในชีวิตประจำวันของเราในฐานะเป็นการส่ือสารท่ีมีความชัดเจนและ 
เป็นหลักฐาน ทักษะการเขียนจึงเป็นวิธีการส่ือสารท่ีใช้คันมากในธุรกิจ ท้ังน้ีเน่ืองจากการเขียนมีความ 
แม่นยำแน่นอนทางภาษามากกว่าการพูด จดหมาย สัญญา บันทึกภายในองค์กรหรือบริษัท มักได้รับการ 
เขียนข้ึนด้วยถ้อยคำท่ีเลือกสรรแล้ว มีการใช้ศัพท์เฉพาะท่ีแน่นอนจึงใช้เป็นหลักฐานอ้างอิงทางด้าน 
กฎหมาย หรือการทำสัญญา การลงบันทึกยืนยันการช้ือขาย หรือการตกลงทำธุรกิจเป็นลายลักษณ์อักษร

ในการวิจัยครังนี ผู้วิจัยใช้เน้ีอหารายวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ จึงจะขอกล่าวถึงความสำคัญของ 
การใช้ภาษาอังกฤษในการเขียนเพ่ือการส่ือสารธุรกิจดังน้ี

วิภา ฌานวังศะ (2534 ะ 771) ได้กล่าวถึงความสำคัญของการใช้ภาษาอังกฤษในการเขียนเพ่ือ 
การส่ือสารธุรกิจไว้ดังน้ี

ปัจจุบันการเขียนเพ่ือการส่ือธุรกิจนอกจากจะใช้ภาษาไทยแล้ว ยังมีการใช้ภาษาอังกฤษอย่าง 
แพร่หลาย ท้ังน้ีเน่ืองจากประเทศไทยมีการติดต่อกับต่างประเทศมากข้ึนท้ังในด้านการทูต การศึกษา 
การค้า และอ่ืน  ๆ การใช้ภาษาอังกฤษในการเขียนเพ่ือการส่ือสารธุรกิจอาจกล่าวได้ว่ามีความสำคัญหลาย 
ประการ เช่น

1. ทำให้สามารถติดต่อส่ือสารธุรกิจคับชาวต่างประเทศหรือหน่วยงานต่าง  ๆของต่าง 
ประเทศในประเทศไทย เช่น นักธุรกิจท่ีต้องการขายสินอ้าโดยมีชาวต่างประเทศในประเทศไทยเป็นกลุ่ม 
เป้าหมาย จำเป็นท่ีจะต้องเขียนจดหมายเสนอขายสินค้า และจดหมายติดต่อต่าง ๆ เป็นภาษาอังกฤษ

2. ทำให้สามารถติดต่อส่ือสารธุรกิจคับบุคคลหรือหน่วยงานต่าง  ๆ ในต่างประเทศได้อย่าง 
กว้างขวาง เช่น การนำสินค้าเข้า ส่งสินค้าออกจำเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษเป็นส่ือในการติดต่อ
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จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น พอสรุปความสำคัญของการเขียนไต้ดังน้ี คือ การเขียนเป็นทักษะ 
การส่งสารท่ีสำคัญ เพราะสามารถส่งข้อมูลเผยแพร,ไต้ บันทึกไต้และสามารถอ้างอิงไต้ และเข้าถึงผู้อ่าน 
ในวงกว้าง การเขียนยังเป็นเคร่ืองมือสำคัญย่ิงในการถ่ายทอดวัฒนธรรม และเป็นเคร่ืองมือส่ือสารในการ 
ดำเนินธุรกิจกับชาวต่างประเทศ

3.3 องค์ประกอบของความสามารถไนการเขียน

นักวิชาการหลายท่านไต้กล่าวถึงองค์ประกอบของความสามารถในการเขียนไว้ดังน้ี

เจบี เต้น (J.B. Heaton. 1977 ะ 53 -  54, 138) กล่าวถึงองค์ประกอบของความสามารถในการ 
เขียนว่า ผู้ท่ีจะเขียนไต้น้ันต้องมีพ้ืนฐานจากการพิง การพูดและการอ่านมาก่อน นอกจากน้ันแล้วผู้เขียนย ัง  

จะต้องมีความรู้ความสามารถต้านลีลาการเขียน น่ันก็คือความสามารถท่ีจะเลือกใช้สำนวนโวหารเพ่ือให้เกิด 
ลักษณะเฉพาะตัวของผู้เขียนเอง ผู้เขียนต้องมีความรู้ความสามารถต้านกลไกการเขียน คือ การสะกดคำ 
การใช้ตัวพิมพ์เล็ก พิมพ์ใหญ่ และการเลือกใช้เคร่ืองหมายวรรคตอนไต้อย่างถูกต้อง และส่ิงท่ีสำคัญคือ 
ผู้เขียนต้องมีความสามารถท่ีจะถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิดตามจินตนาการของตนออกมาให้ผู้อ่านรับรู้ไต้

โรนัลค์วี ไวท์ (Ronald V. White, 1980 ะ 16) ไต้กล่าวถึงองค์ประกอบของความสามารถ 
ในการเขียนว่าจะต้องประกอบด้วย ความลูกต้องของภาษา (Correction of form) ซ่ึงหมายถึงผู้เขียน 
สามารถใช้ภาษาไต้ลูกต้องตามหลักไวยากรณ์กฎเกณฑ์ต่าง ๆ ของภาษา ความเหมาะสมของภาษา 
(Appropriateness of style) ซ่ึงหมายถึง ผู้เขียนสามารถเขียนงานน้ันด้วยลีลาท่ีเหมาะสมต่อเน้ือเร่ืองท่ีเขียน 
มีการเลือกใช้คำและภาษาท่ีสละสลวย และเอกภาพของแล่นเร่ือง และประโยคใจความสำคัญ (Unity of 
theme and topic) ซ่ึงหมายถึงผู้เขียนจะต้องนำเสนอความคิดและเรียบเรียงข้อความไต้สัมพันธ์กัน มีความ 
เป็นเอกภาพในเร่ืองท่ีจะเขียน มีความรู้ในหัวข้อเร่ือง และนำมาถ่ายทอดไต้เหมาะสมกับผู้อ่าน

มาร์ติน แอล อารี’,นอเด็ท และแบลร์ บาร์เรทพ์ (Martin L. Arnaudet and Blair Barrett, 1990 ะ 3) 
กล่าวถึง องค์ประกอบของความรู้ และความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษว่า นอกจากผู้เขียนจะมี 
ความ!ไนเร่ืองราวของส่ิงท่ีจะเขียนแล้ว ผู้เขียนยังจะต้องมีประสบการณ์ในเร่ืองท่ีจะเขียน และมีความรู้พ้ืน 
ฐานทางไวยากรณ์และการเลือกใช้ถ้อยคำและสำนวนท่ีเหมาะสม
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นอกจากบี จูดิธ ไวคัล -  ฮอล (Judith Vidal -  Hall, 1992 : 99) ยังได้กล่าวถึง องค์ประกอบ 
ของการเขียนท่ีดี โดยเฉพาะการเขียนเชิงธุรกิจ ว่าจะต้องมีความถูกต้อง (Accurate) ความกระทัดรัด 
(Brief) และความชัดเจน (Clear)

รสริน วรรธนะภัฎ (2531 : 18) มีความเห็นว่า การท่ีผู้เรียนจะมีความสามารถในการเขียนได้ 
จะต้องมีความรู้ ความสามารถในหลักสำคัญ 2 ด้าน คือ ความรู้ด้านเน้ือหาของภาษาไม,ว่าจะเป็นเร่ืองโครง 
สร้างทางไวยากรณ์ คำศัพท์สำนวนการสะกดคำ เคร่ืองหมายต่างๆและรูปแบบทางภาษา ด้านท่ีสองคือ 
ต้องมีความสามารถในการใช้ภาษาเพ่ือการติดต่อส่ือสารได้อย่างเหมาะสมและตรงตามวัตถุประสงค์

อุบลรัตน์ เต็งไตรรัตน์ (2537:11-39) ได้กล่าวถึงองค์ประกอบของการเขียนท่ีมีประสิทธิ 
ภาพ ซ่ึงจะทำให้ได้หลักการเขียนเชิงธุรกิจ ท่ีมีประสิทธิภาพด้วยดังต่อไปบี

1. ความสุภาพ หมายถึง การคำนึงถึงผู้ท่ีเราติดต่อส่ือสารทางธุรกิจด้วย เป็นต้นว่า คำนึงถึง 
ความต้องการ ปีญหาสภาพแวดล้อม อารมณ์ และปฎิกริยาของผู้อ่าน ช่วยให้ผู้อ่านเห็นว่าการทำตามคำ 
ขอร้อง หรือคำประกาศของผู้เขียน เป็นประโยชน์ต่อผู้อ่านอย่างไร ตัวอย่างเช่น 

ในจดหมายทวงหนี
a. Please send your check for the amount you owe.
b. By sending your check for $326.56 today, you will be able to maintain your good 

credit reputation
จะเห็นว่าประโยค b มีความสุภาพมากกว่า เพราะทำให้ผู้อ่านรู้สึกได้ว่า การชำระเงินท่ีด้าง 

ไว้จะเป็นประโยชน์แก่ตน คือ จะรักษาเครดิตของตนไว้ได้
2. ความถูกต้อง หมายถึง ความถูกต้องของระดับภาษาท่ีใช้ ความถูกต้องของเน้ือหาและความ 

ถูกต้องในการใช้ภาษา กล่าวคือ ผู้เขียนควรเขียนด้วยระดับภาษาท่ีถูกต้องกับระดับของผู้อ่าน ทำให้ผู้อ่าน 
เข้าใจข่าวสารได้โดยง่าย ควรแน่ใจว่าคำท่ีใช้ข้อมูลข่าวสารท่ีส่ือออกไปถูกต้อง ตลอดจนเขียนได้ถูกต้อง 
ตามหลักไวยากรณ์ และการใช้เคร่ืองหมายวรรคตอนและสะกดคำถูกต้อง

3. ความกระชับ หมายถึง ทุกคำ ทุกประโยค ทุกย่อหน้ามีความหมาย ไม่ใช้สำนวนท่ีใช้กัน 
บ่อย  ๆจนเแอ หลีกเล่ียงการใช้ถ้อยคำรุ่มร่าม และการกล่าวซ้ําโดยไม่จำเป็น ให้แต่ข้อเท็จจริงท่ีจำเป็นเท่า 
นัน และใช้ประโยคท่ีมีความหมายในทางบวก ตัวอย่างเช่น

แทนท่ีจะใช้ ควรใช้
ifin the unlikely even that 

I would ask that you please
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4. ความชัดเจน หมายถึง ส่ิงท่ีช่วยให้ข่าวสารชัดเจนย่ิงขึน คือ การพัฒนาเนือหาอย่างมีเหตุผล 
การใช้ประโยคและย่อหน้าท่ีมีประสิทธิภาพ ใช้คำเช่ือมความคิดท่ีชัดเจนตลอดจนการจำกัดการใช้ถ้อยคำ 
หรือศัพท์เทคนิคซ่ึงผู้อ่านนอกวงการอาจไม่เข้าใจ

5. ความเป็นรูปธรรมหมายถึง การส่ือสารทางธุรกิจควรมีลักษณะเป็นรูปธรรม หมายถึงการ 
กล่าวถึงผู้คน สถานท่ี วัตถุ และการกระทำท่ีเฉพาะเจาะจง การเขียนให้เป็นรูปธรรม ทำได้ด้วยการให้ 
ข้อมูลเฉพาะมากท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปได้ใช้กิริยาในActive voice มากกว่า Passive voice เท่าท่ีจะเป็นไปได้ 
และใชคำทีใหรายละเอยดแน่นอน เช่น การกล่าวว่า She types at the fast rate of 85 words per minute.
เป็นรูปธรรมมากกว่าการกล่าวว่า She is a fast typist.

6. ความสมบูรณ์ หมายถึง ในการเขียนทางธุรกิจ ควรให้ข้อมูลแก่ผู้อ่านให้ครบถ้วน วิธีท่ีดีท่ีสุด 
อย่างหน่ึงท่ีจะตัดสินว่าผู้เขียนได้ให้ข้อมูลท่ีสำคัญท้ังหมดแล้ว คือ การถามคำถามว่า ใคร อะไร อย่างไร
ท่ีไหน เม่ือไหร่ ทำไม โดยคาดไว้ว่าผู้อ่านจะต้องถาม หากมีข้อมูลเหล่าน้ีครบถ้วนแล้วผู้เขียน จึงอาจวาง 
ใจได้ว่า ข่าวสารตังกล่าวสมบูรณ์แล้ว

จากข้อมูลดังกล่าวข้างด้น พอสรุปองค์ประกอบของความสามารถในการเขียนว่าประกอบด้วย 
ผู้เขียนจะต้องมีความสามารถด้านลีลาการเขียน ความสามารถด้านกลไกการเขียนและในการเขียนเชิงธุรกิจ 
ผู้เขียนจะต้องมีความสามารถในการใช้ภาษาเพ่ือติดต่อส่ือสารได้อย่างถูกต้อง เหมาะสม ชัดเจน ตรงตาม 
จุดประสงค์ให้ข้อมูลแก่ผู้อ่านครบถ้วน

3.4 การทดสอบและประเมินผลความสามารถในการเขียน
3.4.1 การทดสอบความสามารถในการเขียน

นักวิชาการหลายท่านได้ให้ข้อเสนอแนะในการทดสอบความสามารถในการเขียน
ดังน้ี

แมรี ทิเนอคเชยโร และไมเคิล โบโนโม (Mary Finocchiaro and Michael Bonomo 
1973 อ้างถึงใน สมชาย อบรม, 2538 : 96) ได้แบ่งวิธีการทดสอบความสามารถในการเขียนออกเป็น 
2 วิธี ตังน้ี
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1. วิธีการทดสอบแบบชนิดให้ตอบสัน (Short answer tests) เช่น ให้เลือกตอบ 
(Multiple choice) เติมคำ (Completion) การแทนท่ีคำท่ีให้มาในประโยค (Substitution) หรือการเปล่ียน 
โครงสร้างประโยค (Transformation) ข้อสอบชนิดนีมี1ข้อดี คือ ตรวจให้คะแนนได้ง่ายและรวดเร็ว แต่มี 
ข้อเสีย คือ ถามขอบข่าย ความรู้ได้ในวงจำกัด

2. วิธีการทดสอบแบบเรียงความ (Essay tests) หรือแบบสอบอัตนัย เป็นแบบสอบท่ี 
ผู้เรียนมีโอกาสใช้โครงสร้างประโยคได้หลายรูปแบบ เลือกใช้คำศัพท์ได้ตามต้องการและได้แสดงความคิด 
เห็นอย่างเสรี ดังนัน จึงควรใช้แบบสอบชนิดนีกับผู้เรียนระดับสูง เพราะผู้เรียนจำเป็นต้องมีความรู้
เพียงพอในเร่ืองกฎไวยากรณ์ รู้คำศัพท์จำนวนมาก และมีความสามารถในการคิดได้อย่างมีเหตุผลชัดเจน

รัตนา เล็กพุก (2536:95) สรุปไว้ว่าในการทดสอบความรู้ความสามารถในการ 
เขียนใน้ีน สามารถทดสอบได้ 2 วิธี คือ การใช้ข้อทดสอบแบบปรนัยและการใช้ข้อทดสอบแบบอัตนัย ซ่ึง 
ข้อสอบทัง 2 แบบนีต่างก็มีทังข้อดีและข้อเสีย กล่าวคือ การใช้ข้อทดสอบแบบปรนัยในการวัดความ 
สามารถในการเขียนน้ัน ข้อดี คือ สามารถวัดองค์ประกอบของภาษาหรือวัดจุดย่อยของทักษะการเขียนได้ 
หลายประเด็นตามท่ีต้องการและไม่มีปีญหาในการให้คะแนน ข้อสอบแบบน้ีจึงมีค่าความตรงและค่าความ 
เท่ียงสูง แต่ก็มีข้อเสียท่ีไม่สามารถบอกถึงความสามารถในการใช้ภาษาส่ือความหมายตามท่ีผู้เขียนต้องการ 
สำหรับการใช้ข้อสอบแบบอัตนัยโดยการให้เขียนเรียงความนัน มีข้อดีตรงท่ีเป็นการวัดรวมสรุปความใน 
การส่ือความหมายด้วยการเขียนของผู้เรียนอย่างแห้จริง แต่ก็มี1ข้อเสียตรงท่ีไม่สามารถทดสอบประเด็นท่ี 
เป็นปิญหาได้ครบทุกประเด็น เน่ืองจากผู้เรียนอาจเล่ียงไม่ใช้โครงสร้างหรือศัพท์ท่ีตนไม่รู้และมีปิญหาใน 
การให้คะแนน

อัจฉรา วงศ์โสธร (2539 : 98-100) ได้กล่าวถึงการทดสอบความสามารถในการเขียน 
โดยใช้แบบสอบอัตนัย (Subjective) และแบบสอบปรนัย (Objective) ว่าแบบสอบทัง 2 แบบ 
ดังกล่าวนัน มี'ข้อแตกต่างท่ีมิ1ได้แยกออกออกจากกันโดยสินเชิง แต่เป็นข้อแตกต่างโดยนัย ทังนีเพราะ 
ข้อสอบแบบปรนัยอาจมีคำตอบท่ีถูกหลายข้อ เช่น เติมคำท่ีอาจใช้ on, in, at ได้ และในทำนองเดียวกัน 
ข้อทดสอบแบบอัตนัยบางอย่างเช่นเติมความและ cloze ก็มีความเป็นปรนัยได้เช่นกัน คือ อาจมีความ 
สัมพันธ์หรือความเหล่ือมกันได้ระหว่างข้อสอบอัตนัย และปรนัยบางชนิด อาจเสนอเป็นแผนภูมิได้ 
สังธ์
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ความสัมพันธ์ระหว่างแบบทดสอบปรนัยและอัตนัย

แบบทดสอบปรนัย แบบทดสอบอัตนัย

แบบมีตัวเลือก แบบมีคำตอบเฉพาะ แบบเปิด แบบเปิดเสรี
(Multiple choice) (Unique response) (Open -  ended

partially control)
(Open-ended-free)

ข้อดีของแบบสอบอัตนัย คือ ใช้เวลาในการสร้าง11อย เป็นการวัดความรู้ของผู้เรียนเชิง 
ความสามารถส่ือความหมายโดยการปฏิบัติการใช้ภาษาเชิงปฏิบัติ (Active) ซ่ึงเป็นการวัดพฤติกรรม 
ทางภาษาท่ีแท้จริง

ข้อเสียของแบบสอบอัตนัย คือ ใช้เวลาในการตรวจให้คะแนนมาก 
ข้อดีของแบบสอบปรนัย คือ ประหยัดเวลาสอบ มีค่าความเช่ือม่ันสูงเน่ืองจากผู้ตรวจไม,ว่า 

จะเป็นใครก็ตาม จะให้คะแนนเหมือนกัน สะดวกในการตรวจครูจึงนิยมใช้
ข้อเสียของแบบสอบปรนัย คือ สร้างได้ยากและเสียเวลาในการสร้างเพราะการเขียนข้อสอบ 

แบบปรนัยท่ีดี ผู้เขียนต้องมีความชำนาญ มิฉะน้ันจะได้ข้อสอบท่ีไม่ดีข้อสอบปรนัยส่วนใหญ่จะเป็น 
การวัดความรู้เชิงรับ (Passive) ของผู้เรียน เป็นการวัดทีละส่วน เช่น ความรู้ศัพท์ ไวยากรณ์ ความ 
ละเอียดอ่อนเก่ียวกับลีลาภาษา การใช้ศัพท์สำนวน

สุภาณี ชินวงศ์ (2543:65-72) ได้กล่าวถึงการทดสอบความสามารถในการเขียนไว้ดังน้ี 
1. วิธีการทดสอบการเขียนแบบปรนัย เป็นการทดสอบความสามารถในการเขียนทางอ้อม เน่ือง 

มาจากความคิดว่าภาษาสามารถจะแยกเป็นองศ์ประกอบต่าง  ๆ ได้เช่น กฎเกณฑ์ไวยากรณ์ และคำศัพท์ 
ซ่ึงองศ์ประกอบต่าง  ๆเหล่าน้ี สามารถนำมาแยกทดสอบต่างหากได้ ตัวอย่างแบบสอบประเภทนี คือ 
แบบสอบมาตรฐาน TOEFL ซ่ึงเป็นแบบสอบชนิดมีตัวเลือกตอบ

ข้อดี คือ มีความเท่ียงสูง สามารถวัดได้แน่นอน
ข้อเสีย คือ ไม่ได้วัดทักษะในการเขียนท่ีแท้จริง เป็นการวัดทักษะย่อยเน่ืองจากไม่ได้

แสดงให้เห็นถึงวิธีท่ีผู้เขียนเรียบเรียงความคิด
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2. วิธีการทดสอบการเขียนแบบอัตนัย หรือเรียงความ เป็นแบบสอบท่ีใช้วัดความสามารถในการ 
เขียนโดยตรง คือมีการให้ผู้เรียนเขียนและเรียบเรียงเน้ือหาให้ต่อเน่ือง โดยใช้เกณฑ์ไวยากรณ์และคำศัพท์ท่ี 
เรียนมา ซ่ึงเป็นการวัดทักษะย่อยทางภาษาหลายด้านในเวลาเดียวกัน

ข้อดี คือ สามารถหาหัวข้อให้นักเรียนเขียนได้ง่าย และเป็นการวัดความสามารถใน
การเขียนจริง ๆ

ข้อเสีย คือ เป็นแบบสอบท่ีตรวจยากและมีความเท่ียงน้อยกว่าแบบสอบปรนัย ท้ังน้ี 
ปีญหาอาจจะอยู่ท่ีผู้ตรวจท่ีไม่ได้ใช้มาตรฐานเดียวกัน

3. วิธีการประเมินผลทักษะการเขียนแนวใหม่ : การใช้แฟ้มสะสมงาน (Portfolio assessment)
แฟ้มสะสมงานเขียนหมายถึง การรวบรวมงานเขียนประเภทต่าง ๆ ท่ีผู้เรียนเขียนและสะสมมาตลอด 
ภาคการศึกษา ซ่ึงได้แสดงถึงความพยายาม ความก้าวหน้าและความสำเร็จในการเขียนของผู้เรียน 
เน้ือหาและวิธีการเก็บแฟ้มสะสมงานมีหลากหลาย งานเขียนท่ีเก็บในแฟ้มจะมีท้ังงานท่ีครูมอบหมายให้ 
และงานท่ีนักเรียนเลือกเอง นักเรียนอาจจะเลือกเก็บงานท่ีแสดงความสามารถการเขียนในปิจจุบัน หรือ 
แสดงถึงความก้าวหน้าในการเขียน

ข้อดี คือ การใช้แฟ้มสะสมงานเป็นวิธีการท่ีแสดงถึงพัฒนาการด้านการเขียนโดยรวม 
ของนักเรียนแต่ละคน เป็นการส่งเสริมให้นักเรียนได้มีส่วนร่วมในการตัดสินใจ การต้ังเป้าหมายในการ 
เรียน และการประเมินผลการเรียนของตนเอง ช่วยให้นักเรียนเกิดความคิดสร้างสรรค์ และเกิดความ 
ต่ืนตัวในการเรียนรู้ และช่วยให้ครูผู้สอนมองเห็นพัฒนาการด้านการเขียนและรู้ปีญหาของนักเรียนแต่ 
ละคนและจะช่วยให้นักเรียนได้เรียนรู้แนวทางการปรับปรุงงานเขียนจากข้อวิจารณ์ของครู และเพ่ือน 
นักเรียนด้วยกัน

ข้อเสีย คือ ความเท่ียงของการประเมินยังหาข้อสรุปไม่ได้ เน่ืองจากงานวิจัยยังมีผล 
ขัดแย้งกัน ผลการศึกษาความสอดคล้องในการให้คะแนนระหว่างผู้ตรวจแฟ้มสะสมงานพบว่ามีค่า 
ความเท่ียงต่ํามาก คือ คะแนนท่ีได้มีความหลากหลายไม่สอดคล้องกัน และวิธีการประเมินโดยใช้แฟ้ม 
สะสมงานต้องใช้เวลามากและการต้ังเกณฑ์ในการประเมินท่ีแน่นอนชัดเจน ทำได้ยาก เพราะงานท่ี 
เก็บในแฟ้มและรูปแบบวิธีการเก็บแฟ้มสะสมงานมีความหลากหลายมาก

จากข้อมูลดังกล่าวข้างด้น จึงสรุปได้ว่า การทดสอบความสามารถในการเขียนสามารถทำได้โดย 
ทดสอบการเขียนแบบปรนัย ทดสอบการเขียนแบบอัตนัย และการทดสอบการเขียนโดยใช้แฟ้มสะสมงาน
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3.4.2 เกณฑ์การประเมินความสามารถในการเขียน

จากการศึกษาค้นคว้าเก่ียวกับเกณฑ์การประเมินความสามารถในการเขียน สามารถ 
แบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท คือ การประเมินความสามารถในการเขียน เป็นระดับความสามารถในการ 
เขียน และการประเมินความสามารถในการเขียนเป็นระดับการให้คะแนน ดังน้ี

ก. การประเมินความสามารถในการเขียนเป็นระดับความสามารถ
ดี เอ วิลคินส์ (D.A. Wilkins อ้างถึงใน อัจฉรา วงศ์โสธร, 2539:248-249) ได้ 

เสนอมาตรการประเมินผลความสามารถของผู้ใช้ภาษามีท้ังหมด 7 ระดับ ความสามารถท่ีประเมินน้ัน เป็น 
ความสามารถในด้านการส่ือสารเท่ากับ ความสามารถทางด้านกฎเกณฑ์ทางภาษา 

ระดับท่ี 1 สามารถคัดลอกภาษาอังกฤษตามตัวอย่างท่ีให้ได้
ระดับท่ี 2 สามารถเขียนตามคำบอกท่ีช้า  ๆ ได้ แต่ยังมีท่ีผิดต้องแก้ไขและสามารถท่ีจะเปล่ียนคำ 

บางคำในประโยคทีให เช่น เปลียนจาก She wrote with a pen. เปน She wrote with a pencil. หรือ She is 
writing with a pen.

ระดับท่ี 3 สามารถเขียนประโยคเด่ียว ๆ หรือข้อความท่ีท่องจำมาได้ แต่ยังมีผิดพลาดเร่ือง 
ไวยากรณ์ตัวสะกดและเคร่ืองหมายวรรคตอนอยู่ มีความสามารถเขียนข้อความต่อเน่ืองกันน้อยมาก พอท่ี 
จะเขียนเปล่ียนแปลงณือความให้ได้บ้างในด้านเน้ือหาเท่าน้ัน ยังเปล่ียนแปลงด้านลีลา ภาษาของการเขียน 
ไม่ได้และจำเป็นต้องใช้พจนานุกรมช่วยอยู่มาก

ระดับท่ี 4 สามารถเขียนเบือความต่อเน่ืองภายใต้หัวข้อท่ีคุ้นเคยได้ และรายงานเหตุการณ์ให้ข่าว 
สารท่ีเป็นจริงได้ แต่ยังมีการใช้รูปประโยคท่ีผิดอยู่ ความสามารถในการเขียนพลิกแพลงวิธีการต่างๆ 
ยังมีน้อยมาก และยังคงต้องใช้พจนานุกรมช่วยอยู่มาก

ระดับท่ี 5 มีความสามารถเขียนเบือความด่าง  ๆ เช่น บรรยาย พรรณนาจากเร่ืองหน่ึงไปอีกเร่ือง 
หน่ึงได้ แต่ยังมีอิทธิพลของการเขียนแบบภาษาไทยหลงเหลืออยู่ สามารถเขียนวิธีต่างๆตามต้องการได้ 
มีการใช้พจนานุกรมบ้างและมีการเขียนท่ีช้ากว่าเจ้าของภาษาเขียนได้

ระดับท่ี 6 สามารถเขียนเน้ือความทุกแบบ และเขียนทุกวิธีได้โดยไม่ผิดไวยากรณ์ตัว สะกด 
และเคร่ืองหมายวรรคตอนเลย มีการใช้รูปประโยคและคำศัพท์แบบต่าง ๆ เพ่ือการเขียนวิธีต่าง  ๆ
และไม่จำเป็นต้องใช้พจนานุกรม ต่างจากเจ้าของภาษาในการใช้ศัพท์บางคำ ลีลาภาษา และยังเขียนช้า 
กว่าเจ้าของภาษาเล็กน้อย
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ระดับท่ี 7 มีความสามารถในการเขียนระดับเดียวกับเจ้าของภาษา คือ จะถูกจำกัดเฉพาะความรู้ 
ที่มีและเชาวน์ปีญญาเท่าน้ัน ระดับน้ีเป็นระดับความสามารถของผู้ท่ีเคยทำงานในสภาวะที่ต้องใช้ภาษา 
อังกฤษเป็นประจำ

ในการทดสอบความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ (TWE-Test of Written English) 
ท่ี Eudcational Testing Service พัฒนาข้ึนเสริมการสอบวัดความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษา 
ต่างประเทศ (TOEFL-Test of English as a Foreign Language) ไต้ประเมินความสามารถในการเขียนเป็น 
ระดับดังน (Educational Testing Service, 1989 : 9 อางถงใน อัจฉรา วงศโสธร, 2538 : 124-125)

ระดับท่ี 6 แสดงความสามารถท่ีเห็นได้ชัดเจนในการเขียน ว่ามีการใช้วากยสัมพันธ์ และศัพท์ 
สำนวนตามสุนทรียํ,ศาสตร์ทางภาษา แม้ว่างานเขียนจะมีท่ีผิดบ้าง

ระดับท่ี 5 แสดงความสามารถในการเขียนไต้ ทังในระดับการใช้วากยสัมพันธ์และมีการใช้ศัพท์ 
สำนวนอย่างสละสลวย แม้ว่างานเขียนจะมีผิดบ้าง

ระดับท่ี 4 แสดงความสามารถในการเขียนในการใช้วายกสัมพันธ์ระดับเล็กน้อยและมีความ 
สละสลวยในการใช้ศัพท์และสำนวน

ระดับท่ี 3 แสดงพัฒนาการทางการเขียน โดยงานเขียนมีท่ีผิดทังด้านวากยสัมพันธ์และ/หรือศัพท์ 
สำนวนท่ีใช้

ระดับท่ี 2 บ่งว่าอาจไม่มีความสามารถทางการเขียน
ระดับท่ี 1 แสดงว่าไม่มีความสามารถทางการเขียน

ข. การประเมินความสามารถในการเขียน เป็นระดับการให้คะแนน 
เจบี ฮีตัน (J.B. Fleaton, 1990: 108-111) ได้เสนอวิธีการตรวจให้คะแนนในการ 

ประเมินการเขียน ตังนี
การให้คะแนนในการประเมินการเขียนมีวิธีการอยู่ 3 วิธี คือ
1. วิธีการนับคำผิด ให้นับคำผิดท่ีนักเรียนเขียน โดยพิจารณาจากคำทังหมดท่ีกำหนดให้เขียน 

ส่ิงสำคัญในการให้คะแนนท่ีไม่ควรละเลย คือ เนือหา การใช้ภาษา และจุดประสงค์,ของการเขียน มา 
ประกอบการให้คะแนน

2. วิธีการวิเคราะห์ เป็นวิธีท่ีดีมีประโยชน์ท่ีให้รู้ถึงข้ันตอนการปฏิบัติโดยแยกรายละเอียดตาม 
ท่ีเราต้องการให้คะแนน คือ ความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา ไวยากรณ์คำศัพท์ เนือหา ตัวสะกด ในแต่ 
ละหัวข้อให้คะแนน 5 คะแนน โดยมีรายละเอียดในการให้คะแนน ตังนี
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2.1 ความคล,องแคล,วในการใช้ภาษา
ใช้ภาษาในการเขียนส่ือความหมายได้ต่อเน่ือง เข้าใจง่าย ใช้ทังประโยคความ 

ซ้อนและประโยคความเดียว สมเหตุสมผลมาก ให้ 5 คะแนน
ใช้ภาษาในการเขียนส่ือความหมายมีข้อบกพร่องน้อยมาก ส่วนมากเข้าใจง่าย 

ใช้ประโยคซับซ้อนเล็กน้อย สมเหตุสมผล ให้ 4 คะแนน
ใช้ภาษาในการเขียนส่ือความหมายได้พอสมควร ส่วนมากใช้ประโยคความ 

เดียว สมเหตุสมผลพอควร ให้ 3 คะแนน
ใช้ภาษาในการเขียนส่ือความหมายได้น้อย ใช้ประโยคสับสน ส่วนใหญ่ใช้ 

ประโยคง่าย  ๆ ใจความเดียว ให้ 2 คะแนน
ใช้ภาษาในการเขียนส่ือความหมายได้น้อยมาก อ่านแล้วจับใจความไม่ได้ ไม่น่า 

สนใจ ใช้ประโยคง่าย  ๆ ท้ังหมด ใช้ประโยคสับสน และใช้คำว่า “และ” เป็นคำเช่ือมมากเกินไป 
ให้ 1 คะแนน

2.2 ไวยากรณ์
การใช้ไวยากรณ์ มีข้อผิดพลาดในประโยคย่อย 1 หรือ 2 ที่ให้ 5 คะแนน 
การใช้ไวยากรณ์ มีข้อผิดพลาดในประโยคย่อย ท้ังคำบุพบท คำวิเศษณ์ 3 หรือ

4 ที่ให้ 4 คะแนน
การใช้ไวยากรณ์ มีข้อผิดพลาดในประโยคหลัก 1 หรือ 2 แห่ง แต่มี-ข้อผิดพลาด 

ในท่ีไม่สำคัญเพียงเล็กน้อย ให้ 3 คะแนน
การใช้ไวยากรณ์มีข้อผิดพลาดเป็นส่วนใหญ่ ทำให้เข้าใจยาก มีข้อบกพร่องในการ 

ผูกประโยค ให้ 2 คะแนน
การใช้ไวยากรณ์มีข้อผิดพลาดมาก ไม่สามารถผูกประโยคได้จนทำให้ไม่สามารถ 

เข้าใจเร่ืองได้ ให้ 1 คะแนน
2.3 คำศัพท์

มีความรู้ในการใช้คำศัพท์ได้อย่างกว้างขวางและถูกต้องเหมาะสม ให้ 5 คะแนน 
มีการใช้คำศัพท์ใหม่ ๆ ได้อย่างถูกต้องเหมาะสม ใช้คำท่ีมีความหมายเหมือนกัน 

คำตรงข้าม การพูดอ้อมให้ 4 คะแนน
ใช้คำศัพท์ได้ถูกต้องเหมาะสมบ้าง บางครังใช้คำศัพท์อยู่ในวงจำกัดใช้คำท่ีมีความ 

หมายเหมือนกัน และการใช้คำพูดอ้อมค้อมในบางคร้ัง ให้ 3 คะแนน
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การใช้คำศัพท์อยู่ในวงจำกัด บางคร้ังใช้ไม่เหมาะสม ไม่ถูกต้องและได้ความหมาย 
เพียงเล็กน้อยให้ 2 คะแนน

การให้คำศัพท์อยู่ในวงจำกัดมาก ใช้คำพ้องไต้ไม่เหมาะสม ไม่สามารถส่ือความ
ไต้ ให้ 1 คะแนน

2.4 การสะกดคำ
การสะกดคำได้ถูกต้อง ให้ 5 คะแนน
การสะกดคำผิดพลาดเพียงเล็กน้อย ผิดเพียง 1 หรือ 2 ที่ให้ 4 คะแนน 
การสะกดคำผิดพลาด 3 หรือ 4 ท่ี แต่ไม่ทำให้ความหมายเปล่ียน เช้าใจได้พอ 

สมควร ให้ 3 คะแนน
การสะกดคำผิดพลาด 5 หรือ7 ท่ีบางคร้ังไม่สามารถส่ือความหมายให้เช้าใจได้

ให้ 2 คะแนน
การสะกดคำผิดพลาด เกิน 8 แห่งไม่สามารถเข้าใจความหมาย ส่ือความหมายไต้ยาก

ให้ 1 คะแนน
3. วิธีการใช้ความรู้สึก วิธีการนีไม่เน้นรายละเอียดมากนักจะดูเน้ือหารวม วิธีน้ีผู้ตรวจใช้ความ 

รู้สึกส่วนตัวซ่ึงถือว่าจะมีความลำเอียง เพ่ือให้เกิดความเท่ียงในการตรวจต้องใช้ผู้ตรวจร่วมกัน 3 คน แล้วจึง 
นำมาหาค่าเฉล่ีย

ฮอลล่ี แอล จาคอบส์ และคณะ (Holly L. Jacobs,et al., 1981 ะ 28-30) ไต้เสนอแนะ 
การตรวจงานเขียน โดยใช้เกณฑ์การประเมิน ท่ีเรียกว่า ESL. Composition Profile ซ่ึงเป็นวิธีการตรวจ 
งานเขียนท่ีละเอียดมาก ซ่ึงผู้ตรวจต้องตัดสินงานเขียนท้ังเร่ืองว่า ผู้เขียนได้ส่ือความคิดและความหมาย 
ในกระบวนการส่ือสารไปยังผู้อ่านตามท่ีต้องการไต้หรือไม่ ถ้าได้แสดงว่าผู้เขียนได้มีการรวบรวมข้อมูล 
เรียบเรียงเร่ืองราว โดยการทำให้ส่วนประกอบทางภาษาหลายๆส่วนสอดคล้องกันซ่ึงวิธีการใช้ESL 
Composition Profile ในการประเมินการเขียนมีเกณฑ์การให้คะแนนแบ่งออกเป็น 5 ส่วน ดังน้ี

1. เน้อหา (Content) 30 คะแนน
2. การเรียบเรียงเร่ืองราว (Organization) 20 คะแนน
3. คำศัพท (Vocabulary) 20 คะแนน.
4. การใช้ภาษา (Language use) 25 คะแนน
5. กลไกการเขียน (Mechanics) 5 คะแนน
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ส ำห ร ับ การให ้ค ะแน น ก ารเข ียน  ผ ู้ต รวจอ าจใช ้แน วท างด ังน ี

องค์ประกอบ คะแนน ระดับความสามารถ เกณฑ์
เน้ือหา 27-30 ดีมาก-ยอดเย่ียม มีความรู้ในเร่ืองท่ีเขียนอย่างดี เขียนได้

22-26 ปานกลาง-ดี

ใจความอย่างต่อเน่ือง สมเหตุสมผล เนือหา 
มีความสัมพันธ์กับหัวเร่ืองท่ีให้เขียน 
มีความรู้ในเร่ืองท่ีเขียนบ้าง เขียนพอได้

17-21 อ่อน-พอใช้

ใจความ ณือหาส่วนใหญ่สัมพันธ์กับหัวเร่ือง
ท่ีให้เขียน แต่ขาดรายละเอียด
มีความรู้ในเร่ืองท่ีเขียนอย่างจำกัดเขียนได้

13-16 อ่อนมาก
ความน้อย ไม่สามารถขยายความได้ 
ไม่มีความรู้ในเร่ืองท่ีเขียนเลย เขียนไม่ตรง

การเรียบเรียง 18-20 ดีมาก-ยอดเยี่ยม
หัวเร่ืองหรือประเมินไม่ได้เลย
เขียนได้สละสลวยแสดงความคิดเห็นชัดเจน

เร่ืองราว

14-17 ปานกลาง-ดี

และมีเหตุผลมาสนับสนุน สามารถเรียนเรียง 
ความคิดไต้ดี ประมวลความคิดอย่างสม 
เหตุผล แสดงเน้ือหาความคิดอย่างต่อเน่ือง 
บางคร้ังความคิดไม่ต่อเน่ืองประมวลความคิด

10-13 อ่อน-พอใช้

ไต้ไม่ดีนักแต่ยังจับใจความสำคัญได้ ไม่ค่อย 
มีรายละเอียดมาสนับสนุนมากนัก เขียนแบบ 
มีเหตุผลแต่ขาดการลำดับความคิด 
เขียนได้ไม'ดีนัก ความคิดสับสนไม่ต่อเน่ือง

7-9 อ่อนมาก เขียนไม่รู้เร่ือง ไม่มีการประมวลความคิด

18-20 ดีมาก-ยอดเย่ียม
หรือเขียนน้อยมาก จนประเมินไม่ได้ 
ใช้คำศัพท์ท่ีมีความหมายลึกซ้ึง เลือกใช้

คำศัพท์

14-17 ปานกลาง-ดี

ถ้อยคำสำนวนได้เหมาะสม ใช้คำศัพท์แบบมี 
ความรู้จริง
ใช้คำศัพท์ได้ตามความต้องการ บางคร้ังใช้
ค ำศ ัพ ท ์แ ล ะส ำน วน ไม ่ถ ูก ต ้อ ง  แต ่ย ังส ื่อ
ค ว าม ห ม าย ไต ้
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องค์ประกอบ
คำศัพท์

การใช้ภาษา

คะแนน
1 0 - 1 3

7 - 9

2 2 - 2 5

1 8 - 2 1

1 1 - 1 7

5 - 1 0

ระดับความสามารถ
อ่อน-พอใช ้

อ่อนมาก

ดีมาก-ยอดเยี่ยม

ปานกลาง-ดี

อ ่อน-พอใช ้

อ่อนมาก

เกณฑ์
ใช ้ค ำศ ัพ ท ์ใน ว งจ ำก ัด แ ล ะ ใช ้ผ ิด บ ่อ ย ๆ ไ ม ่ 
ส าม ารถ ส ื่อ ค วาม ได ้
ใช้คำศัพท์ท่ีแปลจากภาษาแม่คำต่อคำ มีความ 
รู้ เร่ืองคำศัพท์สำนวนและรูปคำน้อยมาก มี 
ข้อมูลน้อยเกินกว่าท่ีจะประเมินได้ 
ใช้รูปประโยคแบบซับซ้อนได้ดี มีข้อ 
ผิดพลาดน้อยมากในเร่ืองความสัมพันธ์ 
ระหว่างประธานและกริยาการใช้กาล รูปนาม 
พหูพจน์ การเรียงลำดับคำ คำนำหน้านาม 
คำสรรพนาม และบุพบท 
ใช้รูปประโยคได้ถูก แต่เป็นประโยคแบบ 
ง่ายๆมีข้อผิดพลาดน้อย ในเร่ืองโครงสร้าง 
ของประโยค มีข้อผิดพลาดหลายแห่งเก่ียวกับ 
ความสัมพันธ์ระหว่างประธานและกริยา การ 
ใช้กาล รูปนามพหูพจน์ การเรียงลำดับคำ 
และหน้าท่ีของคำนำหน้านาม คำสรรพนาม 
และบุพบทแต่ข้อผ ิดพลาดเหล่าน้ีไ ม ท่ำให้ 
ความหมายเปล่ียน
ม ีข ้อ ผ ิด พ ล าด ห ล าย แ ห ่งใน เร ื่อ งโค รงสร้าง 
ข อ งป ระโยค  พ บ ข ้อ ผ ิดพ ลาดบ ่อยใน เร ื่องการ 

ใช ้ร ูป ป ฏ ิเส ธ  ค วาม ส ัม พ ัน ธ ์ระห ว ่างป ระธาน  
แล ะก ร ิยา การใช ้กาล  ร ูป น าม พ ห ูพ จน ์ การ 
เร ียงลำด ับคำ และห น ้าท ี่ของคำน ำห น ้าน าม  

ค ำส รรพ น าม แ ล ะบ ุพ บ ท แ ละเข ียน เป ็น ช ่วง  ๆ 
โด ยเว ้น ค ำข ้อ ผ ิด พ ล าด ม ีม าก จ น จ ับ ค วาม ไม ่ได ้ 
ไม ่ม ีค วาม ร ู้ใน เร ื่อ งโค รงส ร ้างข อ งป ระโยค  

พ บ แ ต ่ท ี่ผ ิด ส ื่อ ค ว าม ไ ม ่ได ้ ม ีข ้อ ม ูล ไม ่เพ ียงพอ 
ท ี่จะ ป ระ เม ิน ได ้
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องค์ประกอบ
กลไก 
การเขียน

4 ปานกลาง-ดี

3 อ่อน-พอใช้

2 อ่อนมาก

เกณฑ์
มีความรู้เร่ืองกฎเกณฑ์ของการเขียนดี มีข้อ 
ผิดพลาดน้อยมากในเร่ืองตัวสะกด เคร่ือง 
หมายวรรคตอน การใช้ตัวพิมพ์ใหญ่ พิมพ์ 
เล็ก และการขืนย่อหน้า

พบข้อผิดพลาดในเร่ืองตัวสะกด เคร่ืองหมาย 
วรรคตอน การใช้ตัวพิมพ์ใหญ่ พิมพ์เล็กและ 
การขืนย่อหน้าเป็นบางคร้ัง แต่ไม่ทำให้ 
ความหมายเปล่ียน
พบข้อผิดพลาดบ่อยครังในเร่ืองตัวสะกด 
เคร่ืองหมายวรรคตอน การใช้ตัวพิมพ์ใหญ่ 
พิมพ์เล็ก และการขืนย่อหน้าเขียนลายมืออ่าน 
ไม่ออก จับความไม่ได้ 
ไม,มีความรู้เร่ืองกฎเกณฑ์ของการเขียน พบ 
ข้อผิดพลาดมากในเร่ืองตัวสะกด เคร่ืองหมาย 
วรรคตอน การใช้ตัวพิมพ์ใหญ่ พิมพ์เล็ก 
และการขืนย่อหน้า เขียนลายมืออ่านไม่ออก 
ข้อมูลไม่เพียงพอท่ีจะประเมินได้

คะแนน ระดับความสามารถ
5 ดีมาก-ยอดเยี่ยม

นอกจากนี้ในแต่ละระดับยังมีคำอธิบายแต่ละลักษณะไว้อย่างชัดเจน เพ่ือผู้ตรวจจะได้ใช้คำ 
อธิบายเหล่านี้ตัดสินว่าผู้เขียนประสบความสำเร็จหรือล้มเหลวในการสื่อสารนั้น เช่น ในส่วนของ 
เน้ือหา ถ้าผู้เขียนเขียนได้ดีในระดับดีมากถึงดีเยี่ยมน้ัน หมายความว่า ผู้เขียนมีความรอบรู้ในเร่ืองท่ีเขียน 
เขียนได้มีแก่นสาร โดยขยายใจความสำคัญได้อย่างสมบูรณ์สัมพันธ์กับหัวเรื่องที่กำหนดให้

ในการนำเกณฑ์การประเมินการเขียนไปใช้นัน จาคอบส์ (Jacobs, 1981 : 89-105) ได้ให้แนวการ 
ตรวจในแต่ละองค์ประกอบไว้ ตังนี
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1. องค์ประกอบด้านเน้ือหา พิจารณาจาก
1.1 การมีความรู้เก่ียวกับเร่ืองท่ีเขียน หมายถึง มีความเข้าใจในหัวข้อเร่ืองท่ีเขียน 

เลือกใช้ข้อมูลท่ีเป็นจริงหรือตรงกับหัวข้อเร่ือง มีเน้ือหาถูกต้อง และมีความสัมพันธ์กันภายในเน้ือหา 
ด้วย

1.2 เขียนได้ใจความ หมายถึง สามารถเขียนใจความสำคัญของเน้ือหา และรายละเอียด 
ของเน้ือหาได้ชัดเจน สามารถแสดงออกถึงรายละเอียดได้ด้วยการอธิบาย มีตัวอย่างประกอบ มีการ 
เปรียบเทียบ การให้นิยาม เป็นด้น

1.3 เขียนขยายความต่อเน่ือง หมายถึง สามารถเขียนขยายหัวข้อเร่ืองออกไปจนกว้างและ 
ครบถ้วน มีการให้เหตุผลในลักษณะของการเปรียบเทียบ การยกข้อเท็จจริง การให้ตัวอย่างประกอบ

1.4 เน้ือหาเก่ียวกับเร่ืองท่ีเขียน หมายถึง ข้อมูลท่ีนำมาเขียนถูกต้องชัดเจนตรงกับหัวข้อ 
เร่ือง ปราศจากข้อมูลท่ีไม่เก่ียวข้องกับหัวเร่ือง

2. องค์ประกอบด้านการเรียบเรียงความคิด พิจารณาจาก
2.1 เขียนได้สละสลวย หมายถึง การแสดงความคิดล่ืนไหลจากความคิดหน่ึงไปยังอีก 

ความคิดหน่ึง มีการกล่าวนำและสรุป เลือกใช้ถ้อยคำ วลี ประโยคท่ีสามารถขยายใจความของเร่ืองและ 
สามารถเช่ือมความคิดถึงกันทังภายในย่อหน้าและระหว่างย่อหน้า

2.2 แสดงความคิดชัดเจนประกอบด้วยเหตุผล หมายถึงการแสดงความคิดตรงกับหัวข้อ 
เร่ืองและสัมพันธ์กันตลอดเร่ือง ประโยคใจความสำคัญแต่ละย่อหน้าสนับสนุนและอยู่ในขอบเขตหัวข้อ 
เร่ือง

2.3 ความกะทัดรัด หมายถึง การแสดงความคิดตรงจุด กระชับตลอดเร่ืองโดยไม่ออก
นอกลู่นอกทาง

2.4 เรียบเรียงความคิดดี หมายถึง สามารถแสดงความสัมพันธ์กันของความคิดอย่าง 
' ชัดเจนท้ังความคิดในย่อหน้าและความคิดท่ีเช่ือมต่อระหว่างย่อหน้า

2.5 ลำดับความสมเหตุสมผล หมายถึง สามารถลำดับเหตุผลได้ถูกต้อง มีพัฒนาการ 
ทางการใช้เหตุผล

2.6 ความต่อเน่ือง หมายถึง แต่ละย่อหน้า แสดงถึงจุดประสงค์เดียวและต่อเน่ืองกัน
ตลอดเร่ือง
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3. องค์ประกอบด้านการใช้ถ้อยคำ พิจารณาจาก

3.1 การเลือกใช้ถ้อยคำถูกต้อง หมายถึง มีการใช้ถ้อยคำ สำนวนอย่างถูกต้องตรงกับ 
ความคิดท่ีต้องการแสดงออก สามารถเลือกสรรถ้อยคำเพ่ือนำมาใช้อย่างถูกต้องตรงกับตำแหน่งหน้าท่ี 
ของคำ ใช้ถ้อยคำเหมาะสมถูกต้องกับบริบท เลือกใช้คำเหมือน คำตรงข้ามได้ถูกต้องกับความหมาย 
ใช้คำได้หลายระดับความหมายในการแสดงความคิด

3.2 ส่ือความหมายชัดเจน หมายถึง ใช้ถ้อยคำเหมาะสมกับเร่ือง เหมาะสมกับระดับ 
ผู้อ่าน ตรงกับจุดมุ่งหมายของเร่ือง ใช้คำเข้าใจง่ายและเป็นท่ีคุ้นเคย และสามารถเลือกใช้ถ้อยคำท่ี 
ก่อให้เกิดความประทับใจ

4. องค์ประกอบทางด้านการใช้ไวยากรณ์ พิจารณาจาก
4.1 การใช้รูปประโยคในการเขียน หมายถึง ประโยคท่ีใช้ไม่ว่าจะเป็นประโยคซับซ้อน 

หรือประโยคแบบง่าย  ๆ จะมีรูปแบบท่ีสมบูรณ์ สามารถใช้ประโยคซับซ้อนได้ดี ใช้คำขยายได้ถูกต้อง 
วลีและประโยคขยายเหมาะสมกับหน้าท่ี และวางไว้ในตำแหน่งท่ีถูกต้องมุขยประโยคและอนุประโยค 
เช่ือมกันโดยการใช้สันธานอย่างถูกต้อง มีการใช้คำสรรพนามได้อย่างถูกต้องกับคำนามท่ีใช้แทน

4.2 ความสัมพันธ์ระหว่างคำในประโยค หมายถึง สามารถใช้คำต่าง  ๆ ได้อย่างถูกต้อง 
มีความสัมพันธ์กันระหว่างการใช้ประธานกับกริยา คำนามกับลักษณะนาม คำกริยากับคำวิเศษณ์

5. องค์ประกอบด้านกลไกทางการเขียน พิจารณาจาก
5.1 ความรู้เก่ียวกับเกณฑ์การเขียน หมายถึง สามารถสะกดคำได้ถูกต้องตามหลักการ 

เขียน มีการแสดงความคิดท่ีต่อเพ่ืองจากย่อหน้าหน่ึงไปยังอีกย่อหน้าหน่ึง
5.2 ลายมือ หมายถึง ลายมืออ่านง่าย ไม่เป็นอุปสรรคต่อการส่ือสาร

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น สรุปได้ว่า เกณฑ์การประเมินความสามารถในการเขียนสามารถแบ่ง 
ได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ๆคือประเมินความสามารถในการเขียนเป็นระดับความสามารถและประเมิน 
เป็นระดับคะแนน



4. งานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง
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จากการศึกษางานวิจัยในประเทศไทยพบว่า ยังไม่มีงานวิจัยท่ีศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง 
กลวิธีการเรียนรู้ภาษากับความสามารถในการพูด และการเขียนภาษาอังกฤษโดยตรง แต่มีงานวิจัยท่ี 
ศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษากับความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ ผู้วิจัยจึงขอนำเสนองานวิจัย 
โดยแบ่งออกเป็น 1) งานวิจัยท่ีเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรู้ภาษา 2) งานวิจัยท่ีศึกษาความสามารถในการพูด 
ภาษาอังกฤษ 3) งานวิจัยท่ีศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ ดังน้ี

1 ) งานวิจัยท่ีเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรู้ภาษา

พัชราพร เขียวร่ืนรมย์ (2536:108- 110) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง 
กลวิธีในการเรียนกับความสามารถในทักษะรับสารภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 4 
จำนวน 411 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยคือ แบบสอบถามเก่ียวกับกลวิธีในการเรียนท่ีผู้วิจัยดัดแปลง 
จาก Strategy Inventory for Language Learning (SILL) : Version 7.0 (ESL/EFL) ของ รีเบคคา แอล 
ออกซ์ฟอร์ด แบบสอบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษและแบบสอบวัดความสามารถในการทัเง 
ภาษาอังกฤษ ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนชันมัธยมศึกษา'ปีท่ี 4 ในกรุงเทพมหานคร ใช้กลวิธีการเรียน 
ภาษาทัง 6 ด้าน ในระดับปานกลาง กลวิธีในการเรียนมีความสัมพันธ์กับความสามารถในการอ่านภาษา 
อังกฤษ แต่กลวิธีในการเรียนไม่มีความสัมพันธ์กับความสามารถในการทัเงภาษาอังกฤษ และความ 
สามารถในการอ่านภาษาอังกฤษมีความสัมพันธ์กับความสามารถในการพัเงภาษาอังกฤษ

อัญชลี ป ระ ว ิต ราน ุร ัก ษ ์ (2537:137- 139) ได้ท ำก ารว ิจ ัย เพ ื่อ ศ ึก ษ าค วาม ส ัม พ ัน ธ ์ระห ว ่าง  
ก ล ย ุท ธ ์ก าร เร ียน ร ู้ภ าษ าก ับ ค วาม ส าม ารถ ใน ก ารใช ้ภ าษ าอ ังก ฤ ษ ข อ งน ัก เร ียน ช ั้น ม ัธ ยม ศ ึก ษ าป ีท ี่ 6 จำนวน 

547 คน เค ร ื่อ งม ือ ท ี่ใช ้ใน ก ารว ิจ ัย  ค ือ แ บ บ ส อ บ ถ าม ก ล ย ุท ธ ์ก าร เร ียน ร ู้ภ าษ า ซ ึ่งผ ู้ว ิจ ัยส ร ้างข ึ้น โด ยดัด 
แป ล งม าจาก แ บ บ ส อ บ ถ าม พ ฤ ต ิก รรม ก าร เร ียน ร ู้ภ าษ า ของ โรฌ ิร ์ต  แอล โพ ล ิท เซ อ ร ์ และแมร ี แมกโกรท ี 

แ ล ะแ บ บ ส อ บ ว ัด ค วาม ส าม ารถ ใน ก ารใช ้ภ าษ าอ ังก ฤ ษ  ผ ล ก ารว ิจ ัยพ บ ว ่า  น ัก เร ียน ช ัน ม ัธยม ศ ึกษ า ป ีท ี่ 6 
ใช ้ก ล ย ุท ธ ์ก าร เร ียน ร ู้ภ าษ าใน ระด ับ ป าน ก ล าง แล ะม ีค วาม ส าม ารถ ใน ก ารใช ้ภ าษ าอ ังก ฤ ษ อ ย ู่ใน เก ณ ฑ ์ผ ่าน  

เก ณ ฑ ์ช ั้น ต ํ่า  แล ะก ล ย ุท ธ ์ก าร เร ียน ร ู้ภ าษ าก ับ ค วาม ส าม ารถ ใน ก ารใช ้ภ าษ าอ ังก ฤ ษ ม ีค วาม ส ัม พ ัน ธ ์ก ัน
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สมบัติ สิริคงคาสกุล (2539 : บทคัดย่อ) ได้ทำการวิจัยศึกษาผลของการสอนกลวิธีในการ 
ส่ือสารท่ีต่อความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสารของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 3 ผล 
การวิจัยพบว่า นักเรียนท่ีได้รับการสอนกลวิธีการส่ือสารมีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ 
ส่ือสารสูงกว่านักเรียนท่ีได้รับการสอนแบบปกติ

สุนันท์ นุชสงค์ (2540 : บทคัดย่อ) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษากลวิธีการเรียนรู้สำหรับการ 
เขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาสถาบันราชภัฎกลุ่มพุทธชินราช ผู้วิจัยใช้แบบสอบถามกลวิธีการเรียนรู้ 
สำหรับการเขียนภาษาอังกฤษ ผลการวิจัยพบว่านักศึกษาท่ีมีผลสัมฤทธิทางการเขียนภาษาอังกฤษสูงและ 
ต่ํารวมท้ังนักศึกษาชายหญิงมีกลวิธีการเรียนรู้สำหรับการเขียนภาษาอังกฤษไม่แตกต่างกัน และนักศึกษา 
ทังหมดใช้กลวิธีการเขียนค่อนข้างน้อย

อาภาภรณ์ จินดาประเสริฐ (2540 : บทคัดย่อ) ได้ทำการวิจัยเพ่ือการศึกษาการพัฒนากล 
วิธีการเรียนภาษาต่างประเทศ ของนักศึกษาช้ันปีท่ี 1 คณะเทคนิคการแพทย์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
จำนวน 67 คน รูปแบบการทดลองท่ีใช้ คือ รูปแบบท่ีมีการทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน ผลการ 
วิจัยพบว่า กลุ่มทดลองมีค่ามัชฌิมเลขคณิตของการใช้กลวิธีการเรียน ผลสัมฤทธิทางการเรียนและความ 
คิดเห็นต่อประโยชน์ของการใช้กลวิธีการเรียนสูงกว่าค่ามัชฌิมเลขคณิตของกลุ่มควบคุม กลุ่มทดลองท้ัง 
หมดมีความเห็นว่า การพักกลวิธีการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเป็นส่ิงท่ีดี และมีประโยชน์อย่างมากต่อการ 
พัฒนากระบวนการเรียน และการพัฒนาความสามารถทางภาษาทำให้เกิดทัศนคติท่ีดีต่อการเรียนภาษา 
อังกฤษ ร้อยละ 97 ของผู้เรียนต้ังใจท่ีจะนำเอากลวิธีการเรียนท่ีได้รับการพักไปใช้ด้วยตนเองต่อไป

นองศิริ โชติรัตน์ (2541 : บทคัดย่อ) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษากลวิธีการเขียนภาษาอังกฤษ 
ของนักศึกษาระดับอุดมศึกษาท่ีมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ ในระดับสูงและต่ํา ผลการวิจัย 
พบว่า นักศึกษาท่ีมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษสูงมีการใช้กลวิธีการเขียนภาษาอังกฤษโดย 
รวมสูงกว่านักศึกษาท่ีมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษต่ําอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ นอกจากนัน 
นักศึกษาท่ีมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษสูงมีการใช้กลวิธีการเขียนภาษาอังกฤษในเกือบทุก 
กลุ่ม (ยกเว้นกลุ่ม Affective) สูงกว่านักศึกษาท่ีมีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษต่ํา อย่างมีนัย 
สำคัญทางสถิติ
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2) งานวิจัยที่ศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ

กาญจนา จงอุตส่าห์ (2531:61) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาระดับความสามารถด้านการพูด 
ภาษาอังกฤษของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนด้น จำนวน 330 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ 
แบบสอบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษท่ีผู้วิจัยสร้างข้ึนตามระดับพฤติกรรมการพูด 5 ข้ัน ของรี 
เบคคา เอ็ม วาเล็ต และ เรอเน เอส ดิสสิก ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนด้นมีความ 
สามารถในการพูดภาษาอังกฤษอยู่ในระดับข้ันท่ี 1 คือ ข้ันทักษะกลไก แสดงว่านักเรียนมีความสามารถ 
ในการพูดภาษาอังกฤษอยู่ในระดับท่ีต่ํามาก

คุ(ลีรัตน์ ภัทรานนท์ (2532 : 58) ได้ทำการวิจัยระดับความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษ 
ของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย จำนวน 330 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบความ 
สามารถในการพูดภาษาอังกฤษท่ีผู้วิจัยสร้างข่ึนตามระดับพฤติกรรมการพูด5 ข้ันของรีเบคคาเอ็มวาเล็ต 
และเรอเน เอส ดิสสิก ผลการวิจัยพบว่านักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายมีความสามารถในการพูด 
ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับท่ี 1 คือ ข้ันทักษะกลไก แสดงว่านักเรียนมีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 
อยู่ในระดับท่ีต่ํามาก

พรศรี ใจงาม (2534 : 58) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างความรู้สึกเห็นคุณ 
ค่าในตนเองกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาวิทยาลัยพลศึกษาระดับประกาศนียบัตร 
วิชาศึกษาช้ันสูง จำนวน 320 คน เป็นนักศึกษาชาย 160 คน หญิง 160 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
คือ แบบวัดความรู้สึกเห็นคุณค่าในตนเองและแบบสอบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ผลการ 
วิจัยพบว่าความรู้สึกเห็นคุณค่าในตนเองของนักศึกษาวิทยาลัยพลศึกษาไม่มีความสัมพันธ์กับความ 
สามารถในการพูดภาษาอังกฤษ และความรู้สึกเห็นคุณค่าในตนเองของนักศึกษาชายและหญิงไม่มีความ 
สัมพันธ์กับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ

รุ่งดาว จารุภูมิ (2541 : 66) ได้ทำการวิจัยเปรียบเทียบความสามารถในการพูดภาษา 
อังกฤษโดยการใช้กิจกรรมท่ีแตกต่างกัน ของนักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชันสูง สถาบัน 
เทคโนโลยีราชมงคล ช้ันปีท่ี 1 สาขาวิชาเลขานุการ จำนวน 72 คน โดยใช้เคร่ืองมือในการวิจัย คือ 
แบบสอบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษในลักษณะกิจกรรม 2 กิจกรรม คือ กิจกรรมการสัมภาษณ์ 
และกิจกรรมการพูดบรรยายเหตุการณ์จากภาพ ในแต่ละกิจกรรมประกอบด้วยข้อสอบ 3 ชุด ตามหัวข้อ
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เร่ือง คือ การสมัครงาน การโทรศัพท์ติดต่อและรับโทรศัพท์ และการต้อนรับผู้มาติดต่อ ผลการวิจัย 
พบว่า ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาท่ีได้จากการทำกิจกรรมการสัมภาษณ์สูงกว่า 
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาท่ีได้จากการทำกิจกรรมการพูดบรรยายเหตุการณ์ 
จากภาพ

3) งานวิจัยท่ีศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ

รสริน วรรธนะภัภ (2530 ะ 114 -  115) ได้ทำการวิจัยเพ่ือเปรียบเทียบระดับความสามารถ
« ' Z  “  £ 1 * v A ° 7  'ดานการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชันมัธยมศึกษาตอนด้น จำนวน 1,440 คน เครืองมือทีใช้ในการ 

วิจัย คือ แบบสอบวัดความสามารถด้านการเขียนภาษาอังกฤษซ่ึงผู้วิจัยสร้างข้ึนโดยใช้เกณฑ์ของ 
รีเบคคา เอ็ม วาเล็ต และ เรอเน เอส ดิสสิก ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนชันมัธยมศึกษาตอนต้นมีความ 
สามารถด้านการเขียนภาษาอังกฤษผ่านระดับท่ี 1 คือ ระดับทักษะกลไก เฉพาะนักเรียนช้ันมัธยมศึกษา 
ปีท่ี 3 ท่ีมีความสามารถด้านการเขียนภาษาอังกฤษผ่านระดับท่ี 2 คือ ระดับความรู้

สิริพร พัวพันธ์ (2531:109- 110) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาระดับความสามารถด้านการ 
เขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายจำนวน 1,380 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
คือ แบบสอบวัดความสามารถด้านการเขียนภาษาอังกฤษ ซ่ึงผู้วิจัยสร้างข้ึนโดยใช้เกณฑ์ของ รีเบคคา 
เอ็ม วาเล็ต และ เรอเน เอส คิสสิก ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายมีความสามารถ 
ด้านการเขียนภาษาอังกฤษผ่านระดับท่ี 1 คือ ระดับทักษะกลไก เฉพาะนักเรียนชันมัธยมศึกษาปีท่ี 6 ท่ี 
มีความสามารถด้านการเขียนภาษาอังกฤษผ่านระดับท่ี 2 คือ ระดับความรู้

สุภาณี ชินวงศ์ (2543 : บทคัดย่อ) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาความสามารถในการเขียนของ 
นิสิตวิชาภาษาอังกฤษสำหรับสาขาวิทยาศาสตร์ ผลการวิจัยสรุปได้ว่า ความสามารถในการเขียนข้ึนอยู่ 
กับปีจจัยหลายด้านได้แก่ ความสามารถทางภาษา ความรู้ภูมิหลัง และประเภทของงานเขียน นอกจากนี 
ระดับความสามารถทางภาษามีผลต่อชนิดและปริมาณของข้อผิดพลาดในงานเขียน งานวิจัยน้ีได้เสนอว่า 
ในการสอนทักษะการเขียนงานเชิงวิชาการควรเน้นการสอนไวยากรณ์ และคำศัพท์ควบคู่ไปกับการสอน 
กระบวนการคิดและกระบวนการเขียน ควรมีการผสมผสานระหว่างการสอนแบบเน้นผลงาน และการ 
สอนแบบเน้นกระบวนการ ควรให้นิสิตแกฝนทังการอ่านเพ่ือเพ่ิมพูนความรู้ด้านเนือหาและแกการเขียน 
ทังในและนอกชันเรียน
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นิธิดา อดิภัทรนันท์ (254£t บทคัดย่อ) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาการวิเคราะห์งานเขียน 

ภาษาอังกฤษของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลายในจังหวัดเชียงใหม่ โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษา 
ความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ ความสามารถในการเขียนส่ือสาร ข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์ และ 
ศึกษาปิญหาและอุปสรรคทางการเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 
โปรแกรมวิทย์-คณิต ในโรงเรียนนวมินทราชูทิศพายัพ และโรงเรียนสาธิตแห่ง มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
จำนวน 89 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยคือแบบสอบถาม 2 ชุด แบบทดสอบการเขียน แบบวิเคราะห์ข้อ 
ผิดพลาดของการเขียนเรียงความ และการสัมภาษณ์ ผลการวิจัยพบว่านักเรียนร้อยละ 56.71 มีความ 
สามารถในการใช้ไวยากรณ์ในการเขียนในระดับปานกลางถึงดีมาก ร้อยละ 42.69 มีความสามารถ 
ในการเขียนส่ือสารในระดับปานกลางถึงดีมาก โดยเฉล่ียข้อผิดพลาดต่อคนต่อหน่วยในประเภท 
ของคำจะสูงท่ีสุด และพบว่าการขาดความรู้ คำศัพท์ และไวยากรณ์รวมถึงการขาดการแกเขียนเป็น 
อุปสรรคสำคัญต่อการเขียน

4.2 งานวิจัยต่างประเทศ

จากการศึกษาค้นคว้างานวิจัยต่างประเทศท่ีศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษากับความสามารถในการพูดและการเขียนภาษาอังกฤษ ผู้วิจัยพบว่า มีงานวิจัยท่ีเก่ียวช้องกับเร่ือง 
ดังกล่าว และสามารถสรุปเป็นหัวข้อได้แก่ 1) งานวิจัยท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษา 2) งานวิจัยท่ี 
ศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 3) งานวิจัยท่ีศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ

1) งานวิจัยท่ีเกี่ยวกับกลวิธีการเรียนรู้ภาษา
1.1 งานวิจัยท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษาโดยใช้เคร่ืองมือในการวิจัยคือ

Strategy Inventory for Language Learning (SILL, Oxford, Version 7.0) ได้แก่

แถบทวีปเอเชีย
1.1.1 งานวิจัยท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนท่ีมาจากประเทศ

อาร์ แอล ออกซ์ฟอร์ด, วี ทาบอท และจี ฮอเลค (R. L. Oxford, V. Talbott, and G.
Halleck, 1990 ได้ ใช้แบบวัดกลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 กับนักศึกษาจำนวน 43 คน ท่ีเรียนภาษา 
อังกฤษเป็นภาษาท่ีสองใน Pennsylvania State University กลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาชาวเอเชีย (ญ่ีปุนจีน 
เกาหลี ไทยและเวียดนาม) ผลการวิจัยพบว่า กลุ่มตัวอย่างใช้กลวิธีด้านสังคม กลวิธีเมตตาคอกนิทีป
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วี ฟิลลิปส์(V. Phillips, 1990,1991) ได้ใช้แบบวัดกลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 กับ 
นักศึกษาชาวเอเชีย จำนวน 141 คน (ญ่ีป่น จีน เกาหลี อินโดนีเซียและไทย) ท่ีศึกษาภาษาอังกฤษเป็น 
ภาษาท่ีสองในมหาวิทยาลัย 7 แห่งในอเมริกา ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาใช้กลวิธีเมตตาคอกนิทีป 
กลวิธีด้านสังคมและกลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษาในระดับสูงและใช้กลวิธีด้านความรู้ 
ความคิด กลวิธีด้านจิตใจและกลวิธีด้านความจำในระดับปานกลาง

พี มัลลินส์ (p. Mullins, 1992) ได้ใช้ แบบวัดกลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 กับนิสิต 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย วิชาเอกภาษาอังกฤษ จำนวน 110 คน ผลการวิจัยพบว่า นิสิตใช้กลวิธีการ 
ชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษา กลวิธีด้านความรู้ความคิดและกลวิธีเมตตาคอกนิทีปในระดับสูง และ 
ใช้กลวิธีด้านสังคม กลวิธีด้านจิตใจและกลวิธีด้านความจำในระดับปานกลาง คะแนนการสอบเข้า 
มหาวิทยาลัยมีความสัมพันธ์ทางลบกับกลวิธีด้านจิตใจคะแนนเฉล่ียและการสอบวัดระดับมีความสัมพันธ์ 
กับกลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษาและ GPA มีความสัมพันธ์กับกลวิธีเมตตาคอกนิทีป

เจ โอห์ (J. Oh, 1992) ได้ใช้แบบวัดกลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 ท่ีแปลเป็นภาษา 
เกาหลีกับนักศึกษา มหาวิทยาลัยปูชาน จำนวน 59 คน ผลการวิจัยพบว่า กลุ่มตัวอย่างใช้กลวิธีเมตตา 
คอกนิทีปในระดับสูง ใช้กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษา กลวิธีด้านจิตใจ กลวิธีด้านสังคม 
และกลวิธีด้านความรู้ความคิดในระดับปานกลาง และใช้กลวิธีด้านความจำในระดับต่ําถึงปานกลาง

ไพ -ย ิ นาตาลี คู (Pei -  Yi Natalie Ku, 1996 : 3030 -  A) ได้ใช้แบบวัดกลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษา SILL 7.0 เพ่ือ ศึกษาเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนชาวไต้หวันจำนวน 904 คน 
ท่ีเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ ในระดับช้ันมัธยมศึกษาตอนด้น ตอนปลาย และระดับ 
วิทยาลัยผลการวิจัยพบว่าผู้เรียนใช้กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษามากท่ีสุด และใช้กลวิธี 
ด้านจิตใจน้อยท่ีสุด การใช้กลวิธีด้านความรู้ความคิดและกลวิธีการชดเชยข้อพกพร่องในการใช้ภาษามี 
ผลทางบวกกับความสามารถในการใช้ภาษา ตัวแปรท่ีมีผลต่อการเลือกใช้กลวิธี คือ แรงจูงใจ ระดับ 
ความสามารถ เพศและระดับการศึกษา
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เกลน วาร์ตัน (Glenn Wharton , 1997 : 59-02A) ได้ศึกษาการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษา 

ของนักศึกษามหาวิทยาลัยจำนวน 678 คน ท่ีศึกษาวิชาต่าง  ๆ ท่ีใช้สองภาษา ในสถานการณ์ท่ีมีการใช้ 
ภาษาหลายภาษา (Bilingual subjects in a multilingual setting) ในประเทศสิงคโปร์ เครืองมือทีใช้ในการ 
วิจัยคอ Strategy Inventory for Language Learning (SILL 7.0) ของ ออกซ์ฟอร์ด (Oxford, 1990)
จำนวน 80 ข้อ และแบบสอบถามเก่ียวกับภูมิหลัง ผลการวิจัยพบว่าผู้เรียนภาษาท่ีเก่งใช้กลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษามากกว่าผู้ท่ีไม่เก่ง เพศชายใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษามากกว่าผู้หญิง กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องใน 
การใช้ภาษามีความสัมพันธ์กับความสามารถทางภาษา

ดอง โฮ กัง (Dong Ho Kang, 1997 < root@thailis web.uni.net.th >) ได้ใช้แบบวัดกลวิธี 
การเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 เพ่ือสำรวจการใช้กลวิธีของนักเรียนในระดับมัธยมศึกษาของเกาหลี ท่ีอยู่ใน 
สภาพแวดล้อมท่ีไม่เอ้ือต่อการเรียนภาษาอังกฤษ ของกลุ่มตัวอย่าง จำนวน 60 คน นักเรียนเกรด 7, 8,
9 ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนใช้กลวิธีด้านความรู้ความคิดและกลวิธีเมตตาคอกนิทีปเพ่ิมข้ึนตามลำดับช้ัน 
นักเรียนเกรด 9 ท่ีเก่งจะใช้กลวิธีมากกว่านักเรียนท่ีอ่อน เพศไม่มีผลต่อการใช้กลวิธี การใช้กลวิธีข้ึนอยู่ 
กับประเภทของงานเช่นนักเรียนใช้กลวิธีการจำในการเรียนคำศัพท์ ใช้กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องใน 
การใช้ภาษาในการฟ้งหรืออ่าน ใช้กลวิธีเมตตาคอกนิทีปในการฟิงและเขียน นักเรียนส่วนใหญ่ใช้กลวิธี 
ท่ีไม่ใช่กลวิธีการส่ือสาร เช่น การกล่าวช้ัา การแปล การจำ

ทวีปอ่ืน
1.1.2 งานวิจัยท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษาของ ผู้เรียนท่ีมาจากประเทศแถบ

เจเอ็มกรีน (J.M. Green, 1991) ใช้แบบวัดกลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 กับนักศึกษา 
มหาวิทยาลัยของเปอร์โตริโก Mayaguez จำนวน 213 คน ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาใช้กลวิธีเมตตา 
คอกนิทีปสูงสุด และใช้กลวิธีด้านสังคม ความรู้ความคิด การชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษา กลวิธี 
ด้านจิตใจและความจำในระดับปานกลาง นักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาสูงจะใช้กลวิธีมากกว่านัก 
ศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาต่ํา แต่นักศึกษาท่ีมีความสามารถทางภาษาในระดับกลางจะใช้กลวิธี 
มากกว่าผู้ท่ีมีความสามารถสูงและต่ํา เพศหญิงจะใช้กลวิธีมากกว่าชาย โดยเฉพาะกลวิธีเมตตาคอกนิทีป 
และกลวิธีด้านสังคม



เอ็น ทูบา (N. Touba, 1992) ใช้แบบวัดกลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 ซ่ึงแปลเป็นภาษา 
อาราบิคกับนักศึกษาชาวอียิปต์จำนวน 500 คน ซ่ึงกำลังจะเป็นครูสอนภาษาอังกฤษ ผลการวิจัยพบว่า 
นักศึกษาชาวอียิปต์ใช้กลวิธีเมตตาคอกนิทีปและกลวิธีด้านความจำสูงสุดและใช้กลวิธีด้านความรู้ความ 
คิดต่ําสุด
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เจ เค็ม กรีน และ อาร์ แอล ออกซ์ฟอร์ด (J. M. Green and R. L.Oxford, 1993) ใช้แบบวัด 
กลวิธีการเรียนรู้ภาษา SILL 7.0 กับนักศึกษามหาวิทยาลัยของเปอร์โตริโก Mayaguez จำนวน 374 คน 
ผลการวิจัยพบว่า ระดับความสามารถทางภาษามีอิทธิพลต่อการใช้กลวิธี ผู้ท่ีมีความสามารถทางภาษาสูง 
ใช้กลวิธีบ่อยกว่า ผู้ท่ีมีความสามารถทางภาษาต่ํา เพศหญิงใช้กลวิธีบ่อยกว่าเพศชาย

1.2 งานวิจัยท่ีศึกษากลวิธีการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนโดยใช้เคร่ืองมืออ่ืน ๆ

เจ เค็ม อาลิเวห์ (A. M. Aliweh, 1989) ใช้วีดีโอเทปในการสังเกตวิธีการส่ือสารของนักศึกษา 
วิชาเอกภาษาอังกฤษ ชาวอียิปต์ จำนวน 30 คน ซ่ึงก่อนการสอนกลวิธี นักศึกษาใช้กลวิธีอย่างจำกัด 
แต่หลังจากได้รับการสอนการแกหัดเก่ียวกับกลวิธี นักศึกษาใช้กลวิธีหลากหลายเพ่ิมขึน

ไมเคิล โอ มัลเลย์ แอนนา อุล ชาโมทและลิซา คัพเพอร์ (Michael O’ Malley, Anna Uhl 
Chamot, and Lisa Kupper, 1989) ใช้การสัมภาษณ์แบบ think-aloud เพ่ือสำรวจกลวิธีของนักเรียนชาว 
ฮิสปานิค จำนวน 11 คน ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนท่ีมีความสามารถในการฟิงสุงจะใช้กลวิธีแบบ 
top -  down (ฟิงประโยค) ในขณะท่ีนักเรียนท่ีขาดประสิทธิภาพในการพัเงจะใช้กลวิธี bottom -  up 
(ทัเงทีละคำ)

เอ. เอส. ซี ชาง (A.s.c. Chang, 1989, 1990) ใช้ Biggs’ Learning Process Questionnaire 
เพ่ือสำรวจการใช้กลวิธีของกลุ่มตัวอย่างนักเรียนระดับมัธยมในสิงคโปร์ งานวิจัยแรกใช้กลุ่มตัวอย่าง 
495 คน งานวิจัยหลังใช้ 1,165 คน ผลการวิจัยพบว่า กลวิธีท่ีนักเรียนใช้ในการเรียนภาษาอังกฤษมาก 
ท่ีสุด คือ การตรวจสอบคำตอบอย่างรอบคอบ การใช้ภาษาอังกฤษบ่อยๆในการแกฝน และการขีดเส้น 
ใต้คำสำคัญ กลวิธีท่ีนักเรียนไม่ค่อยใช้คือ การเขียนสรุปความและการอภิปรายกลุ่ม
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จูดิท อี ลีสดิน กาสพาโร (Judith E. Liskin-Gasparo, 1996:317-330) ได้ทำการ 

ศึกษาการใช้กลวิธีการพูดอ้อมค้อมของผู้เรียนท่ีมีความสามารถในการพูดระดับกลางและสูงตัวอย่าง 
ประชากรเป็นนักศึกษาชาวสเปนในวิทยาลัยของประเทศสเปน ผู้วิจัยเก็บรวบรวมข้อมูลโดยการจัดสอบ 
ด้วยแบบสัมภาษณ์ Oral Profifiency Inverviews (OPIs) และประเมินความสามารถในการพูดด้วยเกณฑ์ 
การประเมินของ ACTFL จากใÏนจึงแบ่งตัวอย่างประชากรออกเป็นกลุ่มกลาง 13คนและกลุ่มสูง 17คน 
และวิเคราะห์กลวิธีท่ีผู้เรียนในแต่ละระดับใช้ ผลการวิจัยพบว่า ผู้เรียนระดับสูงใช้กลวิธีท่ีมีพ้ืนฐาน 
ภาษาท่ีหน่ึงมากกว่า นอกจากน้ียังพบว่าตัวอย่างประชากรท้ัง 2 กลุ่มมีการใช้กลวิธีประเภทการพูดอ้อม 
ค้อมในปริมาณท่ีใกล้เคียงกัน

นามยู พาร์ค (Namkyo Park , 1997 :59-04A) ได้ศึกษาว่านักศึกษาชาวเกาหลีท่ีเรียนภาษา 
อังกฤษเป็นภาษาท่ีสอง มีการรับรู้เก่ียวกับเร่ืองกลวิธีการเรียนรู้ภาษาอย่างไรบ้าง กลุ่มตัวอย่างเป็นนัก 

ศึกษามหาวิทยาลัย Kansas จำนวน 60 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบถามเก่ียวกับกลวิธี 
แบบสอบถามภูมิหลัง และการสัมภาษณ์ ผลการวิจัยพบว่า ผู้เรียนท่ีประสบความสำเร็จในการเรียน 
ภาษาใช้กลวิธีประเภทสังคมมาก เพศไม่มีผลต่อการใช้กลวิธี และได้ให้ข้อเสนอแนะว่าควรจะได้จัดให้ 
ผู้เรียนได้เรียนเก่ียวกับกลวิธี เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการเรียนภาษาอังกฤษ และการวัดความสามารถทาง 
ภาษาของผู้เรียนต้องวัดความสามารถในการส่ือสาร

แพทริเซีย เอส คุนทซ (Patricia ร Kuntz , 1999 < root@thailis web.uni.net.th >) ได้ใช ้
แบบสำรวจกลวิธีการเรียนรู้ภาษา และแรงจูงใจส่วนบุคคลในภารเรียนภาษา ทัศนคติต่อภาษา และวิธี 
การเรียนกับนักเรียนในระดับมัธยมศึกษาจำนวน 447 คน ท่ีมีอายุระหว่าง 11 -  18ปี (ชาวฝร่ังเศส 
เยอรมัน ลาดิน และสเปน) ผลการวิจัยพบว่า แรงจูงใจของนักเรียนเก่ียวกับการเรียนรู้ภาษาทำให้เกิด 
การเปล่ียนแปลงเก่ียวกับการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษา

1.3 งานวิจัยท่ีศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีการเรียนรู้ภาษาและตัวแปรต่าง ๆ

แน -  ดอง ยัง (Nae -  Dong Yang, 1993 : 2722 A) ได้ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างความเช่ือ 
เก่ียวกับการเรียนภาษากับการใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษาของนักศึกษามหาวิทยาลัยในไต้หวัน กลุ่มตัวอย่าง 
ประชากรเป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรี จำนวน 505 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบถาม 
Beliefs about Language Learning Inventory ของ โฮรวทซ แบบสำรวจ Strategy Inventory for



70
Language Learning ของ รีเบคคา ออกช์ฟอร์ด และ แบบสอบถาม Individual Background 
Questionnaire ซ่ึงแปลเป็นภาษาจีน ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาส่วนมากมีทัศนคติในทางบวกและใช้ 
กลวิธีการชดเชยข้อบกพร่องในการใช้ภาษาบ่อยท่ีสุด ใช้กลวิธีประเภทความจำและความรู้ความคิดน้อย 
ท่ีสุด นอกจากนียังพบความสัมพันธ์ระหว่างความเช่ือเก่ียวกับการเรียนภาษากับการใช้กลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษา และความเช่ือในการเรียนภาษาด้านการพูดมีความสัมพันธ์กับการใช้กลวิธีในการ‘ฝึกพูดอย่างมี 
แบบแผน

ยูทากะ ทามาดะ (Yutaka Tamada, 1996 < root(q),thailis web.uni.net.th >) ได้ศึกษาความ 
สัมพันธ์ระหว่างตัวแปรด้านบุคลิกภาพ และการเลือกใช้กลวิธีการเรียนรู้ภาษาของนักศึกษาปี 3 ชาวญ่ีปุน 
จำนวน 24 คน ท่ีเรียนในประเทศอังกฤษ ผลการวิจัยพบว่า เพศ แรงจูงใจมีความสัมพันธ์ต่อการเลือกใช้ 
กลวิธี แต่วิชาเอก บุคลิกภาพ และความสามารถทางภาษาไม่มีความสัมพันธ์ต่อการเลือกใช้กลวิธี

คริสดิน ลาโลน (Christine Lalone , 1998:36-04) ได้ศึกษาเก่ียวกับกลวิธีการเรียนรู้ 
ภาษาและความสัมพันธ์กับการทดสอบความสามารถทางภาษา ของกลุ่มตัวอย่าง 22 คน ท่ีเรียน six- 
week English Immersion Programme เครองมอทีใชในการวิจัย คอ Strategy Inventory for Language 
Learning by Oxford (1986, 1990 a & b) Michigan Test of English Language Proficiency (MTELP) 
และ Listening Comprehension Test ผลการวิจัยพบว่าไม่มีความสัมพันธ์ระหว่าง SILL กับความสามารถ 
ทางภาษา เพศไม่มีความแตกต่างในการใช้กลวิธี มีความสัมพันธ์ระหว่างส่ิงแวดล้อมในการเรียนรู้ภาษา 
กับการใช้กลวิธี

ซุง วู กัง (Sungwoo Kang 1999 : 60 -  09A) ได้ทำการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีการ 
เรียนรู้ภาษา และความสามารถทางภาษาของนักศึกษาชาวเอเชียจำนวน 598 คน ท่ีเรียนภาษาอังกฤษใน 
สหรัฐอเมริกา และแคนาดา โดยใช้แบบสอบถามกลวิธีการเรียนรู้ภาษาวัดความสามารถทางภาษาโดยใช้ 
Institutional Testing Program Test of English as a foreign Language (ITP TOEFL) ผลการวิจัยพบว่า กล 
วิธีการเรียนรู้ภาษามีความสัมพันธ์กับความสามารถทางภาษา

แชนเมา -  แฟรงค์ ชาง และเชง ฮุย -  ซินดี ฮวง (Shanmao -  Frank Chang and Shenghui -  
Cindy Huang, 1999 < root@thailis web.uni.net.th > ) ได้ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างแรงจูงใจในการ
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เรียนภาษากับกลวิธีการเรียนรู้ภาษาของนักศึกษา ชาวไต้หวันจำนวน 46 คน ในระดับปริญญาตรี 
และโท ที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศในขันสูง ในมหาวิทยาลัยของรัฐ ในอเมริกา เคร่ือง 
มือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบถามเกี่ยวกับแรงจูงใจและกลวิธีการเรียนรู้ภาษา ผลการวิจัยพบว่า กล 
วิธีการเรียนรู้ภาษามีความสัมพันธ์กับแรงจูงใจ (ภายใน, ภายนอก) นักศึกษาใช้กลวิธีการชดเชยข้อบก 
พร,องในการใช้ภาษามากท่ีสุด

2) งานวิจัยที่ศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ

โมอัมเม็ด อัชชาด อลัม (Mohammed Assad Alam, 1986 : 2060-A) ไต้ทำการวิจัยเพ่ือ 
ศึกษาถึงผลของการทดลองสอน 3 รูปแบบที่มีต่อความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียน 
ระดับแปดในประเทศสเปน กลุ่มตัวอย่างประชากร คือ นักเรียนชายซ่ึงเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษา 
ต่างประเทศมาเป็นเวลา 1ปี โดยมีอายุเฉลี่ย 14-15 ปี จำนวน 10คน แบ่งออกเป็น4 กลุ่ม โดยแด,ละ 
กลุ่มเป็นนักเรียนต่างโรงเรียนกัน กลุ่มท่ี 1 ใช้วิธีการสอนแบบดังเดิม กลุ่มท่ี 2 ให้ท่องจำและปีกรูป 
ประโยค กลุ่มท่ี 3 ให้การเสริมแรง และกลุ่มท่ี 4 ให้ท่องจำและปีกรูปแบบประโยครวมทังให้การ 
เสริมแรงผลการวิจัยพบว่า กลุ่มท่ี 2, 3, และ 4 มีความสามารถในการพูดเพิ่มขึนโดยท่ีกลุ่มที่ 4 นัน 
มีความสามารถในการพูดเพ่ิมขึ้นมากที่สุดหลังการทดลอง 6 สัปดาห์

คาร์ลิล อิชซา บาร์ฮูม (Khalil IssaBarhoum, 1986 : 3703-A) ได้ทำการศึกษาระดับ 
ความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาในประเทศจอรแดนจำนวน 50 คน 
โดยใช้แบบสัมภาษณ์ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้เกณฑ์การให้ระดับคะแนนของ FSI 
Oral Proficiency Testing Scale ผลการวิจัยพบว่า ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียน 
ระดับมัธยมศึกษาอยู่ในเกณฑ์ที่อ่อนมาก ผู้วิจัยได้ให้ข้อเสนอแนะว่าในการปรับปรุงการเรียนการสอน 
ภาษาอังกฤษและความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนนันให้คำนึงถึงวิธีสอน ระดับความ 
สามารถของครู และหนังสือที่ใช้ในการเรียนการสอน

ชาร์ล ดับบลิว สแตนฟิลด์ (Charles พ. Standfield, 1990 : 20) ได้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาประ 
สิทธิภาพของเครื่องมือ ในการกระตุ้นความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษที่เรียกว่า สถานการณ์จำลอง 
ในการสัมภาษณ์เพื่อกระตุ้นความสามารถในการพูด (Simulated oral proficiency interview) ซ่ึงอยู่ในรูป 
ของแบบสอบที่เป็นการบันทึกเทป ประกอบด้วย 6 ส่วน คือ ส่วนแรกเป็นคำถามเก่ียวกับประวัติส่วน



ตัว สามส่วนต่อมาผู้ทดสอบจะต้องพูดจากภาพ และอีกสองส่วน ผู้ทดสอบจะพูดจากหัวเร่ืองหรือ 
สถานการณ์ท่ีเลือก ผลการวิจัยพบว่า SOPI เป็นเครื่องมือท่ีมีความเที่ยงตรงในการประเมินความ 
สามารถในการพูดของผู้เรียนไต้

โซเทีเย โซลิวกา (Zofia Cholewka, 1995 : 129-146) ไต้ศึกษาเก่ียวกับอิทธิพลของความ 
คุ้นเคยในกิจกรรมต่อความสามารถในการพูด ของนักศึกษาท่ีเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาท่ีสองที่มี 
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษแตกต่างกัน จำนวน 24 คน เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ กิจกรรม 
ที่นักศึกษาคุ้นเคย กับกิจกรรมที่นักศึกษาไม่คุ้นเคยผลการวิจัยพบว่า ความสามารถในการพูดภาษา 
อังกฤษ ที่ไต้จากการทำแบบสอบที่ใช้กิจกรรมที่นักศึกษาคุ้นเคยของนักศึกษา มีความแตกต่างกับความ 
สามารถในการพูดของนักศึกษาที่ทำแบบสอบที่ใช้กิจกรรมที่นักศึกษาไม่คุ้นเคยอย่างมีนัยสำคัญ

3) งานวิจัยที่ศึกษาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษ

เอ เอ็น แอปเปีลบี และคณะ (A.N. Applebee et. al, 1990 : 21) ไต้รายงานผลการวิจัยของ 
TheNAEP ในปี 1986 ซึ่งทำการศึกษากลุ่มประชากรที่เป็นนักเรียนระดับ4 ,8 และ 11 จำนวน90 คน 
ความสามารถในการถ่ายทอดงานเขียนออกมาของนักเรียนหญิงและนักเรียนชายแตกต่างกันหรือไม่ 
อย่างไร เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบวัดความสามารถในการเขียนประเภทต่าง  ๆ จำนวน 
4 เร่ือง ผลการวิจัยพบว่านักเรียนระดับ4 ,8 และ 11 เพศหญิงและเพศชายมีความสามารถในการถ่าย 
ทอดงานเขียนแตกต่างกัน โดยเพศหญิงสามารถถ่ายทอดงานเขียนออกมาไต้ดีกว่าเพศชาย

จานิส ลี สคิลเลอร์ (Janis Lee Schiller, 1990 : 2883-A) ไต้ทำการวิจัยเพ่ือศึกษาความ 
แตกต่างระหว่างกระบวนการเขียนในภาษาท่ีหนึ่ง และภาษาท่ีสองว่ามีความแตกต่างกันหรือไม่ ทัง 
ต้านคำศัพท์ และการใช้ภาษาของผู้ใหญ่ซึ่งพูดภาษาอารบิค และเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาท่ีสอง 
จำนวน 5 คน ผู้วิจัยสัมภาษณ์ตัวอย่างประชากรเกี่ยวกับประสบการณ์ในการเขียนและการรับ!เกี่ยว 
กับการเขียนในภาษาที่หน่ึง และภาษาท่ีสอง หลังจากนันให้ตัวอย่างประชากรเขียนเรียงความโดยพูด 
สิ่งที่เขียนออกมาดัง  ๆ ท้ัง 2 ภาษา ภาษาละ 2 เร่ือง ในขณะท่ีตัวอย่างประชากรพูดเรื่องราวออกมา ผู้วิจัย 
สังเกตพฤติกรรมการเขียนแล้วบันทึกไว้ทังหมด หลังจากนันนำข้อมูลมาวิเคราะห์ ผลการวิจัยพบ 
ว่า พฤติกรรมการเขียนเรียงความของผู้เขียน 4 คน ไม่มีความแตกต่างกัน มีเพียงคนเดียวเท่านันท่ี 
แตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ นอกจากนี้ยังพบว่ารูปแบบการเขียนนัน แตกต่างกันไปในแต่ละคน
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คาเรน มิเชล แดฒียล (Karen Michele Daniel, 1994 : 38) ได้ศึกษาผลของตัวแปร 46 ตัว 
ที่มีต'อความสามารถในการเขียน โดยวิเคราะห์จากตัวอย่างงานเขียนของนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอน 
ปลายจำนวน 775 คนตลอดช่วงเวลา3 ปี ผลการศึกษาพบว่าอายุเพศและเชื้อชาติ ไม่มีความสัมพันธ์ 
กับความสามารถในการเขียน สถานะทางเศรษฐกิจมีผลต่อความสามารถในการเขียนของนักเรียนท่ีมีอายุ 
น้อยมากกว่านักเรียนที่มีอายุมาก ผลสัมฤทธิทางการเรียนเป็นตัวแปรทำนายความสามารถในการเขียน 
ได้ดีตัวหนึ่งแต่ในบรรดาตัวแปรทังหมด พบว่าความสามารถในการอ่านเป็นตัวแปรที่ทำนายความ 
สามารถในการเขียนได้ดี

โซยัง ลี (Soyoung Lee, 1995 : 0652-A) ได้ศึกษาเรื่องการใช้ Cloze test เพ่ือทดสอบ 
ความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาชาวเกาหลี กลุ่มตัวอย่างคือ นักศึกษาปีท่ี 1 จำนวน 
129 คนเข้ารับการทดสอบแบบ Cloze test และ Essay test และใช้แบบทดสอบ College Scholastic 
Ability Examination ผลการวิจัยพบว่า ทัง Cloze test และ Essay test สามารถใช้วัดความสามารถทาง 
ภาษาไม่ต่างกัน และการใช้ Cloze test จะช่วยทำนายความสามารถในการเขียนของนักศึกษาได้ดีขึ้นกว่า 
การใช้ College Scholastic Ability Examination เพยงอย่างเดยว

แต ่ม ีการใช ้พ ฤ ต ิก รรม บ างพ ฤ ต ิก รรม เห ม ือ น ก ัน  แ ล ะ ร ูป แ บ บ ก าร เข ีย น ท ี่ใช ้ใน ภ าษ าท ี่ห น ึ่ง ได ้ถ ูก น ำม า
ใช ้ใน ภ าษ าท ี่ส อ งด ้ว ย
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